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Bill Kendall, úspěšný moderátor večerních zpráv americké televizní stanice KEY, je nalezen mrtev. V dopise na rozloučenou se zmiňuje o tajemství, s nímž nemůže dál žít. Co mohlo tak vitálního, úspěšného a oblíbeného člověka přimět k sebevraždě? 

	 

	V den Kendallovy smrti je v bulvárním plátku zahájena kampaň proti jeho mladé kolegyni Elize Blakeové. Proč právě teď? V době, kdy Eliza zaznamenává samé pracovní úspěchy. Že by vadila třeba Petu Carlsonovi – Billovu nástupci? I Kendallův psychiatr Leo Karas ji před ním varuje.

	Zanedlouho se doktor Karas stává obětí loupežného přepadení. Kendallova sekretářka Jean končí pod vlakem poté, co pronikla do Billových heslem chráněných souborů. Ještě stačí naznačit Elize jejich obsah – morálka Carlsona, poměr Billa s Joy Wingardovou, manželkou prezidentského kandidáta, soudce Quinn a Wingardova volební kampaň. Vzápětí se někdo pokusí otrávit Elizu. Posléze i ona odhalí Billovo heslo – další střípky zapadají do mozaiky: Billova smrtelná nemoc, zpronevěra a korupce soudce Quinna. Ale to už stojí Eliza tváří v tvář vrahovi…

	A tajemství Billa Kendalla? Dostanou se na veřejnost? Ve světě mocných přece platí: Něco za něco.
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Poděkování

	 

	Snažila jsem se udržet tuhle knihu v tajnosti, abych se vyhnula zklamání z případného nezdaru.

	Jenomže jsem slaboch a cesta od nápadu k vydání je dlouhá a osamělá. Potřebovala jsem morální podporu. Tak jsem se několika lidem, no, když se na ten seznam teď dívám, nebylo jich jen několik, zmínila o svém úmyslu. Všichni mi pomohli.

	S vděkem a radostí děkuji Louise a Joelovi Albertovým, Regině Blakclyové, Beth Boylové, Joy Blakeové, Eilcen Winters Chiocchiové, Bunny Colburnové, Pat Cunninghamové, B. J. D. D’Eliaové, Elizabeth Dcmatrestové, Robertě Golubockové, Amy Guttmanové, Cathy White Hafflerové, Randi Hagermannové, Cathy a Davidu Holmesovým, Caroline Leiberové, Katharine a Jocovi Haydenovým, Elizabeth Kaledinové, Jon Dohlinové, Judy Keeganové, Lindě Karasové, Halu Leibowitzovi, Waltu Leidingovi, Susie Marshalové, Tině McEvoyové, Jimu McGlinchymu, Marcy McGinnisové, Normě a Normanu Nutmanovým, Louise Ryanové, Stevovi a Susie Simringovým a Frances Twomeyové. Je požehnáním mít vás za přátele a důvěrníky. Dokážete zachovat tajemství daleko lépe než já!

	Dane Rathere, ty asi nemáš tušení, jak mě podněcovaly tvé otázky, jak knížka pokračuje.

	Joni Evansová, tys mě jako první přesvědčila, že by se mi ten sen mohl splnit. Díky za povzbuzení a dodávání energie.

	Liz Mullenová, tys doufala se mnou a seznámila jsi mě s Laurou Dailovou, mou skvělou agentkou. Lauro, tys mi přála úspěch a to pro mě hodně znamenalo.

	Dík patří i mé nakladatelce Jennifer Weisové a její asistentce Kristen Macnamarové. Věřily v můj projekt a dovedly ho až k vydání.

	Děkuji také Georgi Condourisovi z lékařské fakulty univerzity v New Jersey za kvalifikované rady, co může a co nemůže člověka zabít.

	Zvláštní dík patří otci Paulu Holmesovi, skvělému diskutérovi, který pokládal ty správné otázky, má nádherný smysl pro humor a pochopil, že genialita spočívá v detailech.

	Nakonec děkuji svým rodičům, Doris a Fredu Behrendsovým. Bez vaší podpory bych to nedokázala. Díky i za pomoc a lásku, kterou dáváte mým dětem.

	 


Květen

	 


Předmluva

	 

	Otočil klíčem v zámku pod vyleštěným mosazným klepadlem a s vítězoslavným úsměvem vešel. Všechno zvládl sám. Tatínek bude mít určitě radost.

	Na chvíli se zastavil v hale, aby se uklidnil. Cesta ho rozrušila. Klid, klid, nabádal se v duchu.

	Vnímal hlasitý tikot hodin po dědečkovi. Dovnitř doléhal i hluk aut z ulice. Začal zvonit telefon, ale nezvedl ho.

	Uvědomil si, že pohybuje pažemi nahoru a dolů v podivném rytmu. Zaťal dlaně do pěstí a snažil se soustředit. Cítil, jak se pomalu zklidňuje. Dobře.

	Najednou se ho zmocnily obavy. Bude mít maminka radost, že tu cestu podnikl sám? Pokaždé chtěla vědět, kde je. Možná se jí to nebude líbit.

	Zvolna vystoupal k tatínkově pracovně. Zavolal na otcovu hospodyni Millie, ale nikdo se neozval.

	Nejdřív si muže sedícího v rohu pracovny nevšiml. Svlékl si bundu a pohodil ji na pohovku. Došel k oknu a zadíval se na Central Park. Až se tatínek vrátí, budou se věnovat své oblíbené hře – poznávání jednotlivých míst v parku. Tatínek jim říkal orientační body.

	Pomalu se otočil od okna a v tu chvíli otce uviděl.

	„Tati?“ usmál se radostně.

	Otec neodpovídal.

	„Tati?“ Došel ke křeslu, kde muž seděl. Hlavu měl nakloněnou na stranu a oči otevřené, takže nespal. Proč mu neodpovídá? Něco není v pořádku. Znervózněl a ruce mu začaly vystřelovat nahoru. Nejdřív pomalu, ale potom stále rychleji.

	Kolibřík. Maminka říkala, že jí to připomíná kolibříka. Přestaň mávat, říkal si v duchu.

	Zvedl pravou ruku k ústům a kousl se do volné kůže mezi palcem a ukazováčkem. Necítil bolest, ale pomáhalo mu to soustředit se.

	Hodiny po dědečkovi začaly odbíjet. Bing, bong, bing, bong, bing, bong. Telefon dál vyzváněl. Proč ho tatínek nejde zvednout?

	„Tati! Tati!“ Zatahal otce za ruku, ale ten se ani nepohnul.
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	Cítila, jak jemné chvění postupuje od palce přes lýtko.

	„Zatraceně!“ ulevila si Eliza Blakeová a vytáhla spodní zásuvku stolu. Probírala se náplastmi, dentální nití, lakem na vlasy, pudrem a tampony, až konečně našla lak na nehty, aby utíkající oko na punčoše chytila. Ten den to byly už druhé zničené punčocháče.

	Natáhla si nohu na stůl a natřela místo lakem. V duchu si procházela čtrnáctihodinový pracovní den, který měla za sebou. Po ranních potížích se satelitním přenosem následoval hovor s kanceláří první dámy, která odmítla dlouho plánovaný rozhovor. Měl proběhnout ten den odpoledne. Rozhodli se ji nahradit známou herečkou. Hvězda měla vystoupit na KEY to America, ale nechtěla se před televizními kamerami objevit ráno. A také nechtěla přijet do studia. Eliza za ní musela jet odpoledne do hotelu a rozhovor předtočit.

	Cestou do hotelu Plaza přelétla otázky připravené asistentem produkce. V hotelové hale, kam přišla i se štábem, je očekával hereččin mluvčí, aby jim oznámil, že jeho šéfka právě ulehla s virózou. Štáb odešel složit všechno potřebné zpátky do auta a Eliza zahlédla hvězdu s jejím posledním objevem, jak se vesele drží za ruce a mizí postranním vchodem k Central Parku.

	„Máme to brát osobně?“ obrátila se unaveně na spolupracovníky, kteří si štěbetajícího páru všimli také.

	„Ne,“ ujistil ji dlouholetý kameraman Gus. „Hormony stejně pokaždý vyhrajou.“

	Po návratu do studia Eliza zpracovala informaci o známém spisovateli, aby zaplnila deset minut původně rezervovaných pro paní Graysonovou. Spisovatel byl velice ochotný přijít.

	No, není nad to prodat o něco víc knih a udržet se na žebříčku v New York Times o týden déle, pomyslela si.

	Zmáhala ji únava a toužila se vrátit domů k Janie, když v zásuvce zahlédla tyčinku v oranžovém obalu. Po pěti vteřinách to vzdala a provinileji rozbalila. Bývaly doby, kdy se nemusela nijak omezovat, ale ty byly dávno pryč. Několik posledních let po tom, co John zemřel a narodila se Janie, snadno přibrala a těžce se nadváhy zbavovala. Tak dost! Zavrtěla hlavou. Když už se chystáš hřešit, tak si to aspoň užij.

	Jak držela tyčinku v ruce, upoutal ji medailonek na zlatém řetízku na zápěstí. Dostala ho od babičky k desátým narozeninám. Babička se celý život živila uklízením velkých domů v New Portu a musela na něj dlouho šetřit. Jako dítě Eliza věřila, že je kouzelný, a pokaždé ho sevřela v dlani, když si něco hodně přála. Pokud se jí dařilo, přičítala to medailonku. Pokud ne, nikdy ji nenapadlo o jeho kouzelné moci pochybovat.

	Rozumem věděla, že malá oválná ozdoba žádnou zvláštní sílu nemá, ale nezabránilo jí to v tom, aby žlutý kov svírala při modlitbě. Ale přání se jí nesplnilo.

	Pohodila hlavou, aby zaplašila bolestné vzpomínky, a začala rovnat papíry na stole. Už chtěla být doma. Uvažovala o svém plánu darovat medailonek, po letech už ho nebylo možné otevřít, k desátým narozeninám dceři. Ale to bude až za šest let, zatím ho bude nosit. Bylo to zvláštní, ale kdykoli si Eliza s přívěskem pohrávala, něco se stalo. Občas příjemného, jindy hrozného, ale něco ano. Co by asi řekli diváci zpráv, kdyby měli o jejím talismanu tušení?

	Právě cpala do plátěné tašky zbytek materiálů k rannímu vysílání, když se ve dveřích objevil kolega Harry Grangcr. Držel v ruce noviny a z jeho výrazu Eliza usoudila, že se nejedná o nic příjemného.

	„Co se děje?“ zeptala se připravená vyslechnout stížnosti na vedení stanice.

	Ale Harry, který šel obvykle bez okolků rovnou k věci, zaváhal.

	„No tak, Harry, o co jde? Co ti provedli tentokrát?“ vyptávala se s úsměvem. Byli přátelé a jeden ke druhému se chodili vypovídat. Věděli, že nic nevyřeší, jen si uleví. Ani jeden by svou práci neopustil, oba ji milovali.

	„Chtěl jsem ti tohle ukázat dřív, než to udělá někdo jiný,“ podal jí noviny. Byl to výtisk The Mole. V záhlaví měl tento plátek myš s obrovskými zuby a sloganem: My objevíme všechno.

	Pod ní si přečetla titulek, po kterém ztuhla. Nevšímala si zvonícího telefonu a přelétla článek o nejbolestnějším období svého života. Harry se už neudržel: „Všem je jasný, že tyhle články nestojej ani za ten papír, na kterým jsou vytištěný! Oprah právě minulej měsíc vyhrála jeden soudní spor. Stejně to nikdo nečte.“

	„Tys ho četl,“ namítla.
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	„Elizo, díkybohu, že jsi ještě tady! Proč jsi to takovou dobu nezvedala?“ Range Bullock nečekal na odpověď. „Bill tu ještě není, tak za něho musíš zaskočit. Nevím, co ho mohlo zdržet. Neozval se, Jean nemá tušení, kde by mohl být, a za čtyřicet pět minut začínáme. Ten chlap mě přivede do blázince. Mohla bys sem přijít a projít si zprávy?“

	Bullock, produkční hlavních večerních zpráv, zavěsil, povzdechl si a sáhl po láhvi s pastilkami na zklidnění žaludku. Stála hned vedle velkého balení Aspirinu. Uvědomil si, kolik sil ho jeho práce stojí.

	Kde ten Bill může vězet? Vždycky byl naprosto přesný.

	Bill Kendall uváděl hlavní večerní zprávy na stanici KEY až dvanáct let. Byl solidní a vždycky na něho bylo spolehnutí. Kolegové obdivovali jeho disciplínu a profesionalitu. Každé ráno přesně o půl sedmé Kendall zavolal a požádal o poslední zprávy. Když se dozvěděl, co se dělo, zatímco národ spal, oznámil: „Dobře, jdu si zaběhat. Budu mít pager.“

	Přesně v půl desáté se oblečený jako ze škatulky objevil v newsroomu, se všemi promluvil a odebral se do své kanceláře.

	Tam prošel se sekretářkou Jean vzkazy a program, který ho čeká. Pak si pročetl noviny The New York Times a Washington Post. O půl jedenácté vyslechl videokonferenci ředitelů jednotlivých zpravodajských zastoupení a produkčních večerních zpráv. Nikdy do ní ale nezasahoval. Potom se sešel s Rangem Bullockem a dohodli se, co z událostí štáby stanice KEY zpracují.

	Ten den vypadal Bill trochu přepracovaně. Poslední dobou jako by se nedokázal soustředit. Range se tvářil, že to nevidí. Občas se tomu neubrání ani takoví profesionálové jako Bill Kendall.

	Range pohlédl na hodinky. Už nemůže dál čekat. Bude muset zavolat ředitelku zpravodajství Yelenu Gregoryovou a sdělit jí, že za Billa zaskočí Eliza. Bude to lepší, než požádat toho idiota z washingtonské redakce Pcta Carlsona. Nechápal, co na něm Yelena vidí. Podepsala s ním smlouvu, podle které je Carlson dvojkou hned za Billem Kendallem. Range byl rád, že není čas, aby se dostal z Washingtonu do vysílání.

	Uvažoval, jestli už Eliza četla ten článek v novinách. Pokud ano, snad to nijak neovlivní její výkon. Je to smůla. Vzpomínal si, jak se snažili udržet Elizinu hospitalizaci v tajnosti. Od té doby uplynuly už čtyři roky. Proč to teď někdo tahá na světlo?

	Kde ta Eliza vězí? Kdyby tady seděla a připravovala se, nebouřil by se mu žaludek. Vysílat se musí.

	Ta práce ho zničí.
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	Soudce Dennis Quinn stál u pultu a ve vozíku měl vařené krevety s pikantní omáčkou, vařeného lososa, pečené brambory a salát. Dost na tom, že nemá ženu, která by se postarala o nákupy. Přece si nebude sám vařit.

	Při čekání vytáhl z kapsy výtisk novin The Mole. Docela rád si početl o neštěstí jiných.

	Pokud se tomu dalo věřit, krásná moderátorka zpráv Eliza Blakeová užívala kokain a před čtyřmi roky byla přinucena uchýlit se na kliniku Carrier v Belle Mead v New Jersey na odvykací kúru. V článku se podrobně probíraly obecné problémy léčení závislosti na drogách a alkoholu. Končil citací důvěryhodného zdroje ze stanice KEY, který říkal: „Veřejnost je závislá na duševní rovnováze lidí, kteří pracují ve zpravodajství,“ a otázkou, zda je Eliza Blakeová schopna vykonávat svou práci. Soudce hodil noviny do vozíku. Večer je přečte matce. Patří k obdivovatelkám Elizy Blakeové a o tomhle asi neví.

	Pečlivě odpočítal peníze, zaplatil a vydal se na parkoviště.

	„Haló, pane soudce!“

	Ale ne! Amber. Dennis se zašklebil, když sledoval, jak se k němu obtloustlá žena s úsměvem řítí.’Proč jenom nosí tak krátké sukně? Copak neví, jak odpudivý pohled je na její tlustá stehna?

	Kdysi mu ale o úterních večerech po zasedání městského soudu odpudivá nepřipadala a její stehna už vůbec ne. Ale od té doby uplynuly už dva roky. Byl městským soudcem, než získal místo u okresního soudu v Bergenu. Amber mu tehdy vyhovovala, ale pro jeho další cíle se nehodila.

	„Jak se vede, cizinče? Dlouho jsem tě neviděla,“ usmívala se.

	Panebože, ona žvýká! Vypadá jako kráva.

	„Nazdar, Amber. Moc rád tě vidím.“

	„Tys nedostal moje vzkazy? Proč jsi nezavolal? Mohla bych si myslet, že už nemáš zájem,“ snažila se laškovat.

	A měla bys pravdu, pomyslel si. „Vždyť víš, jak to chodí, Amber. Mám spoustu práce, případy se zpožďují, na společenský život není čas.“

	„Bylo to s tebou hezký.“

	„No, tehdy to bylo jednodušší.“

	„Uvažovala jsem, jestli bys nepotřeboval v práci pomoct,“ začala Amber. „Vždycky jsi říkal, že jsem skvělá sekretářka.“

	Tenkrát bych řekl cokoli, abych dosáhl svého. „Smůla, Amb, máme stop stav.“ Když si všiml, jak protáhla obličej, spěšně dodal: „Moc rád bych si s tebou popovídal, ale musím si ještě večer pár věcí projít. Znáš to.“

	„Jo, znám.“ Amber stála a sledovala, jak nastupuje do auta.

	Podíval se do zpětného zrcátka a upravil si účes. Dvanáct let po absolvování školy je nejmladším soudcem okresního soudu. Když má člověk dost prostředků, dokáže všechno. Měl skvělé místo, ale ještě odvážnější plány. Vzpomněl si, že chtěl zavolat Natu Hellerovi. Možná už nazrál čas k dalšímu kroku.

	Když sjížděl na příjezdovou cestu k domu, cítil se skvěle. Potom si uvědomil, že musí zaplatit Billu Kendallovi.
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	Když Eliza domluvila s Rangem, uvažovala, jestli už viděl ten článek v Mole.

	Drogová závislost! Kokain! Panebože!

	Srdce se jí rozbušilo a cítila, jak rudne. Ta hrozná událost by jí mohla zničit život, zhatit všechno, o co tak tvrdě usilovala pro sebe i pro Janie.

	Janie.

	Díkybohu, že zatím neumí číst a její kamarádi jsou tak malí, že ji nebudou trápit a ponižovat.

	Koukej se sebrat, nařídila si v duchu. Všichni čekají, jak se zachováš. Hlavu vzhůru. Uděláš, co je potřeba. Nejdřív dnešní vysílání. Všechno hezky popořadě.

	Zavolala domů a poprosila paní Twomeyovou, aby zůstala u Janie ještě dvě hodiny.

	„Vím, že jsem se už opozdila, paní Twomeyová. Omlouvám se.“

	„Nedělejte si starosti, paní Blakeová. Moje malá víla právě dojedla a napouštíme vanu.“

	Eliza se usmála. Moje malá víla. Paní Twomeyová pocházela z Irska a Janie měla moc ráda.

	„Věnujte se práci a nedělejte si starosti,“ pokračovala hospodyně.

	Vzápětí si Eliza vzpomněla na Johna. Kdykoli se něco stalo, přála si, aby tu byl a pomohl jí. Stále jí moc scházel. Za čtyři roky už si skoro zvykla, že se neobjeví, ale to ještě neznamenalo, že ji jeho ztráta nebolela.

	Vybavila se jí jedna z posledních nocí v nemocnici. Když vešla do jeho pokoje, podřimoval. V tu chvíli si uvědomila, jak moc ho miluje. Žádný z bolestivých zákroků nepomáhal. Byl na kost pohublý a horečka nešla zmírnit. Viděla, jak pod tenkou nemocniční přikrývkou těžce dýchá.

	John s námahou otevřel oči a pokusil se o úsměv. Sebrala se, s úsměvem vykročila k lůžku a políbila ho. Vnímala, jak je rozpálený. Pane Bože, neber mi ho. Ještě ne.

	„Krásně voníš,“ zašeptal.

	Na tu chvíli nikdy nezapomene. Věděl, že smrt není daleko, ale i v takové chvíli dokázal vychutnával příjemné věci jako třeba její parfém.

	Jinou vůni už nikdy nepoužila.

	Dost! Přestaň se trápit!

	Vstala od stolu, připnula si náušnici, kterou odložila při telefonování, a došla k zrcadlu. Uviděla v něm čtyřiatřicetiletou tvář. Zračila sc v ní inteligence a důvěryhodnost, i když novináři o ní obvykle psali jako o přitažlivé, zábavné a pohledné. Tahle tvář vítala každé ráno miliony Američanů v pořadu KEY to America.

	Zadívala se do tmavomodrých očí, kterým podle jejího kolegy Harryho Grangera nic neunikne. Právě teď byly ale zarudlé. Sáhla po lahvičce Visinu, zaklonila hlavu a kápla si uklidňující roztok.

	Přinutila se k úsměvu. Odhalil rovné bílé přední zuby. Ty, které nebyly vidět, byly sice také bílé, ale už ne tak rovné. Na dolní zuby rovnátka nedostala. No, ani si o ně neřekla, přiznala v duchu. Nepříjemná rovnátka na horní zuby nosila jen zřídka. Vzpomněla si na rodiče, kteří neměli moc peněz, ale spoustu vlastních problémů. Byla jim vděčná, že se jí o zuby postarali.

	Zvedla bradu a zaměřila se na drobnou jizvu, památku na nepodařený skok do vody, když jí bylo jedenáct. Naštěstí byla mimo zorné pole kamery.

	Věděla, že měla v životě štěstí. Známý plastický chirurg jí řekl, že mu lidé platí tisíce dolarů za to, aby jim zformoval malý rovný nos, kterým ji obdařila příroda. Hnědé vlasy měla právě čerstvě zastřižené a nikdo kolem nevěřil, že barva i lesk jsou přírodní. Byla vysoká a štíhlá, přebytečné kilogramy se jí po porodu podařilo shodit.

	Ano, po fyzické stránce na ní příroda nešetřila. Ale při pohledu na drobné vrásky kolem očí a na čele si uvědomila, že události posledních let se na ní podepsaly.

	Teď na to nemysli, okřikla se důrazně.
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	Zavolal tiskový mluvčí stanice. Noviny The New York Times chtějí od ředitelky zpravodajství stanovisko k článku o Elize Blakeové a jejích problémech s kokainem.

	„Řekni jim, že je to nesmysl,“ odsekla Yelena Gregoryová.
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	Eliza Blakeová pracovala v New Yorku ve zpravodajství KEY už šest let. Přišla z jedné malé stanice, kde četla v šest a v jedenáct zprávy. Začínala jako reportérka všeobecných zpráv. Několik měsíců po jejím nástupu se přes jižní Floridu přehnal hurikán Anthony. Meteorologové selhali a bouře zastihla Floridu i zpravodajské štáby nepřipravené. Na konci srpna si většina reportérů vybírala dovolenou a vedení zpravodajství vyslalo na místo Elizu. Kamery ji snímaly zmáčenou deštěm, v povlávající pláštěnce, jak se snaží překřiknout vítr. Její zpravodajství bylo ale výrazné a profesionální. Dokázala vyjádřit i lidský rozměr katastrofy, která připravila tisíce lidí o přístřeší i naději. Když se zdi motelu začaly třást a střecha hroutit, stejně jako ostatní ležela ve vaně zakrytá matrací. Následující den sice přijeli zkušení reportéři, ale Eliza obstála.

	Z ohlasů bylo jasné, že zaujala diváky i vedení stanice. Ředitelka zpravodajství Yelena Gregoryová cítila rodící se hvězdu a začala ji vysílat tam, kde tušila zajímavé situace. Eliza se objevovala na obrazovce stále častěji a její popularita stoupala. Podle ohlasů bylo zřejmé, že diváci si Elizu Blakeovou pamatují, líbí se jim a věří jí. Když odešla jedna z moderátorek ranních zpráv, nasadili ji na její místo.

	A právě v té době začala trpět bolestmi hlavy. Všechno se to seběhlo během jediného roku. Práce na obrazovce, miminko i Johnova smrt. Bolest ze ztráty Johna se stala natolik součástí jejího života, že ji občas ani nevnímala.

	Kdykoli jindy by vyskočila radostí nad možností zastoupit Billa Kendalla. Moderovat hlavní zprávy bylo něco, natož na místě slavného Billa. Ale ten večer toužila po jediném – odejít domů.

	Když kráčela dlouhou chodbou od výtahu do studia, vrátila se v myšlenkách k Billovi. Poslední dobou chodil často pozdě a mezi spolupracovníky se o tom začínalo mluvit.

	Když Eliza přišla z menší stanice, Yelena Gregoryová jí nabídla, aby nějakou dobu moderátora pozorovala. Bill se choval přátelsky a ukázal se jako skvělý průvodce v oblasti zpravodajství. Eliza sledovala, jak dopoledne vyřizuje telefony, prochází agenturní zprávy a sleduje záznamy. Na oběd se obvykle scházel s nějakou významnou osobností ve vyhlášených restauracích jako „21“, San Pietro nebo Four Seasons. Do kanceláře se vracel kolem tři čtvrtě na dvě, aby stihl rozhlasové zprávy ve tři. Kendall rádio miloval, nakonec tam sám začínal a pro kolegy z rozhlasu měl stále slabost.

	Potom znovu prošel se sekretářkou program, následovala porada s produkčním a potom si začal zpracovávat obsah večerního zpravodajství. Své postavení vedoucího redaktora bral velice vážně. Jen několik málo věcí pro něho znamenalo víc než Večerní zprávy s Bálem Kendallem.

	Eliza vklouzla na židli za stolem ve studiu, kabelku zasunula pod ni mimo dohled kamer a na Billa zapomněla. Ve studiu vládla jiná atmosféra. Touhle dobou tu byli špičkoví odborníci, kteří svou práci skvěle ovládali a byli za ni dobře placeni. Asistent režie, technici, obsluha telefonů, maskérky, redaktoři i vedoucí směny, všichni věděli, za co odpovídají oni sami i celý tým. Výsledkem byly Večerní zprávy stanice KEY. Pro některé pracovní úkol, pro jiné život. Pracovali ve výlučném prostředí.

	Ze skleněné kukaně se vynořil Range Bullock. Jeho kancelář byla mozkovým centrem celého vysílání. Režiséři i redaktoři s ním během dne konzultovali a vznikala tam konečná rozhodnutí o obsahu vysílání. Místnost připomínala akvárium, kde se rozladění redaktoři proháněli jako pirani.

	Poslední slovo měl produkční. „Hlavní zprávou je dneska tajfun v Indii. Počet obětí se zatím odhaduje na tři tisíce a škody na miliardy dolarů. Na americký poměry nic převratnýho, myslím ty peníze, ale záběry jsou neuvěřitelný, a tak Roberts dostane dvě minuty. Pak bude následovat minuta a půl ze Snyderu z toho zmatenýho pokusu o osvobození. Pak dáme reklamu. Následujou dvě zprávy z Washingtonu, soustředěný na prezidentův den u nejvyššího soudu.“

	Produkční se zarazil a procházel si připravený plán. Druhou rukou si prohrábl husté rezavé vlasy. „Třetí část bude o tom zmatku kolem raketoplánu a vytáhneme další špinavý prádlo Windsorů. Čtvrtou část tvoří dva kousky o kandidátech republikánů a demokratů a jejich pozici po primářkách. A zakončíme sondou. McBride natočil reportáž o stavu americkýho pohřebnictví, z toho se lidem zježej hrůzou vlasy.“

	Range Bullock zvedl pohled přes bifokální skla. „Samozřejmě se ještě může něco změnit, ale zatím počítejte s tímhle, jasný?“

	Elizu překvapilo, že za posledních šest týdnů zaskakuje za Billa Kendalla už počtvrté. Věděla, že Range Bullock nemá rád změny na poslední chvíli. Nikomu kolem nepřidalo na klidu, když moderátor neočekávaně nepřišel.

	Doufala, že se Billovi nepřihodilo nic nepříjemného. Zítra mu zavolá a pozve ho na oběd. Třeba potřebuje pomoct. Vždycky se k ní choval moc hezky. A taky ji zajímal jeho názor na článek v Mole. Měl dobrý odhad na vývoj událostí.

	Při pohledu na Range ji znovu napadlo, jestli článek už četl. Nedokázala to poznat, choval se jako obvykle.

	„Jasný,“ odpověděla.

	Bullock přikývl a ukázal na kupu papírů na stole. „Ukaž jim to,“ prohodil a vrátil se do svého akvária.

	Když si pročítala texty, nejdřív potichu, potom nahlas, uvědomila si, že jsou ten den nabité na doraz. Ze třiceti minut zabraly osm reklamy, takže zbývalo dvaadvacet minut. Devatenáct z nich zaberou reportáže, takže pro moderátora zbývají tři minuty na obrazovce. Eliza věděla, že Kendall mívá víc. No jo, uklidňovala se v duchu, prostě odveď svou práci a buď vděčná za příležitost.

	Yelena Gregoryová cestou k akváriu mávla Elize na pozdrav. Už to četla? Pokud ne, je to jen otázka času.

	Z Yeleny vyzařovala autorita. Byla ‚pro ni stejně typická, jako šedá hedvábná halenka na vázačku u krku a černé boty bez podpatku. Nebylo na ní nic vyzývavého a šířila kolem sebe klid a důstojnost. Byla vysoká a její výška a vážný výraz obličeje budily dojem, že ji nikdo nepřiměje udělat nic, co by nechtěla. Sledovala průběh vysílání zpráv s Bullockem téměř každý večer.

	Objevila se maskérka Lucille, takže do vysílání zbývalo deset minut. Eliza si dál pročítala zprávy, zatímco Lucille pracovala s pudrem, tužkami a rtěnkou. Poslední zásah lakem na vlasy a maskérka se vytratila.

	„Deset vteřin!“ křikl asistent režie.

	Při znělce večerních zpráv si Eliza znovu vzpomněla na Billa Kendalla. Zvedla hlavu a zadívala se do kamery. V tu chvíli cítila, jak se oko na punčoše znovu uvolnilo.
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	V domě v koloniálním stylu na předměstí Washingtonu seděla pečlivě oblečená a upravená žena a popíjela San Pelegrino. Na televizní obrazovce v reklamě na barvu na vlasy tvrdili, že čtyřicítka není žádné neštěstí. To je pravda, pomyslela si jedenačtyřicetiletá Joy Wingardová. A padesátka, šedesátka i sedmdesátka budou taky v pořádku, když budu moct žít po svém.

	Manželka senátora Hainese Wingarda měla důvod věřit, že tomu lak bude. Byla vysoká, štíhlá, krásná a dobře udržovaná.

	V týdenním programu měly pevné místo návštěvy kadeřníka, manikérky, kosmetičky, osobního trenéra a maséra.

	Sledovala, jak se na televizní obrazovce objevuje prezident Grayson s manželkou Angelou. V růžové zahradě Bílého domu gratulovali vyznamenaným americkým dobrovolníkům.

	Joy Wingardová sledovala každý krok první dámy. Všimla si, že Angela Graysonová má dobře střižený kostým, jak má upravené ruce i černé vlasy. Studovala ji už léta a stále jí byla fascinovaná.

	Vzpomněla si, jak ji viděla předešlý měsíc na každoročním velikonočním setkání s rodinami členů Kongresu. Jejich manželé sice patřili k rozdílným stranám, ale Joy si všimla záblesku zájmu v hnědých očích Angely Graysonové. Když první dáma odcházela, zastavila se u ní, usmála se, stiskla Joy ruku a řekla: „Přeju vám hodně štěstí.“

	To budu potřebovat, pomyslela si. Neměla tušení, jak těžké to bude. A to nejhorší mají teprve před sebou. Prezidentská kampaň Hainese Wingarda představovala dlouhý tuhý boj.

	Haines Malcolm Wingard mladší, šestačtyřicetiletý senátor z Michiganu, zažil rychlý vzestup. V jeho životopise se zdůrazňovalo, že pochází sice ze zámožné rodiny, ale sám si musel hradit studium na vysoké škole, protože otec byl přesvědčený, že o vzdělání se každý musí postarat sám. Osmnáctiletý Win byl chytrý mladík a dobrý sportovec, takže získal stipendium na Michiganskou státní univerzitu. Dobře vypadal a všude ho rádi viděli. Čtyři roky rychle uběhly a Win dostudoval se skvělým prospěchem, i když dvacet čtyři hodin týdně pracoval jako číšník v restauraci Dooley a nevynechal jediný večírek.

	Rodinná tradice velela jít ve stopách dědečka a otce a studovat práva. Díky výbornému prospěchu ho přijali na Yale.

	V New Havcnu se Hainesi Wingardovi otevřel nový svět. Rychle poznal, že pro většinu jeho kolegů znamenalo studium na Yale splnění životního snu. Ještě před začátkem prvního semestru pochopili, že absolvování této školy jim otevře v profesním i osobním životě obrovské možnosti.

	Win si do té doby užíval života, studoval, věnoval se přátelům a sportu. Členství v klubu, kam jako dítě odmítal chodit, považoval za samozřejmost stejně jako hodiny piána, plachtění a zásuvky plné drahých svetrů a košil. Nijak výjimečné mu nepřipadaly ani prázdniny v letním sídle u jezera Michigan. Vyrostl sice necelou půlhodinu cesty od Detroitu, ale vlastně si nevšiml, co se mimo klidnou čtvrť Bloomfield Hills děje. Ani přátele ze stejně majetných rodin nerovnosti ve světě nezajímaly, prostě si užívali život.

	Oči mu otevřelo až setkání s Natem Hellerem, kolegou z Yale, který vyrůstal v naprosto odlišném prostředí. O nějakých dvacet let později povede Hainesi Wingardovi volební kampaň. Nate byl drobný pihovatý mladík. Otec od rodiny odešel, když mu bylo osm. Matka jeho i bratra vychovala sama.

	Na Yale se dostal díky obrovské vůli, množství brigád, stipendiím a ochotě věnovat studiu každou volnou chvíli. Win naslouchal s vykulenýma očima jeho vyprávění, zaskočený, v jakých podmínkách lidé žijí.

	Nate se na pohledného oblíbeného Wiria upnul a i jemu se otevřel netušený svět. Žil celý život jako outsider, ale díky Winovi pronikl mezi ostatní studenty.

	Win si celkem brzy uvědomil, že Nate o jeho přátelství stojí, a začal toho využívat. Nate mu moc rád pomáhal a budoucí kandidát na prezidenta nezpracovával všechny povinné práce sám. Oba muži sdíleli ještě jedno tajemství. Před závěrečnou zkouškou znali znění otázek. Win je získal od sekretářky katedry, takže měli dost času na přípravu.

	O tom se ale Nate novinářům zmiňovat nebude.

	Jejich přátelství přetrvalo dobu studií, právnické začátky, soukromou praxi i vstup do politiky. Wingard měl prostředky a možnosti, Helier energii a elán. Win se prosadil na volné místo v Senátu. Nate, který vedl a připravoval každý Winův krok na úspěšné cestě vzhůru, nakonec mladého senátora přesvědčil, že by se mohl stát prezidentem.

	Na začátku dubna po vítězných únorových primářkách v New Hampshiru byl Haines Wingard favoritem své strany.

	Byl inteligentní a dobře vypadal. Sice nebyl nijak pronikavě duchaplný, ale představitelé strany to považovali jen za drobný kaz na kráse. Navíc se choval velice rozumně. Jeho jedinou milenkou byla politika a stále se jí nemohl nabažit. Nehrozilo, že by se během kampaně dopustil nějakých nepředložeností.

	Joy sledovala zprávy, když z haly zaslechla nějaké hlasy.

	„Paní Wingardová je v pracovně,“ vysvětlovala hospodyně Trudy.

	O chvíli později se ve dveřích objevil manžel s manažerem své volební kampaně.

	„Už jsme tam byli?“ zeptal se Win naléhavě a oba muži se posadili.

	Žádný pozdrav, žádné jak se máš, žádný polibek na tvář. „Ještě ne.“

	„Výborně,“ prohodil Nate Heller, naklonil se dopředu a upřel pohled na obrazovku. „Zajímá mě, jak ukážou včerejší výsledky. Nebylo by pivo?“

	Posluž si doma, pomyslela si Joy a vstala. Ze servírovacího stolku vzala broušenou sklenici a nasypala do ní led, zatímco na obrazovce ukazovali, jak raketoplánu Endeavor chybí několik keramických destiček. Winovi nalila klikvový džus a Natovi vyndala z malé zabudované ledničky otevřenou láhev. Věděla, že o sklenici nestojí.

	Joy uznávala, že lepšího volebního manažera si Win nemohl vybrat. Heller oplýval energií, věcností a činorodostí. Byl chytrý a promýšlení strategických tahů bylo jeho vášní. Pyšnil se tím, že když ostatní studenti četli Kdo chytá v žitě, on se probíral dílem Machiavejliho a Platona. A jejich myšlenky využíval stále. Politika v jeho pojetí se podobala pozemní bitvě.

	„Dneska mi volal JFK junior,“ hlaholil. „Chce o mně uveřejnit článek ve svém časopise George. Ví se o nás, Wine. Jediného skutečného soupeře máme v Semanském, ale to říkám jen proto, že nechci naše vítězství zakřiknout. Nemůžeme se moc vytahovat, ale myslím, že nominace je jasná. Pak už zbývá jen v listopadu porazit Graysona a Bílý dům je náš. Už nám volají lidi, kteří stojí o místo ve Wingardově administrativě.“

	Senátor poslouchal a přikyvoval. Když mu manželka podávala sklenici, sotva vzhlédl, natolik byl zabraný do sledování mladých příslušníků královské rodiny.

	Na obrazovce se objevila Eliza Blakeová a pronesla několik vět k pozicím jednotlivých kandidátů. Oba muži obdivovali její příjemnou tvář, ale Heller prohodil: „Kde je Kendall?“

	Senátorově manželce se stáhlo hrdlo a musela si sevřít dlaně, jak se jí roztřásly.
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	Eliza ztuhla, když se během čtvrté série reklam rozezněl na stole ve studiu červený telefon. Byla to přímá linka z akvária a zvonění mohlo znamenat cokoli od informace, že kazeta s reportáží není připravená, až po sdělení, že právě zavraždili hlavu státu. V každém případě vyzvánění horké linky signalizuje nečekané změny.

	Elize se rozbušilo srdce a rozechvěle sáhla po sluchátku. V duchu se modlila, aby to nebylo nic hrozného nebo brutálního. Ještě se nevzpamatovala ze zprávy z minulého týdne. Týkala se muže, který zabíjel děti a potom je pojídal. Prosím, nic odporného!

	Instinktivně se otočila, aby viděla skleněnou kukaň. Range se skláněl nad stolem, jednou rukou svíral sluchátko, druhou měl položenou na břiše. Bylo jí jasné, že je to špatné.

	„Ano?“

	Neodpověděl a dál upíral pohled na stůl. Eliza viděla, jak Yelena Gregoryová vstala, naklonila se k němu a zatřásla mu ramenem.

	„Rangei! Co se děje?“ naléhala Eliza a cítila, jak jí buší srdce a červeň stoupá do tváří. V následujících týdnech si často vybaví strach, který v těch chvílích prožívala, i vztek, který ji ovládl vzápětí.

	Yelena s ním znovu zacloumala. Range se vzpamatoval, obrátil se k Elize a zadíval se jí do očí. „Elizo…“

	„Řekni mi, co se stalo!“ Snažila se zachovat klid. Bylo jí jasné, že bude potřebovat všechny profesionální návyky, aby dokázala dokončit zprávy. Čím dřív bude mít jistotu, tím lépe.

	„Elizo, jde o Billa,“ začal Range znovu. „Už ho našli. Je mrtvý.“

	„Cože!“ vyhrkla a sevřela sluchátko.

	„Je mrtvý. Víc nevíme. Panebože, můj nejlepší kamarád.“ Zlomil se mu hlas a Eliza sledovala, jak si odhrnul vlasy z čela. Ovládl se, ale bylo na něm znát, že právě utržil krutou ránu.

	„Ale ne, Rangei! To není možné.“ Ale věděla, že možné je všechno. Svět je plný hrozných tragédií. A ona patří k těm, kdo je dostávají z první ruky. Člověk si na tragické zprávy nikdy nezvykne, ale po čase je dokáže rychle a efektivně přijmout a zpracovat. A bolest pomíjí rychleji.

	I v hrůze nad Rangeovou zprávou sledovala, jak vteřiny ubíhají. Za chvíli reklamy skončí a ona se vrátí na obrazovku. Často obdivovala, jak lidé dokáží v krizových situacích zareagovat, jak odsunou do pozadí dosah tragédie, aby udělali to, co je v té chvíli nejdůležitější. Chtělo se jí plakat, ale takový luxus si nemohla dovolit. Ještě ne. Všechno teď záleží na tom, jak se zachová. Později bude mít dost času na vlastní pocity, ale teď je potřeba se rychle rozhodnout.

	Věděl to i produkční. Eliza obdivnč sledovala, jak rychle se vzpamatoval.

	„Uděláme to takhle,“ ozval se vzápětí. „Po reklamách ohlásíš, že demokraté jsou momentálně před republikány. Tak získáme čtyři minuty, abychom našli nějaký záběry s Billem. Ty se zatím sebereš, abys mohla oznámit, co se stalo. V tomhle případě nemáme konkurenci, nikdo jinej to zatím neví. Máme čtyři minuty, abychom se připravili.“

	„Dobře.“

	„Pět vteřin,“ oznámil asistent. Pane Bože, pomoz mi.

	Eliza uvedla politické komentáře. Když se rozjela reportáž, Bullock přišel do studia. Eliza měla pocit, jako by se na celou scénu dívala zvenku. Viděla sebe, monitor, na němž kandidáti reagovali na odhady výsledků, grafické znázornění počtu hlasů i reakce občanů. Ve ztichlém studiu zněly jen údery klávesnice, jak písařka zaznamenávala do čtecího zařízení oznámení o Billově smrti. Soustřeď se.

	Zaslechla hlas produkčního. „Poslali jsme k Billovu domu McBrida se štábem, takže pro zprávy na Východním pobřeží budeme mít i živej vstup. V tomhle vysílání ale bude jen krátký oznámení.“

	Položil před ní krátký profesní životopis Billa Kendalla. Eliza přelétla text. Moderátor zpráv stanice KEY, muž, který obědval s prezidenty a vstupoval v době večeře do domácností milionů Američanů, vydělával přes sedm milionů dolarů ročně. Narodil se v Omaze a na univerzitě v Nebrasce vystudoval žurnalistiku a historii. Práce v univerzitním rozhlasovém vysílání ho přivedla k práci v malé místní stanici Lincoln. Životopis se nezmiňoval, že tam Bill působil nejen jako reportér, ale staral se i o předpověď počasí a prodej inzerátů. Vyprávěl o tom Elize na vánočním večírku. Vybavil se jí jeho spokojený úsměv, když si uvědomil, jak daleko se dostal. Teď na něho nesmíš myslet, nařídila si Eliza. Nesmíš myslet na to, jak jsi ho měla ráda, jaký to byl skvělý kamarád a jak ti pomohl ve chvílích, kdys to nejvíc potřebovala.

	Přiměla se soustředit na Billův stručný životopis. Zahrnoval úspěšné působení v několika rozhlasových stanicích. V Chicagu při reportáži o masové vraždě se mu podařilo proniknout do televize. Reportéra, který měl o případu informovat, stihl dvacet minut před začátkem vysílání infarkt. Kendalla povolali z rozhlasového studia, aby kolegu nahradil. Vedl si tak dobře, že mu nabídli stálé místo.

	Zanedlouho se z Billa Kendalla stala hvězda. Všichni reportéři vypadali dobře, ale Billovou silnou stránkou byly oči. Dokázaly přes obrazovku diváky uchvátit. Jeho pohled vzbuzoval bezmeznou důvěru.

	Všimli si toho i představitelé ostatních televizí a nabídky se jen hrnuly. Kendall si vybral stanici KEY.

	K Bullockovi se přidala Mary Cate Ryanová, jedna z nejschopnějších režisérek. Stáli před Elizou s popelavými tvářemi.

	„Řekni Elize, co máš,“ navrhl Range.

	„Díkybohu za Jean,“ začala Mary Cate nervózně. „Připravovala Billovi k padesátinám překvapení. Byla to videokazeta s výběrem z jeho reportáží, takže máme Billa při pádu berlínské zdi, jak jede do Kuvajtu při operaci Pouštní bouře, máme ho v Rusku, v Číně, v Somálsku, na Haiti, v Izraeli, Egyptě i Bosně, jak drží opuštěné dítě ze sirotčince v Rumunsku. Máme pár záběrů z jeho začátků v Chicagu, snímky snad z každé živelní katastrofy v zemi za posledních patnáct let, Billa, jak stojí po pás ve vodě při záplavách i jak se prodírá městem zpustošeným zemětřesením. Je tam jeho rozhovor s prezidentem Graysonem i jeho dvěma předchůdci. Máme nahrávku, jak večeřel loni v Bílém domě při odměňování úspěšných sportovců –“

	Range ji přerušil. „Je toho lam víc, ale to si necháme pro medailon, který odvysíláme později večer. Až skončíš, Elizo, nezapomeň ohlásit zvláštní zprávu z domova. Hodně štěstí.“

	Eliza slyšela, jak reportér končí, a Range s Mary Cate ustoupili ze záběru. Asistent signalizoval, aby začala. Otevřela ústa, ale nevyšel z nich jediný zvuk.

	Odkašlala si, polkla a pokusila se začít znovu. Obvykle seděla vzpřímeně, ale tentokrát se v křesle téměř utápěla. Vnímala pohledy všech kolem a uvědomovala si, že ji sledují miliony Američanů. Stáhla ramena dozadu a napřímila se.

	Nakonec se jí podařilo promluvit. „S velkým smutkem a zděšením oznamujeme, že Bill Kendall, moderátor a vedoucí redaktor večerních zpráv na naší stanici, byl dnes večer nalezen ve svém bytě v New Yorku mrtvý. Příčina smrti zatím není známa.“

	Stočila pohled na‘ monitor a stejně jako diváci sledovala montáž z různých okamžiků Billova života. V duchu si opakovala životopisné údaje. Za chvíli se kamera vrátila k ní. Snažila se rychle soustředit na práci.

	„Všichni jsme zaskočeni. Bill Kendall byl skvělý kolega, milovaný přítel a hodný člověk. Neumíme si představit, že dál budeme pracovat bez něho.“ Musela polknout a zhluboka se nadechnout. Vybavila se jí Billova usměvavá tvář. Pokusila se sedět zpříma, ale nedokázala to.

	„K případu byla povolaná policie. O Billu Kendallovi budeme vysílat zvláštní reportáž v půl dvanácté východního a půl jedenácté středoamerického času po místních zprávách. Eliza Blakeová vám za zpravodajství stanice KEY přeje dobrou noc.“ Vzápětí se jí všechno rozmazalo v slzách.
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	Pete Carlson ve Washingtonu sledoval zprávy a ovládlo ho vzrušení.

	„Okamžitě mi sežeňte auto na letiště,“ křikl na asistenta ze dveří kanceláře.

	Těšilo ho, jak rychle se mu může změnit život. Ještě před hodinou byl vzteky bez sebe. Billa Kendalla měl zastupovat on, ne Eliza Blakeová.

	A teď se hlavním moderátorem večerních zpráv stane on, Pete Carlson.

	Vytáhl z kufříku mobilní telefon. Nechtěl použít pevnou linku, i když věděl, že ani mobil není úplně bezpečný. Bude si dávat pozor a pečlivě volit slova.

	„Nakonec jsem se dočkal. Dostanu pořádnou práci. Ale nezapomínej, že nechci zůstat v New Yorku do smrti, mým domovem je Washington.“

	„Neměj strach, o to se postarám,“ ozvalo se bez nadšení z opačného konce.

	Když přiběhl mladý asistent oznámit, že auto na letiště je připravené, měl pocit, že Carlson si pro sebe něco mručí.
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	Raketoplán ani princ z Walesu ve zprávách pro Západní pobřeží nezaujali. Bombou byla reportáž Larryho „Macka“ McBrida od domu Billa Kendalla na Východní osmdesáté osmé ulici v New Yorku. Podrobností ale moc nebylo.

	Když Eliza skončila, odešla do akvária. Kendallova sekretářka Jean Whiteová plakala. Zprávu jí zavolala Billova hospodyně.

	„Nemůžu tomu uvěřit,“ vzlykala. „A víte, co mě děsí nejvíc? Když mi Millie zavolala, okamžitě mi to seplo profesionálně a nařídila jsem jí, aby nevolala policii, dokud si nepromluví s Louise. Nechtěla jsem, aby to měí někdo dřív než my. Věřili byste, že i v takové chvíli jsem myslela na konkurenci? Asi jsem už opravdu postižená.“

	Ostatní v místnosti se chápavě usmáli. Bylo jim jasné, že by uvažovali stejně. Bylo to pro ně už naprosto přirozené. Bylo by trapné, kdyby zprávu o smrti jejich spolupracovníka přinesla dřív jiná stanice. Dotkli by se tím Billovy památky a cti!

	Elize třeštila hlava. Vytáhla z kabelky lahvičku s prášky, jeden vyklepla na dlaň a nalila si ze džbánu na Rangeově stole vodu. Pochybovala, že diváci si uvědomí, kdo kterou zprávu přinesl první, ale v branži by něco takového bylo neomluvitelné.

	Když polkla prášek proti bolesti, zhluboka si povzdechla. Co na tom záleží, kdo to přinese jako první? Bill Kendall je po smrti a žádné prvenství na tom už nic nezmění.

	Yelena Gregoryová dávala telefonicky instrukce tiskovému oddělení, jak reagovat na dotazy tiskových agentur, novin a dalších televizí. Robustní Yelena najednou působila velice křehce. Eliza si všimla, že se jí ruka, kterou nesvírá sluchátko, chvěje.

	Range Bullock s pohledem upřeným ke stropu také telefonoval.

	„Počkej chvíli, Macku, dám to na hlasitej poslech.“

	Eliza uslyšela McBridův hlas. Zněl klidně a sebevědomě. „Billa našel jeho syn.“

	„William?“ vydechl Bullock. „To musel být pro to dítě šok.“

	Kolegové věděli, že syn Billa Kendalla je mentálně retardovaný. Osmnáctiletý William začal pracovat a pět dnů v týdnu žil v chráněném domě. Každý druhý víkend trávil s otcem. Bill měl svého syna moc rád.

	„Je otřesený. Hospodyně ho odvedla do jeho pokoje, aby se nemusel na otce dívat. Pustila mě dovnitř dřív, než policie všechno uzavřela. Chudák kluk. Kousal se do ruky a poskakoval jako cvok. Řekl jsem mu, že jsem s jeho otcem pracoval, a zdálo se, že se trochu zklidnil.“ Po chvíli váhání McBride dodal: „Kdybych ho trochu přitlačil, asi by mi něco řekl na kameru, ale v tu chvíli jsem to nedokázal.“

	„Díky Bohu!“ vykřikla Jean. „To by bylo ohavné.“

	„Bill byl na syna vždycky moc hodný,“ zašeptala Yelena.

	Ať už McBride něco slyšel, nebo ne, nedal to znát a pokračoval: „Hospodyně zůstala s ním a jeho matka Louise už je na cestě. Vzkázala, že si nepřeje, aby do jejího příchodu kdokoli, včetně policie, s Williamem mluvil.“

	„Kdy tam bude?“ zeptal se Bullock.

	„Měla by se objevit každou chvíli. Natočíme její příjezd a něco z toho zmatku kolem.“

	„Co říká policie?“

	„Zatím nic moc. Teď prohlížejí dům. Tělo ještě neodvezli. Jeden z policistů mi řekl, že seděl, když ho našli. Byl opřený v křesle a na zemi před ním leželo poslední číslo Newsweeku. Je to záhada. Mluví se o infarktu. Pitva ukáže víc. Když se ptám policistů, kdy bude, krčej rameny. Co ode mě čekáte?“

	Range si povzdechl. „Panebože, já nevím.“ Opřel si hlavu a zavřel oči. Ostatní v místnosti si nebyli jisti, jestli neuvidí něco, co by jim všem působilo rozpaky, ale muž se vzpamatoval, narovnal a otočil se k obrazovce počítače.

	„Připrav dvouminutovou reportáž, Macku. Půjde jako první. Dej vědět, co budeš potřebovat. Tady se o tebe postará Mary Cate. Je tady, tak si s ní můžeš hned promluvit.“

	Režisérka zvedla sluchátko u druhého telefonu a Range vypnul hlasitý poslech.

	Produkční psal na klávesnici počítače a konzultoval s oběma ženami podobu zvláštních zpráv. Každý z režisérů dostane v půlhodinovém pořadu místo na svůj příspěvek. V každém z nich se objeví reportér, redakční informace a část videozáznamu.

	Když skončil, požádal, aby v místnosti zůstaly jen Eliza a Yelena.

	„Odvedlas dneska dobrou práci,“ začal.

	Yelena souhlasně přikývla. „Velice profesionální.“

	Eliza oběma poděkovala a čekala, co bude následovat.

	„Peter Carlson je na cestě z Washingtonu, aby moderoval zvláštní vydání.“

	„Může na tom změnit něco skutečnost, že jsem to chtěla dělat já?“ zeptala se.

	„Bohužel ne,“ odpověděla Yelena. „Dobře víš, že Carlson má ve smlouvě zaručeno, že pokud Bill nemůže, moderuje on.“

	Eliza se rozhodla zeptat přímo. Pokud to Yelena s Rangem ještě nečetli, brzy na to dojde. „Má to něco společného s tím článkem v Mole?“

	Ani jeden z nich nevypadal zaskočeně, takže to oba věděli. Zprávy se šíří rychle.

	„Mohla bys nám víc věřit, Elizo,“ ozvala se Yelena. „A sobě taky. Známe tě a víme, jak pracuješ. Nějakým nesmyslem z bulváru se nenech vyděsit. Je to pod tvou úroveň. Nejde o nic osobního. Carlson má skutečně ve smlouvě zakotveno, že je Billovým náhradníkem.“

	Range zíral na skvrnu na koberci. „Bože, on teď bude moderovat. Je to možný?“ ptal se s hlavou v dlaních.

	„Je mi to moc líto, Rangei. Není to pro tebe jednoduché, vím, že jste si byli hodně blízcí.“

	„Díky, Elizo. Vím, žes ho měla taky ráda.“

	Mladá žena přikývla a sklopila oči. Na skleněné desce stolu se z titulní strany Newsweeku usmívali Haines a Joy Wingardovi. Zachvěla se, když si vzpomněla, jak se s Billem nedávno bavili o nadcházejících volbách. Přiznal, že si tentokrát není jistý, jestli dokáže zachovat nestrannost. Neměl Hainese Wingarda rád, říkal mu „Leklá ryba“. Zmínil se, že uvažuje, jestli není na čase v televizi skončit a věnovat se něčemu jinému, třeba napsat knihu. Potom se ale zasmál a ujistil ji, že představa Peta Carlsona jako nástupce ho v práci ještě nějakou dobu spolehlivě udrží.

	Nikdy neviděla Billa tak zkroušeného. V televizi nebylo moc lidí, kteří by dokázali přiznat své slabosti.
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	Joy se nějak podařilo přečkat večeři.

	Win i Nate s chutí pořádali Trudinu telecí pečeni, šťouchané brambory, chřest a hory kořeněných sušenek. Spekulovali o oznámení Elizy Blakeové. Oba se týden před tím s Billem Kendallem setkali, moderátor tehdy dělal rozhovor o Wingardových vyhlídkách ve volbách.

	„Bože, ten chlap byl na vrcholu,“ poznamenal Nate. „Měl nos a všichni si ho cenili. Tyhle lidi dokážou odrážet, co si Amerika skutečně myslí. Proto mi tak záleží na tom, jak na KEY vypadáme. Lidi mu věří a dají se jím hodně ovlivnit. Taky dobře vypadal.“

	Win si nabral salát. „Odzbrojující. Tak bych ho charakterizoval. I když se mě chystal dostat nepříjemnými otázkami, bylo mi jasné, že to udělá okouzlujícím způsobem. A měl vychování. Mimochodem, Joy, ptal se mě, jak prožíváš’kampaň ty.“

	Joy vzhlédla od nedotčeného talíře a mlčky přikývla. Ani jeden z mužů odpověď nečekal.

	Nate dál nahlas uvažoval: „Co se mohlo stát? Byl mladý a v dobré kondici. Že by infarkt?“ Nate zavrtěl hlavou. „To bývá obvykle důvodem tak rychlého konce. Jestli měl někdo stresující práci, tak to byl on. Prožíval určitě stejné vypětí jako já. Nezasloužil bych přidat, šéfe?“ zasmál se a nepříjemný pocit ze smrti setřásl svým osobitým humorem.

	Win zamumlal něco v tom smyslu, že to se ukáže až v listopadu. Následovala další porada o volební strategii, kterou přerušil Natův mobilní telefon.

	Joy poslouchala, jak štěkl: „Nate Heller.“ Proč nemůže odpovídat jako všichni ostatní, pomyslela si. „Neměj strach, postarám se o to.“ Toužila být někde jinde. Nate je bezohledný, když telefonuje i u večeře. Jakmile Trudy sklidila ze stolu a přinesla kávu, Joy se omluvila, že si musí ještě rychle projít nějaké papíry.

	„Dobře, zlato,“ prohodil Win. „Jsem moc rád, že příští týden pojedeme spolu. Jsi pro mě přínosem, viď, Nate.“

	„To si piš. Amerika stále miluje dobře vypadající zdravý charismatický pár. Fotogenicky jsme ve výhodě. Ale pěkná tvář na první dámu nestačí. Dneska musí být manželka kandidáta taky vzdělaná a samostatná. Proto je dobré se na výjezd dobře připravit. Abys někde neřekla nějakou hloupost. Ale to u tebe nehrozí, Joy, viď?“

	„Ne,“ usmála se křečovitě. „Právě proto se jdu probírat těmi papíry. Dobrou noc, pánové.“

	V hale se Joy na chvíli zastavila a poslouchala. Nate se vrátil ke spekulacím. „Člověče, nechtěl bych být dneska v kůži vedení KEY. Nejenže přišli o jedničku ve zpravodajství, ale Mole vyhrabal něco na Elizu Blakeovou.“

	Joy spěchala po schodech nahoru. Chtěla uniknout před Winem, kampaní i užvaněným Natem Hellerem. Spousta lidí se za to stydí, ale Nate se chlubí, že čte bulvární plátky jako The Mole, The Star, The Enquirer a Spy. Tvrdí, že v každé špíně se najde alespoň kousek pravdy.

	Joy za sebou zavřela dveře svého pokoje a zamkla. V bezpečí zklidňující záplavy krémového hedvábí na stěnách se posadila k toaletnímu stolku a zahleděla se do zrcadla. Tváři dominovaly bystré modré oči. Rovný nos, plná ústa, dlouhý půvabný krk, to byl vklad, který umožňoval získat, co si jeho majitelka přála. Jako dítěti jí dospělí dokázali máloco odepřít. V pubertě za ní šíleli všichni kluci, na střední škole nesměla chybět mezi roztleskávačkami a na vysoké ji zvolili královnou krásy mezi absolventkami. Pohledná tvář zaujala slibného Hainese Malcolma Wingarda mladšího a podle Nata teď přitahuje i voliče.

	Dnes jí oči přetékaly smutkem.

	Hodiny na krbové římse ukazovaly čtvrt na deset. Zvláštní zprávy budou v půl dvanácté. Joy se svlékla a odešla do sprchy. Proudy horké vody jí vždycky dělaly dobře.

	Jak to zvládnu?

	Utřela se, zvlášť opatrně v místě, kde si nedávno na stehně nechala odstranit mateřské znaménko. Oblékla si župan a vlasy zavinula do turbanu. Znovu pohlédla na hodiny, když si nanášela na obličej krém. Teprve devět čtyřicet.

	Odhrnula těžký přehoz na posteli a vklouzla pod deku. Na nočním stolku ležely dvoje objemné desky. První nadepsané KRIMINALITA. Jistě jc to důležité téma, které zasahuje do života témčř každému, ale přetřásá se neustále a Joy na něco takového teď neměla náladu.

	Druhé desky nesly označení AIDS. Nate Heller připravil plán, který Win vyhlásí při primářkách v New Yorku. Joy prolistovala několik stran. Ne, dnes ne, usoudila nakonec.

	Vstala a odešla do šatny o rozměrech menší ložnice. Podle barev tu visely desítky halenek, sukní a kalhot. Zvlášť byly uložené kostýmy. Jako první bílý vlněný od Valentina. Následoval světle hnědý od Calvina Kleina, žlutý od Sarah Philipsové, červený od Billa Blassc a dál, až k černému od Donny Karanové. Joy se poslední dobou soustředila na americké návrháře, během kampaně nemůže oblékat nic cizího.

	Další skupinu tvořily šaty na denní nošení a následovala řada krátkých i dlouhých společenských šatů.

	Když nevyhrajeme, můžu si otevřít obchod, pomyslela si. Milovala kvalitní oblečení. Dodávalo jí jistotu, věděla, že dobře vypadá. Dnes ale přejížděla pohledem řady pečlivě ošetřených kožených bot a snažila se rozhodnout, co zabalí na příští týden. Nedokázala se ale soustředit. Nepřipadalo jí to důležité.

	Bill Kendall. Naposledy ho viděla před třemi měsíci. Skončily primářky v New Hampshiru. Zájem tisku zesílil, když se Wingard vydělil od ostatních. Tehdy si Joy uvědomila, že Win má reálnou šanci stát se příštím americkým prezidentem.

	Následující den dopoledne s ním chtělo udělat rozhovor několik televizních stanic. KEY si na něj našla místo u jednoho z krytých mostů. Vzpomínala si, že Winovi se to nelíbilo, byla hrozná zima. Nate Heller mu ale připomněl, jak je právě tato stanice důležitá. „Buď rád, že si s tebou chtějí promluvit, i když je to na sněhu.“

	Eliza Blakeová s ním dělala rozhovor pro pořad KEY to America a Bill Kendall dorazil, když byl Win v záběru.

	Joy se vybavilo, jak se postavil za ní a prohodil: „Zdá se, že jste v kurzu.“

	„Vypadá to tak.“

	„Jaké to je?“

	„Některé věci se tím změní. A jiné musí skončit.“

	Víc si říct nestačili, protože rozhovor byl natočen a blížil se k nim Nate Heller. Bill Winovi s úsměvem pogratuloval. Chvíli si nezávazně povídali, ale vzápětí Nate Wingardovým připomněl, že musí stihnout letadlo.

	Ozvalo se zaklepání na dveře ložnice.

	„Joy, to jsem já.“

	Otevřela a objevil se usměvavý Win. „Tak co, jak ti jdou úkoly?“

	Joy pokrčila rameny. „Moc dobře ne. Nějak se do toho nemůžu zabrat.“

	Win si uvolnil kravatu a začal rozepínat košili. I na konci náročného dne byl stále svěží. Jak to dělá? uvažovala. Dlouhá pracovní doba, zájem novinářů, tlak ze všech stran. A Win byl stále v dobré náladě, připravený a klidný. Neztrácel náladu ani ve chvílích, kdy zůstali sami. Dobré vlastnosti pro budoucího prezidenta.

	Vzpomněla si na poslední potrat. Tehdy se zhroutila. Win byl jako skála. Zvládal svůj program, všechny schůzky, projevy a každý večer trávil nějaký čas s ní. Plakala a on ji uklidňoval a sliboval jí, že to bude v pořádku. Počkal, až usnula, a potom se šel dolů připravovat na další náročný den.

	To bylo před dvěma lety. Potom se přestali o dítě snažit. Joy se smířila se skutečností, že vlastní děti mít nebudou. Ale stále to bolelo, když potkávala maminky s miminky a batolaty.

	„Co Nate?“

	Win pečlivě složil kalhoty do puků. „Je spokojený, zatím se to vyvíjí dobře. Bože, jsem strašně utahaný.“

	„Není divu. Vždyť se celé dny nezastavíš. Měl bys trochu zvolnit.“

	Senátor se odebral do koupelny. „Budeš se dívat na zvláštní zprávy o Billu Kendallovi?“ zavolal ze sprchy. „Ano, ale můžu jít dolů, jestli chceš spát.“

	„Ne, koukneme se spolu. Aspoň se trochu užijeme.“

	Ale uprostřed místních zpráv z Washingtonu Win už tvrdě spal. Sledovala zvláštní relaci moderovanou Petem Carlsonem a vedle ní oddechoval prezidentský kandidát.

	Joy viděla vrcholně okamžiky Billovy kariéry a naslouchala komentářům jeho kolegů. Závěrečný šot probíhal v tichu. Byl to sestřih Kendallových setkání s význačnými osobnostmi a nakonec se objevil jako organizátor na olympiádě pro mentálně postižené. Konečný záběr, podbarvený znělkou večerních zpráv, ho zachycoval, když objímal kolem ramen svého syna Williama a oba se šťastně usmívali. Působilo to dojemně.

	Joy vyklouzla z postele, aby neprobudila manžela, sešla dolů a přes obývací pokoj se dostala na terasu. Nadechla se chladného nočního vzduchu. Přitáhla si župan, posadila se na lavičku, zadívala se na hvězdy a rozplakala se.
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	Soudce Quinn seděl ve dřevem obloženém obývacím pokoji a popíjel třetí sklenici červeného vína, když Eliza Blakeová oznámila, že Bill Kendall je po smrti. Po zprávách Dennis vypnul televizi, natáhl se na pohovku, zavřel oči a spokojeně se usmíval. Je volný!

	Ta hrůza, která začala s Kendallovým vymáháním peněz, je za ním. Teď už se nebude muset bát, že Kendall rozvíří vlny, až se stane federálním soudcem. Navíc bude mít měsíčně o pět tisíc dolarů víc. Krása.

	Nebylo jednoduché ty peníze každý měsíc oželet. Skutečně ho to omezovalo. Vydělává sto dvacet tisíc dolarů ročně a po odečtení daní a šedesáti tisíc pro Kendalla mu moc nezbylo.

	Člověk musí z něčeho žít. A soudce o sebe musí dbát. Samozřejmě, něco se mu podařilo před Kendallem zatajit, ale na to nesahal. To si dával stranou a snažil se těch peněz nedotýkat. Spořil si na dosažení vyššího cíle. Nakonec, ani půl milionu dolarů už není to co dřív. Sto tisíc poukázal předsedovi strany, díky němuž dostal místo u okresního soudu. Předtím musel uplatit starostu, aby získal místo u městského soudu. Ale byly to dobře investované peníze.

	Něco mu ještě zbylo, a není toho málo. Ale to není možné použít na splácení dluhu. Poukáže to Natu Hellerovi na Wingardovu volební kampaň. A po volbách bude mít cestu k federálnímu soudu volnou. Konečně se dočká úcty, jakou si zaslouží. Matka na něho bude hrdá!

	A teď už nemusí mít obavy. Až dostane jmenování k federálnímu soudu, Kendall už nebude dělat potíže. Ani FBI nic nepodnikne, protože ti, kdo vzali úplatek, jim žádné informace neposkytnou.

	Dennis vstal a prošel se po místnosti.

	Teď si bude moct dovolit pár úprav. Už to vypadá zašle. Zavolá malíře a možná objedná nový koberec. Vzápětí usoudil, že lepší by byly orientální koberečky, ty se hodí pro federálního soudce víc.

	Když je Bill Kendall z cesty, život bude rázem příjemnější.
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	Pete Carlson uvažoval, jestli na obrazovce působil dostatečně zkroušeně. Bylo to divadlo, předstírat smutek v nejšťastnější den v životě. V duchu zasténal při představě, co ho ještě čeká.

	V akváriu zůstala už jen Yelena Gregoryová, ostatní po vypjatém večeru odešli domů. Telefonem probírala s režisérem pořadu KEY to America některé detaily ranního a dopoledního vysílání.

	„Ano, myslím, že bychom každou hodinu měli Billovi věnovat krátký šot, ale nic víc. Nakonec, nebyl papež.“

	Carlson pozoroval, jak žena váží situaci a udílí příkazy. Profesionálně byla obdivuhodná. Potřeboval její vliv a postavení, aby dosáhl toho, po čem toužil. Ale poslední dobou bylo stále těžší se jí věnovat.

	Eliza Blakeová, to je něco jiného. Začínala pro něho představovat konkurenci. Moc by si přál trávit dnešní noc s ní, to by byla nejlepší oslava jeho vítězství.

	Yelena zavěsila a obrátila se k němu. „Připravený?“

	„Jo.“ Otevřel kožený kufřík a uložil do něj sluchátko, které si zapomněl odepnout po skončení zpráv. Yelena zahlédla v kufříku výtisk The Mole. Zasténala a zavrtěla hlavou.

	„Co s tím svinstvem děláš?“

	Pete zrudl. „Je mi trapné, žes to u mě zahlédla, Yeleno. Dneska to ve Washingtonu kolovalo po kancelářích a já si to hodil do kufříku, abych měl v letadle co číst. Měl jsem to vyhodit, ale nechtěl jsem, aby se to svinstvo o Elize šířilo dál.“

	To určitě, pokývala Yelena.

	Ona si to kupuje, napadlo Pcta.
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	Byly čtyři. Eliza se přiměla otevřít oči a překulila se, aby budík vypnula. Ve vedlejším pokoji spala dcerka. Chvíli se nedokázala rozpomenout, co se předešlý den stalo, jen věděla, že to bylo nepříjemné. Potom si vybavila, že šlo o smrt Billa Kendalla.

	Měla za sebou čtyři hodiny neklidného spánku. Snažila se vzpomenout si, co se jí zdálo. Bill šel po chodbě a Pete Carlson ho doháněl. Eliza chtěla Billa varovat… Ale před čím? To si nedokázala vybavit. Vstala a došla do kuchyně. Postavila konvici na sporák a nalila si sklenici džusu. Otevřela okno a zapálila si.

	Jako obvykle byl první doušek kouře opojný, druhý už provázel pocit viny. Radosti z kouření ji zbavovaly všechny pořady o zdraví, které připravila, varování, otřesné statistiky i zhnusené pohledy a poznámky nekuřáků. Jenže toho nebylo dost, aby se svého zlozvyku zbavila.

	Přičítala to náročnému povolání. Zpravodajské sály byly už tradičně plné kuřáků. Eliza podlehla při stáži v jedné televizní stanici ještě za studií. Dvě cigarety během odpoledne se rychle rozrostly na krabičku denně. A po absolvování školy Eliza kouřila stále víc, zatímco všichni ostatní se snažili návyku na nikotin zbavit. Nikdy si nekupovala celý karton, to by znamenalo, že je opravdu těžký kuřák. Vždycky si říkala, že s tím skončí, ale nepovedlo se.

	Věděla, že by to dokázala. Jakmile se dozvěděla, že je těhotná, už se cigarety ani nedotkla. Ani po Johnové smrti a pohřbu si nedovolila zapálit, protože jí bylo jasné, že už by cigaretu neodložila. Ale jakmile byla Janie na světě, Eliza se ke kouření vrátila. Uklidňovala se, že nikdy nekouří před dítětem, a namlouvala si, že zatím žije ve stresu, ale jednou s tím určitě skončí. Na léčení kouřila opravdu jako komín.

	Léčení. Stáhlo se jí hrdlo, když si vzpomněla na článek v Mole. Dělalo se jí špatně při představě, že se jí někdo šťourá v soukromí. Co když to ovlivní její práci? Co když klesne sledovanost? Jenomže ono to bude právě naopak, sledovanost stoupne, protože lidi budou na tu moderátorku, co šňupala kokain, zvědaví. Nádhera.

	Konvice začala pískat. Eliza zadusila druhou, ale jen napůl vykouřenou cigaretu a zalila rozpustnou kávu. V duchu se vrátila k Billovi. Byl to on, kdo jí doporučil doktora Karase.

	Jednou za ní Bill zašel do její kanceláře. Byla v osmém měsíci a od Johnova pohřbu uplynuly dva týdny. Přinutila se vrátit do práce, věděla, že doma by se zbláznila. Podíval se na ni a rovnou jí řekl: „Jednou jsem četl o stupnici stresujících událostí. Bodově je ohodnoceno stěhování, pořízení zvířete. Nejvíc bodů je za narození dítěte, přechod do nového zaměstnání, nemoc v rodině a – úmrtí partnera.“

	Eliza mlčela.

	„Poslyš, na tebe se to sesypalo všechno najednou. Měla by sis o tom s někým promluvit.“

	„Nemám v úmyslu zapojit se do kolotoče s psychiatry. Znám lidi, kteří se tak léčí desítky let. Já jen potřebuju čas, abych se z toho dostala.“

	Bill se nevzdal. Napsal jí jméno a číslo doktora Karase. „Zašel jsem za ním, když byl William malý a já potřeboval pomoc. Je dobrý, určitě se o tebe postará.“

	Ale tehdy ještě Eliza nebyla připravená. Odložila si kartičku s číslem do peněženky.

	Telefon zvedla až o dva měsíce později, když Janie ležela v postýlce a Eliza se na ni bála sáhnout a brečela víc než miminko.

	Doktor Karas okamžitě pochopil, co se s ní děje. Aby zachoval její soukromí, nechal ji odvézt na kliniku vzdálenou hodinu a půl jízdy od Manhattanu. Zůstala tam tři týdny. Dostávala antidepresiva, měla klid, věnovala se psychoterapii a relaxaci. Doktor Karas se za ní několikrát týdně zajel podívat. Po návratu domů k němu chodila ještě dva roky každý týden. Teď uvažovala, že bude dobré si domluvit schůzku. Potřebovala si promluvit o Billově smrti a o článku v Mole.

	Měla Billa moc ráda. Dokázal vycítit, když někdo potřeboval pomoc. Eliza si střežila soukromí a řečí, které se občas šířily o známých lidech, si nevšímala. To je osud lidí, kteří jsou na očích. Zažily to její kolegyně Katie, Lisa i Jane. Ale netušila, že to potká i ji. Jako vdova a osamělá matka budila zájem médií. Jeden časopis po druhém probíral dramaticky Johnovu nemoc i smrt. Někteří autoři měli správné informace, jiní si dokázali vymyslet neuvěřitelné věci. Předčasná smrt. Na tom se shodli. V devětatřiceti je brzo. O její hospitalizaci se zatím nikde nepsalo. Všechno se to stalo, když byla na mateřské dovolené, a věděla o tom jen hrstka nejbližších.

	Eliza klidně přiznávala, že je ráda, když ji lidé poznávají a dávají to najevo. Ale odmítala průniky do soukromí. Šla se poradit s Billem Kendallem. „S tím nic nenaděláš,“ namítl s úsměvem.

	„Ty sis na to zvykl?“

	„Ne. Ale naučíš se to zvládnout. Naučíš se žít tak, aby sis některé oblasti života zachovala výhradně pro sebe a mohli tam jen ti, o které stojíš. Nějakou dobu trvá, než se člověk naučí odmítat, být rozhodný a nebát se, co si o něm lidé pomyslí. Neměj strach, to se naučíš, jinak bys v téhle branži nemohla obstát.“

	Když se za nějakou dobu potkali na chodbě, Bill se zeptal: „Tak jak ti jde učení?“

	Eliza na něho tehdy jen spiklenecky mrkla.

	Přála si, aby tu byl a mohla si s ním promluvit o tom článku v Mole. Vzpomínala si, že i o něm se občas někde něco objevilo, ale nemohla se rozpomenout, o co se jednalo. Že by měl Harry Granger pravdu? Možná ty hlouposti opravdu nikdo nečte.

	Bude se mi po něm stýskat, pomyslela si. Eliza byla hrdá, že může pracovat ve zpravodajství stanice KEY, a Bill k němu nerozlučně patřil. Zdálo se jí, že ho obdivují všichni, i ti, kteří s ním přímo nepracovali. Bylo jí jasné, že jeho odchod se projeví, protože zprávy na KEY, to byl Bill Kendall.

	Osprchovala se, umyla si vlasy a rychle se oblékla. Zvolila tmavomodrý kostým a perlové náušnice. Nic vyzývavého, žádné výrazné barvy. O účes i make-up se jí postarají ve studiu. Řidič už čekal dole.

	Zaslechla paní Twomeyovou, jak si odemyká dveře, a znovu v duchu děkovala Bohu, že jí tu milou Irku seslal. Přicházela v pět hodin, v době, kdy Eliza odjížděla do studia. Uklidila a připravila snídani. Když se Janie o půl sedmé probudila, najedla se a šla se podívat na maminku. Eliza začínala svůj pořad v sedm. Holčička ale obvykle vydržela jen do první reklamy. Potom zprávy nahradila pohádka z kazety. Do osmi paní Twomeyová Janie umyla, oblékla a odvedla ji do školky. Vrátila se do bytu, prala, uklízela a připravila Elize nějakou lehkou večeři, kterou si mohla snadno ohřát. Pro Elizu bylo důležité, že je paní Twomeyová v bytě, zatímco Janie byla ve školce, protože v případě potřeby mohla pro dítě zaskočit. V půl dvanácté už čekala se svačinou a pitím na Janie před školkou a vydaly se do parku na procházku a na houpačky. Pak se vrátily domů a Janie si šla zdřímnout. Některé dny se Elize podařilo být doma už o půl třetí, když se dcera budila. Po jejím návratu odcházela paní Twomeyová domů.

	Většina jejích kolegů měla hospodyně a chůvy, které bydlely s nimi, ale Eliza byla spokojená. Paní Twomeyová zůstala, kdykoli bylo potřeba, a ona se díky tomu mohla soustředit na práci. Díky paní Twomeyové mohla Eliza vydělávat a neopouštět Janie s provinilým pocitem. Určitě by se nějak obešly i bez ní, ale nebyla si jistá jak.

	Paní Twomeyová stála ve dveřích do kuchyně.

	„V noci jsem myslela na chudáka pana Kendalla. Taková škoda.

	Byl ještě mladý. Vzpomínám si, jak přišel na ten večírek, co jste pořádala. Bylo pro mě opravdu vzrušující seznámit se s člověkem, kterého jsem viděla tolikrát na obrazovce. Mluvil se mnou, jako bych byla ta nejdůležitější osoba na světě. Představte si to! On, takový velikán. Vyprávěla jsem o tom všem příbuzným.“

	„Vy jste nejdůležitější osoba… Nevím, co bychom si bez vás s Janie počaly.“

	„Ale jděte,“ namítla paní, ale bylo znát, že má radost.

	„Máte pravdu. Pana Kendalla je opravdu škoda. Není fér, když někdo umře v plné síle.“ Zarazila se, protože si vzpomněla na Johna. Teď na to nemysli a hni sebou, vybídla se v duchu.

	Zašla políbit spící dcerku. Ve spánku se Johnovi hodně podobala. Janie dělala všechno důkladně. Odpočívala, aby nabrala síly na další rušný den ve školce i v parku. Když půjde všechno hladce, Eliza by mohla být doma dřív, než se Janie s paní Twomeyovou vrátí.

	Řidič měl zapnuté rádio a Howard Stern hulákal na celé kolo: „Co se to ksakru na stanici KEY děje? Zřejmě se jim rozpadne celé zpravodajství. Nejdřív jde pod kytky Bill Kendall a teď mi, Robině, říkáš, že Eliza Blakeová je cvok?“

	Sternův partner Robin Quivers se rozesmál. „Ne, Howarde. Netvrdím, že je blázen, jenom trávila nějaký čas v nemocnici, kde se léčí závislí a lidé s duševními problémy.“

	„Tak co tedy je? Feťačka?“

	Řidič rádio vypnul.

	Když dorazili do sídla stanice, Eliza už měla na stole výtisky všech významných deníků. Na všech titulních stranách oznamovali smrt známého moderátora.

	Harry Granger podal Elize šálek kávy.

	„Vypadá to neskutečně, co?“ pokrčil rameny.

	Dvojici ranního vysílání sestavili tak, aby se vymykala pojetí ostatních stanic. Grangerovi se blížila šedesátka a na první pohled vypadal drsně a neotesaně. Bez obalu říkal to, co si ostatní mysleli také, ale váhali to vyslovit nahlas. Často se díky tomu dostával do kontroverzních situací. Diváci ani režisér si nebyli jistí, co Harry v kterou chvíli prohlásí nebo na co se v rozhovoru zeptá. Vysílání tím dodával potřebné napětí.

	Vzniklo i zajímavé pnutí mezi ním a Elizou. Oba se měli rádi a Granger se někdy ke kolegyni choval spíš otcovsky. Někdy se nebránila, ale bývaly chvíle, kdy se ohradila. Ale i diváci chápali, že jeden druhého uznávají a obdivují. To se odrazilo i na sledovanosti.

	„Bože, v úterý jsem se s ním viděl,“ pokračoval Harry. „Dali jsme si spolu kafe a klábosili… o vedení, sledovanosti, volební kampani…“ Granger se zarazil a zadíval se na tužku, kterou držel v ruce. „Je to zatraceně krátký. Nemůžu uvěřil, že umřel.“

	„Já taky ne,“ povzdechla si Eliza a napila se. „Bill se ke mně vždycky choval přátelsky. Když zemřel John…“ Větu nedokázala dokončit. Nechtěla se teď rozplakat. Upřela pohled na papíry na stole.

	Granger jí pohladil ruku. Dobře věděl, že mu to řekne, až se na to bude cítit. „Čti dál,“ vybídl ji a zvedl se. Eliza zaslechla, jak si mumlá: „Pete Carlson nemůže Billa nikdy nahradit.“

	Eliza nevnímala, že ji sleduje, když se otočila k terminálu počítače a vyťukala KENDALL. Všiml si, že si pohrává s náramkem a sleduje dlouhý seznam článků, který se objevil na obrazovce. Chudák holka. Zažila si už dost. John byl prima chlap a měla ho moc ráda. Tenkrát ji to šeredně vzalo. A teď její hospitalizaci propírají tím nejodpornějším způsobem a pochybují o její způsobilosti k práci, kterou dělá skvěle. Ne, tohle si nezaslouží.

	Harry nemohl tušit, že se Eliza zaobírá snem, který ji pronásledoval v noci. Většina údajů jí neřekla nic nového, všechno probral Mack McBride při včerejším vysílání. Jen v závěru našla poznámku, že pitva těla Billa Kendalla proběhne ten den.
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	Ranní vysílání The KEY to America se přenášelo z proskleného studia v přízemí. Živé vysílání bylo možné sledovat před budovou na obrazovkách.

	Ten den byl shluk lidí venku početnější než obvykle.

	Muž se k davu nepřiblížil, hlasy mu řekly, aby to nedělal. Sledoval monitory zpovzdálí. Nevadilo mu, že neslyší slova, protože Eliza Blakeová mluvila přímo k němu. Někdy mu řekla, kam má jít, a někdy mu dokonce vyjevila, kde najde zvířata.

	Dneska ale nebylo něco v pořádku.

	Eliza vypadala vážně a smutně. Obvykle se usmívala.

	Na obrazovce byl detail tváře nějakého pohledného muže a reportér stál před jakýmsi domem s velkými černými dveřmi, na kterých se lesklo klepadlo ve tvaru slona. Na spodním okraji obrazovky se objevilo jméno reportéra a místo, kde se nachází.

	Bezdomovec dům poznal. Mnohokrát ho na svých obchůzkách míjel. Klepadlo se mu moc líbilo, ale hlasy mu nikdy neřekly, aby ho vzal.

	Až teď.
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	Louise Palladino Kendallová vstoupila do mramorem dlážděné haly. Za několik měsíců, kdy tam bydlela, si dům v Bears Nest oblíbila. Velkorysé majetkové vyrovnání po rozvodu s Billem Kendallem jí dovolovalo velmi pohodlný život.

	Když se William přestěhoval do chráněného domu, kde žil se čtyřmi dalšími mentálně retardovanými dospělými, pronajala si luxusní byt v kondominiu v Park Ridge v New Jersey. Už nechtěla žít v domě, přinášelo to jen starosti. Teď se nemusela starat o bezpečnost ani odklízení sněhu, všechno bylo zajištěné v rámci nájemného. Život se jí hodně zjednodušil.

	Jejími sousedy byli většinou úspěšní obchodníci, právníci, lékaři a úředníci. V domě si pronajal byt i bývalý prezident Nixon s manželkou. Tím hodnota bytů značně stoupla.

	Louise měla o cenách bytů i ostatních realit přehled. Obchodovala s nimi a byla ve svém oboru úspěšná.

	Když Bill dostal práci v New Yorku, rozhodli se žít na předměstí. Pro Williama bylo lepší, když se mohl prohánět po dvorku a zahradě. Všichni se snažili, aby si život co nejvíc zpříjemnili.

	Ale to bylo ještě předtím, než se potvrdilo, že William se zpožďuje ve vývoji, a než se dozvěděli o jeho postižení.

	Louise se nejdřív soustředila na to, jak najít synovi co nejlepší speciální školu. Studovala literaturu a konzultovala s odborníky. Stále se bála, že výchovu dítěte se zvláštními potřebami nezvládne, a postupně se v obavách utápěla.

	Bill tehdy začínal na stanici KEY a trávil v práci spoustu času. Často býval pryč i několik dní. Když William večer usnul, Louise zůstala sama a měla spoustu času na přemýšlení.

	Uvažovala o synovi a jeho budoucnosti, o krutosti dětí a neomalenosti některých dospělých. Děsila se při představě, že se Williamovi budou všichni smát. Vnímala pohledy ostatních matek i skutečnost, jak spěšně odvracejí oči, když je přistihne zírat na své dítě třeba v supermarketu. Jaký život jejího syna čeká? Co pro ni to dítě znamená? Nakonec uvažovala o tom, co si chlapec počne, až tu ona nebude. Ty představy ji drtily.

	Lékař jí tehdy navrhl, aby se pokusila najít nějakou práci. Nakonec se rozhodla pro obchodování s realitami. Mohla si upravit denní program, jak potřebovala, a nemusela nikam daleko, takže byla stále dosažitelná, kdyby ji William potřeboval. Zaskočilo ji, jak ji práce baví. Uvolnila se a byla za ni vděčná.

	Když manželství skončilo, byla ráda, že se má na co soustředit. Díky práci se vymanila z izolace a hřál ji pocit, že je užitečná.

	Ale ten večer jí byla práce úplně lhostejná. Bill zemřel.

	Williamův otec, její bývalý manžel, muž, se kterým prožila čtrnáct let, je po smrti.

	Posledních čtyřiadvacet hodin jí připadalo neskutečných. Zoufalý telefonát od Millie a zběsilá jízda do New Yorku podtržená hrůzou, že William je tam a potřebuje ji. Bohužel se trefila právě do odpolední špičky a přes most George Washingtona se doprava sunula krokem. Přitom poslouchala v rádiu oznámení o smrti moderátora stanice KEY. Svého Billa.

	Když se objevila, William k ní přiběhl se zarudlýma očima.

	Měl sice omezené duševní možnosti, ale chápal, že jeho otec, člověk, kterého měl ze všech nejraději, zemřel. Vzlykal jako dítě, kterým vlastně stále byl.

	Policisté se chovali ohleduplně, ale nemohli jí říct nic, co by neslyšela z rádia. Víc budou vědět až po pitvě.

	Louise se chovala klidně. Jeden z policistů později líčil manželce, že je velice chladná. Počkala v domě, dokud neodvezli tělo a policie nedokončila prohlídku. Potom navrhla otřesené Millie, aby šla domů. Vtiskla jí do dlaně několik bankovek a slíbila, že jí zavolá, co dál. Sama odešla s Williamem zadním vchodem, aby se vyhnuli televizním kamerám. Je to ironie osudu, pomyslela si. Bill si před kamerami vydělával a my se jim po jeho smrti snažíme uniknout.

	Cestou domů Louise přemáhala slzy a poslouchala syna, který si vybavoval, jak si s otcem povídal o Yankees.

	Vždycky poznala, když se William snažil něco pochopit. Pokud se jednalo o člověka, vybavoval si hovor, který s ním vedl. A vybavoval si ho překvapivě přesně i s mimikou.

	Teď se snažil přijít na to, jak je možné, že jeho otec, který mu slíbil, že spolu půjdou na zápas Yankees, už tu není a nikam ho nevezme.

	Přes noc zůstal syn u ní. Rychle usnul a tvrdě spal celou noc. Louise věděla, že William je citlivý a věci hluboce prožívá. A svého otce miloval jako nikoho. Nebude to pro něho jednoduché.

	Večer jí volalo několik přátel, aby vyjádřili soustrast. Ale byla unavená a nebylo jí do řeči. Telefon začal zvonit ráno zase. Bill ani ona další manželství neuzavřeli. Billovi rodiče byli po smrti a sourozence neměl. Louise jako matka jeho syna byla jediným příbuzným.

	William trávil většinu dne u počítačových her. Navečer se objevil v kuchyni.

	„Chci do svého domu,“ oznámil.

	Louise to zaskočilo. „Opravdu? Proč?“

	„Jsem tak zvyklý. Chci jet.“

	Věděla, jak je pro něho důležitý řád a její byt za domov nikdy nepovažoval. Odvezla ho tedy do chráněného domu. Uvítala by, kdyby s ní zůstal, ale vybavila si, co jí říkala přítelkyně, která se dlouho věnuje speciální pedagogice. Nejlépe si vedou děti, kterým jejich rodiče dokáží dát volnost. Toužila, aby se o sebe William dokázal postarat sám, aby získal sebevědomí. Asistent ji ujistil, že kdyby William něco potřeboval, zavolá.

	Doma se usadila v křesle a probírala se poštou. Nějaké účty, katalogy zásilkových služeb a informace o dobročinném večeru. Bože, mnula si čelo, Bill tam měl mít projev. Zahajoval slavnostní večeři každý rok. Co si teď počnou? Možná by mohla požádat někoho ze zpravodajství. Ale kdo by to dokázal tak dobře jako on? Takové zkušenosti s postiženými nikdo nemá. Teď o tom ale nechtěla přemýšlet.

	Zaujal ji známý rukopis na podlouhlé obálce. Billovým rozmáchlým písmem na ní byla napsaná její adresa.

	Chvíli na dopis zírala. Představila si, jak Bill olizuje známku a lepí ji do rohu obálky. Uvažovala, jestli ji sám odnesl do schránky, nebo ji přidal Jean k ostatní poště. Okamžik uvažovala o tom, že někomu zavolá, aby nebyla sama, až obálku otevře, ale pak si to rozmyslela. Neznala nikoho, s kým by chtěla sdílet Billův poslední vzkaz. Nadechla se a opatrně obálku roztrhla. Uvnitř našla dopis a disketu.

	 

	Drahá Lou,

	teď už budeš vědět, že jsem po smrti. Je m i lito, že to muselo tak dopadnout. Omlouvám se, že ti nechávám na starosti Williama.

	 

	Pročítala ty řádky stále dokola a bála se podívat dál. Jak mohl Bill vědět, že zemře? Snažila se vybavit, jak vypadal, když ho viděla naposledy. Nakonec se přinutila číst dál.

	 

	William je to nejlepší, co jsme spolu dokázali, Louise, a ty jsi ta nejlepší matka. Dal jsem všechny finanční záležitosti do pořádku, takže o vás bude postaráno.

	Víš, jak nesnáším pohřby, proto prosím jen mši. Bude ti to možná připadat podivně, ale chtěl bych, aby se konala v katedrále svatého Srdce v Newarku.

	Newark?

	Působí tam mladý kněz otec Alec Fisco. Jsem s ním o všem domluvený. Prosím tě, zařiď to. Možná by byl vhodný nějaký dar kostelu, nechodím tam pravidelně. Pokud to bude možné, nech mě pohřbít v Nebrasce. Mám koupené místo vedle rodičů.

	Vždycky mě pobavilo, jak jsou si odborníci jistí, že sebevrazi mají na své blízké vztek a snaží se jim svým činem ukázat, že je neměli dost rádi.

	 

	Panebože! Sebevražda! Ale to není možné. Bill by si život sám nevzal.

	 

	Nemám na nikoho vztek, a na tebe, Louise, už vůbec ne. Bylas dobrou manželkou. Chci, abys věděla, že jsem s tebou byl šťastný. Nebyl jsem ale manžel, jakého by sis zasloužila. Navenek se zdá, že jsem úspěšný, ale selhal jsem v tom nejdůležitějším. S tím, co vím, už nemohu dál žít.

	Přikládám disketu pro Williama. Vím, jak má počítače rád, a chtěl bych se s ním rozloučit. Vím, připravil jsem ti perné chvíle, jak mu vysvětlit, co se stalo. Ještě jednou se omlouvám, Louise. Prosím, odpusť mi.

	S láskou Bill

	 

	Louise seděla a vnímala tikot hodin. Telefon zazvonil třikrát, než si toho všimla. Volal Range Bullock.

	„Louise, jde o Billa. Máme už výsledky pitvy. Je mi to líto…“
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	„Informace o pitvě Billa Kendalla. Tři, dva, jedna…

	Městský koroner Ben Calducci oznámil výsledky pitvy moderátora zpravodajství KEY Billa Kendalla.“

	McBride se odmlčel. „Vložit záběr koronera, kde mluví o předávkování prozakem.

	Pokračování komentáře. Tři, dva, jedna… Devětačtyřicetiletého Billa Kendalla našel včera večer jeho syn William. Louise Palladino Kendallová obdržela dnešní poštou dopis na rozloučenou. Podle bývalé manželky neuvádí přesný důvod sebevraždy. O příčině, kvůli níž si úspěšný moderátor vzal život, koluje řada spekulací.

	Vložit názory spolupracovníků.“

	Mack si odkašlal a pokračoval: „Tři, dva, jedna… V den jeho smrti ho na obrazovce zastoupila Eliza Blakeová, které připadl úkol smutnou zprávu ohlásit.

	Vložit záznam s Elizou.

	Tři, dva, jedna. Místo ve večerních zprávách zaujal washingtonský korespondent Peter Carlson.

	Vložit záznam s Carlsonovými pocity.

	Tři, dva, jedna. Informace o pohřbu Billa Kendalla nejsou stále potvrzené. Tady Mack McBride, zpravodajství stanice KEY, New York.“

	Reportér vešel do redakce. „Potřebuješ mě tady?“

	„Ne, zvládneme to sami,“ odpověděl Range Bullock. „Ale zdrž se poblíž, dokud to nepůjde ven. Bůh ví, co se do tý doby může stát.“

	McBride odešel do bufetu na kávu, byla slabá a nahořklá, zatímco Bullock s Joem Leidingem, vynikajícím střihačem, dávali reportáž dohromady. Nebylo zvykem, aby Bullock asistoval ve střižně, ale tohle nebyla obvyklá situace.

	Leiding pečlivě napojil za McBridův komentář požadovanou část rozhovoru s koronerem. Lékař prohlásil, že Bill si musel vzít sedmdesát až osmdesát čtyřicetimiligramových tablet fluoxetinu. Cálducci vysvětlil, že to je obecný název prozaku.

	„Zatraceně, jak mohl něco takovýho udělat?“ ptal se Bullock s pohledem upřeným na obrazovku. „Neměl jsem tušení, že prozak bral.“

	Na obrazovce se objevili pracovníci úřadu koronera, jak odnášejí Billovo zakryté tělo. Využili to jako obraz pro pasáž o tom, jak Billa našel jeho syn. Jako ilustrační záběry k informaci o Louise a dopise na rozloučenou našli jeden ze záběrů, kdy Bill ještě žil.

	Následoval rozhovor s Jean. Chudinka byla celá zmatená. Range napadlo, že to pro ni bez Billa bude těžké. Sledoval ji v záběru kamery s opuchlýma očima, zplihlými vlasy a kapesníkem v ruce.

	„Ničeho jsem si nevšimla,“ přiznávala. „Choval se jako obvykle. Kdybych tak věděla, že se něco děje. Nevím, co bych udělala, ale něco určitě. Vždycky byl na mě tak hodný.“ Pak se rozplakala.

	Bullock pohlédl na Leidinga. Musí se rozhodnout, jestli nechají místo emocím, nebo použijí jen první část. Bullock nakonec rozhodl jinak. „Vezmeme to. Ničeho jsem si nevšimla. Další část vystřihni a pokračuj: Vždycky byl ha mě tak hodný. Jak začne plakat, dej tak dva záběry a konec. Je to dojemný, ale nemůžem to přehánět.“

	Leiding zručně plnil Bullockovy požadavky.

	Následovalo vyjádření Yeleny Gregoryové.

	„Tak si ji poslechneme,“ prohodil Range.

	Oba muži sledovali rozhovor, který Yelena nahrála před necelou hodinou ve své kanceláři. Působí velmi vyrovnaně, pomyslel si Bullock. Ale zároveň vypadala vznešeně. Kolovaly nějaké řeči o tom, že má mezi předky ruské šlechtice. Ale při pohledu na ni měl pocit, že pochází spíš ze solidní farmářské rodiny. Věděl, že chodila do „správné“ školy, vystudovala práva a na ředitelku zpravodajství se vypracovala z právního oddělení. Byla na tomto postu první ženou. Kolegové si jí vážili a provázela ji výborná pověst. Byla rázná, ale spravedlivá a na sebe měla stejně vysoké požadavky jako na své podřízené.

	Na obrazovce vyslovovala oficiální stanovisko. Kendall byl prvotřídní odborník a všem bude chybět. Potom sklopila oči na desku stolu a začala si pohrávat s kancelářskou sponkou. „Víte, před pár týdny jsem hrála s Billem golf. A připadal mi,“ povzdechla si, „úplně normální. Nic zvláštního jsem nepozorovala. Navíc hrál lépe než obvykle.“ Po chvíli dodala: „Ale to jen díky členství v jednom z těch předpotopních klubů, kam mají přístup jen muži. To je ovšem jiná otázka.“ Zhluboka si povzdechla. „Nechápu to. Víte, mě už v životě překvapí máloco, ale tohle byla rána.“

	„Vem to od toho golfu po ránu,“ oznámil Bullock. „Tu část o sexistickejch klubech vystřihni. Jak jsme na tom s časem?“

	Leiding se podíval na ukazatel. „Minuta patnáct.“

	„Dobře. Najdi něco ze včerejška k Mackově poznámce o Elize a připoj její dnešní reakci.“

	Oba muži sledovali, jak se slzami v očích říká: „Jsem smutná z toho, že Billovi bylo tak zle, že už nedokázal život snášet. Billa si tu všichni vážili a měli ho rádi. Je to pro nás všechny opravdu velká ztráta. Bude mi moc chybět.“ Nakonec si Eliza hřbetem ruky otřela koutek oka.

	Range upíral na dívku pohled. Nějaká dobrá duše pořídila kopie článku z Mole a rozvěsila je na nástěnkách po celé budově. Eliza se musí cítit strašně. V duchu si přiznal, že ji teď bedlivě sleduje a hledá projevy slabosti. Možná to není fér, ale je to tak. A vsadil by se, že Yelena dělá totéž.

	„Dobře,“ pokračoval. „Tak teď něco pod tu větu o Carlsonovi a potom jeho vyjádření o tom, jak se cítí jako po zavraždění Kennedyho a bude se ze všech sil snažit. K poznámce o pohřbu dej něco, kde Bill vypadá skvěle, a pak to utni.“

	Bůh mi pomáhej, Pete Carlson na Billově místě, pomyslel si Bullock. Jak s tím nafoukaným pitomcem vyjdu? uvažoval.
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	Vždycky je něco za něco, řekly mu to hlasy.

	Celý den čekal, až padne tma. Bezdomovec odtlačil vozík do tmavého průjezdu. Probíral se plastikovým pytlem na odpadky na dně vozíku, až nahmatal chladné zvířecí hlavy. V kapse měl připravený šroubovák a plechovku barvy ve spreji –

	Vykoukl z průjezdu a rozhlédl se. Jakmile zmizel osamělý pejskař za rohem, vyrazil z úkrytu. Lesklé klepadlo povolilo hladce.

	„Něco za něco. Za tohohle slona jim barvou nastříkám jinýho.“
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	Eliza vystoupila z taxíku na rohu Osmnácté a Lexingtonské ulice. Kráčela deštěm k ordinaci doktora Karase a vítr jí lepil plášť na nohy. Počasí připomínalo spíš březen než květen. Vyhrnula si límec.

	Když k doktoru Karasovi přišla poprvé, připomínal jí holou hlavou čaroděje ze země Oz. Velký mozek bez těla, božské stvoření s odpovědí na všechny otázky. Tou dobou ho potřebovala nejvíc. Jak terapie pokračovala, Eliza nabírala sílu a uvědomila si, že i doktor Karas je jen člověk. Ale bezmezné mu věřila.

	Posadila se do křesla a chvíli si prohlížela zelený koberec s černým vzorem. Lékař seděl na obvyklém místě za stolem a čekal, až sama začne.

	„Děkuju, že jste si na mě udělal čas. Potřebuju si promluvit.“ Zapálila si.

	„Jsem rád, že jste se ozvala. Samozřejmě vím, co se stalo Billovi.“

	„Připadalo mi to jako zlý sen. Jednu chvíli se zdá, že jde všechno úplně hladce. Svůj život mám zase pevně v rukou. Cítím se dobře, Janie je zdravá a spokojená, v práci se mi daří a John se mi vybavuje čím dál tím míň. I ty sny mě už přestávají pronásledovat. Měla jsem pocit, jako bych přestála bouři a přežila. A najednou bác!“ Eliza luskla prsty. „Bill je po smrti a já to oznamuju celé zemi. A vzápětí se ukáže, že odešel ze života dobrovolně. A ve stejné chvíli se v novinách objeví podrobnosti z mého soukromého života.“

	Vytáhla z kabelky výtisk Mole a podala mu ho. Zatímco četl, studovala jeho výraz. Všimla si drobného pohybu koutku úst. Když doktor Karas skončil, vzhlédl a zdálo se, že čeká, až bude Eliza pokračovat.

	„Hezké, co? Co se tu ksakru děje? Bill patřil k těm nejlaskavějším lidem, jaké znám. Jsem smutná, že už tu není. A taky mám vztek, že jsem si nevšimla jeho deprese nebo zoufalství. Muselo mu být zle, když to sám skončil. Proč?“

	Leo Karas odpověď znal, ale nemohl ji říct. Eliza ji od něho ani nečekala. „Víte, pro případ sebeobrany mám doma v horní zásuvce skříně schovanou zbraň. Ale ať se dělo cokoli, a že mi po Johnové smrti bylo skutečně zle, nikdy mě nenapadlo, že bych se mohla zastřelit. Chudák Bill.“

	Karas naslouchal.

	Eliza několikrát potřásla hlavou a zapálila si další cigaretu. „A proč ten článek vyšel právě teď? Stalo se to před čtyřmi roky. Proč to někdo vyhrabal právě teď?“ Leo Karas si o tom myslel své.

	Na konci sezení se Eliza zeptala: „Mimochodem, máme natočit pořad o sebevraždě. Ne přímo o té Billově, ale obecně. Vadilo by vám, kdybychom s vámi připravili a nahráli rozhovor?“
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	Detektiv Bob Colburn měl jiskrné oči, příjemný úsměv a prořídlé vlasy. To ho ale nijak netrápilo. Právě měl spoustu práce. Potřeboval chytit umělce, který vylepšoval sprejem nejhonosnější sídla na Manhattanu.

	Na stanici drnčely telefony jeden za druhým. Lidé byli tím vandalismem zděšeni. Všechny pomalované domy byly ve čtvrti Upper East Side a malby se objevovaly na místech, kde zmizelo klepadlo v podobě nějakého zvířete.

	Colburn nebyl z bohatých volajících nijak nadšený.

	„Co vám namaloval na stěnu, madam?“

	„Vypadá to jako jednorožec.“

	„Jednorožec? Myslíte kůň s rohem na čele?“

	„Ano, jako ten na tašce od Bloomingdala.“

	A teď tohle.

	Předešlou noc někdo ukradl mosazné klepadlo ze dveří domu Billa Kendalla. A na jeho místo nastříkal primitivně slona. Detektiv Colburn zvedl telefon. Třeba je to jen náhoda. Nakonec, smrt televizního moderátora označili za sebevraždu. Ale bude lepší toho umělce najít.
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	„To bude den! Win musí být ve Washingtonu kvůli hlasování v Senátu. Budeš nás muset reprezentovat sama. Potřebujeme tam mít nutně zástupce,“ bouřil Joy do ucha hlas volebního manažera.

	Pohřeb Billa Kendalla. Joy svírala sluchátko a představovala si, jak Nate Heller rázuje po kanceláři a kouří.

	„Budou tam všichni. Můžeš si být jistá, že se to objeví jako hlavní zpráva ve všech televizích. Musíš tam jet. Chci, aby tě na obrazovce bylo vidět. Nejspíš se o tobě i zmíní v komentáři. Joy, potřebujeme publicitu.“

	Pochopila, že nemá šanci odmítnout, i když by moc ráda. „Tak dobře,“ rezignovala. „V kolik a kde?“

	„V pondělí v jedenáct dopoledne v Newarku. Je to nějaká díra v New Jersey. Bill Kendall, slavnej moderátor, dává poslední představení na konci světa.“

	Joy si představila, jak Nate potřásá hlavou a šklebí se. Když domluvili, vstala a odešla do šatny. Nezastavila se u šatů vhodných na pohřeb, ale až u večerních rób. Našla jednoduché černé šaty od Ralpha Laurena, ty, které na sobě měla ten večer. Držela je před sebou a hladila je. Potom se zhluboka nadechla a ucítila vůni Joy od Jeana Patoua. Vzpomínala si na ten večer úplně přesně, i když uplynulo už sedmnáct měsíců. Bylo to v prosinci ve Washingtonu v Kennedyho Centru.

	Konala se recepce uzavřené společnosti. Joy věděla, že tam bude spousta skvěle oblečených krásných žen. Proto zvolila jednoduché černé šaty.

	Bill to využil jako začátek konverzace. „Zdrženlivá elegance,“ prohodil obdivně. „Moc vám to sluší, paní Wingardová.“

	„Děkuji, pane Kendalle,“ usmála se.

	„Říkejte mi Bille,“ požádal ji a napil se. „Asi teď prožíváte rušné období, když se kampaň rozjíždí.“

	Joy chvíli uvažovala. „Mám-li být upřímná, Win se svým týmem má opravdu hodně práce. Ano, i já mám rušnější program než obvykle. Ale zatím to není nijak dramatické. Navíc jsem ráda, že mám co dělat.“ Naklonila se k němu a dodala: „Není tolik času na přemýšlení.“

	Bill se na ni podíval, jako by jí rozuměl. Nesetkala se s ním poprvé. Vlastně se na sebe před několika týdny usmívali na večeři v Bílém domě. Ale oba se museli soustředit na konverzaci s partnerem u stolu. Joy se tehdy hodně ulevilo. Média jí naháněla hrůzu, a pokud tomu muži nic neřekla, nemohl to zkreslit.

	Ale ten večer v Kennedyho Centru se jí chtělo popovídat si právě s tím pohledným mužem s hlubokýma hnědýma očima.

	„Než se rozpovídám, ráda bych věděla, jestli jsou má slova zaznamenána, nebo ne.“

	„To záleží na vás.“

	„Raději mimo záznam.“ Měla pocit, že by mu dokázala říct věci, o kterých normálně nemluví. Na Billu Kendallovi bylo něco, co ji zbavovalo obvyklé ostražitosti.

	„Práce v politice vyžaduje celého člověka, že?“ prohodil. „Ale tak je to skoro všude. V televizním zpravodajství určitě. I když stojím v čele, často mívám pocit, že dění neovlivňuji, naopak, rozhodující jsou situace a lidé kolem.“

	„Ano, ale alespoň se nemusíte potýkat s volebním manažerem,“ namítla, ale hned by nejraději vzala tu poznámku zpátky. Jak to, že mu řekla skutečně to, co ji napadlo?

	Bill se ale srdečně zasmál. „Ano, Nate Heller. Je to individualita, co? Odhodlaný, soustředěný, nadšený. Je lepší ho mít na své straně, než aby pracoval pro protivníka. A protože Heller je rozený bojovník, nechte ho dělat jeho práci.“

	„Kdyby to bylo tak snadné,“ namítla tiše.

	Bill se jí zadíval do očí. Jak to, že se k němu chová tak otevřeně? Vždyť ho nezná. Proč mu tak důvěřuje?

	Gong oznámil, že je na čase odebrat se do sálu a odměnit pět nejlepších.

	„Bylo mi s vámi příjemně, paní Wingardová.“

	„Joy, prosím.“

	Potřásli si rukama. Bill její dlaň chvíli podržel ve své a vřele se usmál.

	„Joy,“ zopakoval.

	Následující týden volali ze zpravodajství stanice KEY, že chystají pořad o manželkách významných washingtonských mužů. Paní Wingardová patří k těm, se kterými by Bill Kendall rád pořídil rozhovor. Win i Nate byli nadšeni.

	Štáb za ní přišel do kanceláře. Kameraman, zvukař, režisérka Mary Cate Ryanová a Bill Kendall. Účastnili se i Nate Heller a Joyina sekretářka Kathy. Jakmile se Bill objevil, Joy se uvolnila. Pronesl nějaký vtip, všichni se’zasmáli a napětí povolilo. Joy ho fascinovaně sledovala. Pracoval skutečně profesionálně. Otázky měl dobře připravené a reagoval na její odpovědi. Po půlhodině byla zničená.

	O několik dní později se ozvala intercomem Kathy. „Máte na lince Billa Kendalla.“ Joy s úsměvem zvedla sluchátko.

	„Chtěl jsem vám jen říct, že o vás dnes budeme vysílat.“

	„Jak to dopadlo?“

	„Člověk těžko vidí svou práci objektivně, budete se muset podívat a rozhodnout sama. Ale myslím, že se to povedlo. Každopádně budu příští týden ve Washingtonu a napadlo mě, jestli bychom si nemohli zajít společně na oběd.“

	Potom se jejich vztah začal rozvíjet.
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	Nebyl si jistý, kolik sobotních večerů s ní ještě vydrží, a netušil, jak to ukončit. Potřeboval ji. Mít Yelenu na své straně bylo teď nutné jako nikdy předtím.

	Právě předešlý večer, když leželi vedle sebe, mu řekla o telefonátu z vedení společnosti. Předseda správní rady volal kvůli Elize Blakeové. Moc se mu líbilo, jak zvládla večer, kdy zemřel Bill Kendall. Diváky také zaujala a chtěli ji vidět častěji.

	„Co ten článek v Mole, ublížil jí?“

	„No, těžko ho jen tak přejít. Je třeba sledovat, jak na to bude veřejnost reagovat.“

	Škvírou vedle závěsu pronikalo do místnosti ranní světlo. Pete pohlédl na spící Yelenu. Všechno ho na ní popouzelo. Ve dne, když byla nalíčená, byl pohled na ni snesitelnější. Teď vypadala unavená a nevýrazná. Tělo měla sice měkké, ale ani to ho nijak netěšilo. Připadala mu rozbředlá. Dalším minusem byla jizva po hysterektomii.

	Není divu, že předseda správní rady je nadšený Elizou Blakeovou. Je mladá, pevná a krásná. Škoda, že pro něho představuje hrozbu.

	Možná by měl přidat trochu vášně.
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	Když se jí Mack zeptal, jestli by s ním šly s Janie v sobotu na oběd, navrhla svou oblíbenou restauraci, i když byla na jedné z frekventovaných turistických tras. Bylo to velice příjemné místo a bylo tam dost ruchu, aby se tam dobře cítily i děti.

	Usadili se u okna do zahrady, plné kvetoucích azalek. Když jim číšník přinesl pití, pro dospělé Bloody Mary a pro Janie ovocný nápoj Shirley Temple, Mack začal vzpomínat.

	„Vybavuji si, jak jsem sem přišel poprvé. Bylo to v září 1976, Warner Leroy právě dokončil rekonstrukci. Měl jsem dva měsíce po promoci a začínal jsem v KEY jako asistent na noční směně. Znáš fo, práce pro začátečníka, člověk zvedá telefony, v době, kdy ještě nebyly všude počítače, jsem roznášel materiály a zajišťoval pochůzky. No, jednou večer jeden z asistentů režie z rozhlasu pozval pár lidí z newsroomu právě sem.“

	Mack se napil a usmál. „Když jsme vešli, uviděli jsme obrovský dort. Byl snad čtyři metry dlouhý a z polevy na něm byla vytvořená replika Central Parku. Nikdy na to nezapomenu. Bylo tam všechno, kluziště, dětská zoo, vozíky, rybníček, Belvedere Castle, Obelisk, dokonce i sochy postaviček z Alenky v říši divů a Andersenových pohádek. Fascinovalo mě dokonalé provedení i atmosféra tohohle místa.“

	Mack hovořil o nedalekém Central Parku dál. 840akrový skvost uprostřed New Yorku je větší než Monacké knížectví. Než se na velké louce začaly pořádat koncerty, pásly se tam ovce.

	Podíval se ven a prohodil: „Vědělas, že ty sloupy pocházejí z paláce v Džaipuru, sídla indického opiového krále?“

	„Ale ne!“ vyhrkla Eliza s předstíraným údivem.

	„No tak dobře, prohlídka končí,“ usmál se. „Jak se máš, kotě?“ obrátil se na Janie, která spokojeně olizovala třešni na lžičce. Čtyřletá holčička přikývla.

	Eliza bloudila pohledem po barevných malbách ptáků, květin a motýlů. Zvedla oči ke stropu, kde reliéfy zdobila ruční malba v odstínech zelené, růžové a žluté.

	„Jsem ráda, že jsme sem zašli. Je příjemné na chvíli vypadnout, i když člověk neopustí město.“ Potom si povzdechla. Tohle místo vypadá fantaskně, ale ve srovnání s událostmi předešlého týdne působí realisticky.

	„Mám hlad,“ ozvala se Janie.

	„Ale no tak,“ okřikla ji Eliza.

	Za chvíli přinesli holčičce hamburger a hranolky a Elize a Mackovi omeletu. V tichosti se pustili do jídla.

	„Víš, na co vzpomínám z toho prvního večera tady nejvíc? Na ten pocit výlučnosti. Seděl jsem tady, pár měsíců po škole, pracoval jsem ve zpravodajství stanice KEY. Udivovalo mě to a občas se mi to stává i teď.“ Odmlčel se a zadíval se na květiny na hedvábném ubruse. „Nedokážu si představit KEY bez Billa Kendalla.“ Vzápětí šeptem dodal: „A že si to udělal sám. Ale jak se říká, nikdo není nenahraditelný a televize bude vysílat i bez něho. Vlastně už vysílá,“ skončil a zhluboka se napil.

	Eliza pokapala Janie hranolky kečupem. Pokud by existovalo stvoření, které by se dalo označit za sentimentálního realistu, byl by to Mack McBride. Vypracoval se ve zpravodajství od píky, což není pro reportéry typické. Většina z nich získá zkušenosti v nějaké menší stanici a potom naskočí do zpráv některé z velkých sítí. Jiní, i když jich není moc, dostanou nabídku přejít do televize z rádia. Mack pracoval stále na jedné stanici. Začal jako asistent, připravoval podklady pro vysílání, pokračoval jako asistent režie a produkce. Když psal scénáře a režíroval šoty jiných reportérů, jejichž jméno se pak pod nimi objevilo, rozhodl se, že na nich bude pracovat sám. Nebylo to jednoduché, ale díky tvrdé práci a trpělivosti svého cíle nakonec dosáhl. Pracoval jako reportér už osm let a za tu dobu si vybudoval solidní pověst.

	Eliza sledovala, jak Mack předčítá Janie z jídelního lístku zákusky. Zatímco se dohadovali, jestli je lepší čokoládový dort nebo zmrzlinový pohár, Eliza si uvědomila, že Mack je první muž, se kterým se od Johnovy smrti cítí opravdu dobře. Ano, občas si vyšla na schůzku, ale pokaždé se k tomu nutila a dělala to hlavně proto, aby vyhověla přátelům. Trávila v práci tolik času, že všechen zbývající chtěla věnovat dceři. Navíc byla rozhodnutá, že se už do nikoho nezamiluje.

	„Víš, co mi není jasné?“ prohodila, když dopila kávu. „Jak to Bill mohl udělat, když věděl, že ho najde William?“

	„Ale on to nevěděl,“ ujistil ji Mack. „Podle Louise Kendallově Williama ten den nečekal. Chlapec dělal v osamostatňování takové pokroky, že se rozhodl na svou pěst dojet z New Jersey do New Yorku. Chtěl otce překvapit. Místo toho zažil překvapení sám.“

	Eliza si představila, jak se chlapec musel na cestu soustředit. Nebylo pro něj jednoduché nastoupit do správného autobusu do Port Authority, zastavit na ulici taxíka a dát řidiči správné instrukce. A když hrdě dorazil do otcova domu, čekal ho šok… našel otce mrtvého.

	Eliza se natáhla a Utřela dceři pusu. Všimla si, že dva ze tří zajíců na jejím tričku mají skvrny od kečupu. Holčička si toho všimla také. „Mami…“ ukázala na ušpiněné králíčky a Elize bylo jasné, že jí to není příjemné. Janie se projevovala odmalička jako puntičkářka.

	„Neboj, zlatíčko, doma to hned vypereme.“

	Uspokojit dítě nebylo složité. Nebo Janie čekala, že matka něco vymyslí. Eliza byla ale vděčná, že jediným problémem její dcery je ušpiněné oblečení.

	Po obědě vykročili do prosluněného odpoledne.

	„Projdeme se, nebo si někam vyjedeme?“

	„Ráda bych se prošla. Potřebujeme pohyb a čerstvý vzduch. A dneska by se dal za čerstvý označit.“

	Když se procházeli se stovkami ostatních Newyorčanů parkem, byl na ně hezký pohled. Spousta lidí se vydala na procházku, šli se proběhnout, projet na kole nebo na bruslích a chtěli si užít volno. Eliza s Mackem obdivovali architekturu i přírodu, usmívali se při pohledu na milence, jak se vedou za ruce. Janie pobíhala s větrníkem, který jí Mack koupil. Někteří se za nimi otáčeli a šeptali si, když poznali Elizu.

	Obrátila se k Mackovi. „Myslíš, že to všichni viděli?“

	„Kdo je to všichni a co měli vidět?“

	„Ti lidé,“ mávla kolem sebe. „Myslíš, že viděli ten článek v Mole?“

	„Nerad o tom mluvím, ale když jsi začala sama, ano, někteří to četli. Ale většina tomu nevěnovala pozornost. Lidi se víc zajímají o vlastní život než o skandály někoho jiného. Nedělej si s tím starosti, Elizo.“

	„To se snadno řekne.“

	„Jo, mně se to povídá. Ale opravdu si to myslím.“

	Eliza o jeho slovech chvíli uvažovala. „Asi máš pravdu. Doufám, že je to tak. Ale stejně mě to štve. Pořád přemýšlím, kdo mohl být ten zdroj blízký stanici KEY, který prohlásil, že veřejnost je závislá na duševní stabilitě lidí, kteří ji informují. Ten mizera zpochybnil mé schopnosti! To je rána pod pás! Dokážeš si představit někoho tak podlého?“

	„Ano, děvče, dokážu.“

	Eliza si ho nevšímala. „Ale já zjistím, kdo za tím článkem stojí. Už jsem volala do redakce, ale ti mi svůj zdroj samozřejmě neprozradili. Mluvili o novinářských výsadách a tak. Ale já na to přijdu.“

	„O tom nepochybuju,“ usmál se Mack.

	Eliza se po několika dnech od srdce zasmála. „Zapomeň na to. Nebudeme si přece kazit tak nádherný den!“

	Chvíli kráčeli mlčky, ale pak se zeptal: „Kdes přišla ke jménu Eliza? To se u vás dědí?“

	„Tomu bys neuvěřil. První představení, které matka na Broadwayi zhlédla, byla My Fair Lady. Moc se jí to líbilo, a když jsem se narodila, dostala jsem jméno Eliza. Jak se ti to líbí?“

	„K tobě to docela jde.“

	„No, to ještě není všechno. Hádej, jaké mám druhé jméno.“

	„Jak se jmenoval ten profesor… Higgins?“

	„Vtipné. Kdepak, je to Scarlett.“ Oba se rozesmáli.

	„A Blakeová? To je skutečné příjmení?“

	Mack si všiml, jak dívce pohasl úsměv. Ta Eliza, kterou vídala Amerika v ranním vysílání, byla krásná, rozzářená a dobře se ovládala. Eliza, která stála před ním, byla krásná, ale hodně zranitelná.

	„To je příjmení po manželovi. Za svobodna jsem se jmenovala Galagherová.“

	Mack by se rád vyptal na její manželství důkladněji, ale vycítil, že jí se v tu chvíli povídat nechce. Sledovala, jak Janie poskakuje a ukazuje na kolotoč.

	„Chcete se svézt?“ zeptal se, když přišli blíž.

	„Proč ne.“

	Všichni se posadili na pestře nabarvené koně, Eliza zavřela oči a vnímala, jak se jí vítr opírá do tváře. Myslela na Billa. Stále nemohla uvěřit, že ten muž, kterého tolik obdivovala, si sám vzal život. Cítila se provinile, že se s ním víc nesblížila, ale nebyla si jistá, jestli by to něco změnilo. Vždyť neměla vůbec tušení, že se něco děje. Billova sebevražda byla smutným zmařením života skvělého člověka. Jeho smrt ji zasáhla a stejně jako všichni ostatní si nebyla jistá, co si o tom myslet.

	Zadívala se do rozzářené tvářičky své dcery. V tu chvíli si uvědomila, jak je lidský život křehký, a byla vděčná, že tu může být.
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	Tatínek.

	William pocítil smutek, když si na něho vzpomněl. Tatínek mu chyběl. Maminka říkala, že má ten den pohřeb.

	Otevřel horní zásuvku prádelníku a probíral se disketami, až našel tu pravou.

	Zasunul ji do zdířky, stiskl příslušná tlačítka a dopis se objevil na obrazovce.

	 

	Drahý Williame,

	jsi moc hodný kluk.

	Jsi skvělý syn.

	Jsem na tebe hrdý.

	Jsem hrdý na to, jak se snažíš.

	Je mi líto, že tě musím opustit.

	Pokračuj dál stejně dobře.

	Mám tě moc rád a na tom se nic nezmění ani v nebi.

	Táta

	P. S. A pamatuj si, sloni nikdy nezapomínají.

	 

	Znal všechna slova. Věděl, že nebe je místo, kam lidé odcházejí, když zemřou. Tam je teď tatínek. Cítil se líp, když věděl, kde otec je a že ho má rád.
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	Černá limuzína s Louise Kendallovou, jejím synem Williamem a Rangem Bullockem zajela před katedrálu svatého Srdce v Newarku. Louise zarazilo, kolik je tam lidí. Vchod musela policie zajistit zátarasy. Okamžitě se na ni a na syna zaměřily kamery televizních štábů.

	Louise měla na očích tmavé brýle. Chránily ji před sluncem, ale také před pohledy zvědavců. Zadívala se na tmavé věže, tyčící se impozantně do výšky. Otočila se k Rangeovi a prohodila: „Bere to dech! Neměla jsem tušení, že v Newarku něco takového existuje.“

	Stavba katedrály trvala padesát šest let. Když byla hotová, renomovaní architekti ji prohlásili za nejpozoruhodnější dílo francouzské gotiky na západní polokouli. Stavba se rozkládala na čtyřech tisících čtverečních metrů, takže velikostí se mohla srovnávat i s Westminster Abbey v Londýně. Věže měla vyšší než chrám Notre Dame v Paříži. Katedrála představovala světový unikát, ale dokud ji nenavštívil papež Jan Pavel II., nikdo o ní nevěděl. Nejvyšší představitel církve ji označil za baziliku, a zařadil ji tak mezi nejvýznamnější křesťanské chrámy.

	U masivních bronzových dveří čekalo několik duchovních v bílých ornátech na ostatky Billa Kendalla, aby jeho duši odkázali Pánu. Louise poznala newyorského kardinála Thomase Gleasona. V červené sutaně s bílou krajkou působil impozantně.

	Vedle kardinála stál další muž. Byl o něco menší a oblečený do zlatočerného ornátu a vysoké bílé mitry. Arcibiskup z Newarku přistoupil k Louise a podal jí ruku. „Paní Kendallová, jsem Theodor Sweeney.“ Soucitně se usmál a prohodil několik slov o tom, jaký byl Bill skvělý člověk. Potom se otočil k Williamovi a položil mu ruku na rameno.

	Louise pohlédla na syna. Neustále si popotahoval límeček košile, v kravatě se očividně cítil nesvůj. Možná ho neměla brát s sebou. Sama mela problém situaci zvládnout a uvažovala, jak William vydrží dlouhý a náročný obřad.

	Syn měl podle odborníků sice duševní úroveň devítiletého dítěte, ale občas rodiče překvapil předvídavostí a nečekanými postřehy. Louise byla přesvědčená, že mozek má chlapec v pořádku, ale propojení se zbytkem nervové soustavy je slabé. Lidem s jeho postižením chyběl protein potřebný k přenášení vzruchů. Modlila se, aby se v dohledné době objevil lék, něco jako inzulín pro diabetiky, který by chlapci pomohl. Slibně se vyvíjí i genová terapie. V současné době bere ritalin a ten mu pomáhá lépe se soustředit.

	Ale zatím jeho pohled neprozrazoval paniku ani bezradnost. Louise si znovu připomněla, že nemůže kontrolovat, co syn udělá, může mu jen pomoct zvládnout to, co život přinese.

	V kostele zahlédla mezi ostatními duchovními otce Aleka Fiska. Byl to mladý pastor, který za ní přijel o víkendu a prošel s ní celý obřad. Podrobnosti jí ale neutkvěly, na to byla příliš vyděšená.

	Rozhlédla se kolem a vybavil se jí den, kdy se s Billem brali. Byli mladí a před sebou měli slibnou budoucnost. Svět jim ležel u nohou, ale bohužel jen chvíli.

	Sledovala, jak arcibiskup kropí rakev svěcenou vodou. „Žehnám tělu Williama svěcenou vodou, která nám připomíná jeho křest.“ Pomocníci potom zakryli rakev bílým přehozem se zlatočerným lemováním.

	Skupina se vydala hlavní uličkou chladného majestátního chrámu. Jako první kráčel obřadník s křížem se dvěma ministranty, kteří nesli svíce. Následoval jáhen s modlitební knihou, otec Alec a skupina koncelebrujících kněží. Tvořili ji biskupové z Brooklynu, Patersonu, Metuchenu a Camdenu. Za nimi šli arcibiskup Sweeney, kardinál Gleason a kardinál arcibiskup z Filadelfie. Mši měl celebrovat Sweeney, protože tu byl doma.

	Zakrytou rakev s Billovým tělem neslo šest lidí, pět mužů a jedna žena, kteří k němu měli blízko. Louise dojalo, když zavolala Yelena a zeptala se, jestli by mohla být jednou z nich. Po chvíli váhání usoudila, že Yelena má na takový úkol dost síly a Bill ji měl rád.

	Za rakví kráčela Louise s Williamem a Rangem. Při chůzi uličkou si všimla několika známých tváří. Při pohledu na Elizu si připomněla, že jí chce zavolat, jestli by mohla místo Billa zahájit dobročinný večer nadace Vize pro život. Louise se v duchu usmála, že i při pohřbu promýšlí detaily významné akce. Bill si z jejích organizačních sklonů dělával legraci.

	Nakonec se synem a Rangem došli ke svým místům v přední lavici. Vnímala tisíce očí, které se na ni upíraly. Stála vzpřímeně a soustředila pohled na oltář. Duchovní zaujali přesně stanovená místa na vyvýšeném stupínku a pohřební obřad začal.

	Arcibiskup Sweeney zahájil modlitbou. „Všemohoucí Bože a Otče nás všech, který nás posiluješ křížem a vzkříšením svého syna. Přijmi našeho bratra Williama, odpusť mu jeho hříchy a dovol mu odpočívat v pokoji. Dopřej nám truchlícím dost síly, dodej nám odvahu a ochraňuj nás. Prosíme tě o to prostřednictvím Krista, našeho Pána.“

	Patnáct set hlasů odpovědělo: „Amen.“

	Co by si asi Bill, který kdysi ministroval v jednom malém městečku v Nebrasce, myslel, kdyby viděl, co se tu odehrává? Louise se zadívala na mramorového anděla nad oltářem a uvažovala o muži, který tak nečekaně odešel.

	Proč, Bille? Proč?
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	To je ale společnost! Uvažoval, kolik lidí by se sešlo na jeho pohřbu.

	Soudce Dennis Quinn sledoval, jak se rakev s tělem Billa Kendalla pohybuje Uličkou mezi lavicemi. Dostal se mezi skupinu lidí z nadace Vize pro život. Než se to všechno semlelo, Dennis v organizaci, která sháněla peníze na chráněné domy, pomáhal jako pokladník. Dokonce vystupoval jako klaun na večírcích pro jejich retardované obyvatele. Kendall působil ve vedení. Velkoryse přispíval penězi i časem. Lidé z nadace ho obdivovali nejen jako známého televizního moderátora, ale i jako člověka.

	Dennis sledoval, jak Louise Kendallová se synem zaujímá místo v přední lavici.

	Bill měl o syna vždycky velkou starost. Dennis si vzpomněl, jak se jel s Billem podívat na první chráněný dům, který nadace pořídila. Když prošli všechny pokoje, Bill prohodil: „Možná tu jednou bude žít náš William.“ Stejně se o syna nedokázal postarat.

	Ale to bylo dávno.

	Když Bill zjistil, že Dennis prostředky nadace používá ke svým účelům, sdělil mu, že pokud všechno nevrátí, předá věc soudu. Dennis peníze vrátit nemohl, už je neměl. Líčil Billovi, jak by skandální odhalení zabilo jeho starou ovdovělou matku, a Kendall vymyslel ten příšerný splátkový kalendář. Pro soudce představoval noční můru.

	Zatímco všichni naslouchali čtení z Písma, Dennis vytáhl kapesník a utřel si koutek suchého oka. Nikdo nesmí mít podezření, že smutek jen předstírá. Obdivovatelé Billa Kendalla si musí myslet, že i on je jeho smrtí zdrcený.

	Ale nebyl.
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	Při druhém čtení z Písma seděla Yelena Gregoryová spolu s ostatními čestnými nosiči v první řadě lavic. Nést rakev dlouhou uličkou nebylo jednoduché.

	Pohlédla doleva na kolegy z televize. Pete Carlson, Eliza Blakeová, Mack McBride, Harry Granger. Jejich přítomnost jí dodávala klid.

	Pete vypadal nervózně. Není divu, zaujmout místo moderátora Billova formátu není legrace. Uvolni se, Pete. Billa nikdo nenahradí a nemá smysl se o to ani snažit. Nejlíp uděláš, když zůstaneš sám sebou.

	Bylo jí jasné, že Pete pracuje pod tlakem. Doby, kdy vedení trpělivě čekalo, jestli se talentovaný člověk bude divákům líbit, jsou dávno pryč. Pokud se rychle nezvedne sledovanost, nahradí Peta někým jiným, nejspíš Elizou Blakeovou. Mluví pro ni telefonáty a dopisy diváků. Objevilo se sice několik negativních reakcí na článek v Mole, ale zdaleka ne tolik, aby bylo potřeba si dělat starosti.

	Později Peta uklidní, neměla ráda, když se trápil.

	Pete, její milenec. Pořád nemohla uvěřit, že je pro něho přitažlivá. Tak jako on ji žádný muž nechtěl. Bylo to, jako by se sen stal skutečností.

	Co když na to lidé přijdou? Potom by nemohla Peta prosazovat na schůzích vedení. A co pak? Nelíbilo by se mu to. Věděla, že je rád, když mu pomáhá. A tolik chtěla, aby byl šťastný.

	V duchu se vrátila k Billovi. Minulý týden za ní přišel a řekl jí, aby si dala na Peta pozor. Měl pocit, že je příliš zainteresovaný na Wingardově volební kampani a jeho zpravodajství by nemuselo být objektivní.

	Znovu se na Peta podívala. Bill je po smrti a ona se může konfrontaci vyhnout.

	Na čtení se nedokázala soustředit. Dívala se na Louise a Williama. Bill měl syna moc rád. Je to smutné, ale na veřejnosti plakat nebude. Před lidmi musí vypadat silná.
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	Otec Alec si uvědomoval, že jeho řeč musí mít duchovní náboj, že nestačí pouhé připomenutí jednoho života. Pohřeb není pro zesnulého, ale pro ty, kdo po něm zůstanou – rodinu a přátele. Chtěl přítomným přiblížit život a smrt, jak je chápou křesťané. Bill Kendall už utěšit nepotřebuje.

	Ze svého místa ú oltáře se zadíval do prostoru. Katedrála byla plná. Mnoho tváří poznával. Předpokládal, že nejvýše postaveným člověkem bude viceprezident Spojených států, ale byla tu řada vlivnějších lidí. Zaznamenal osobnosti z televizních stanic, umělce, politiky i několik známých cizinců. Všiml si, že přijel i generální tajemník OSN. A stovky dalších neznal, mohl se jen domýšlet, kdo jsou a čím se zabývají. Uvědomoval si, že takové shromáždění už neuvidí.

	Katedrála se sice stavěla jako svatostánek pro bohaté katolíky, ale osud určil jinak. Sloužila především k velkým církevním shromážděním, jako je například svěcení nových kněží. Takové setkání jako dnes bylo výjimečné.

	Arcibiskup Sweeney byl na vrcholku blaha. Jeho katedrála je na obrazovkách. Otec Alec pohlédl na newyorského kardinála arcibiskupa, který seděl naproti Sweeneymu. Gleason musí být určitě otrávený, když vidí na nejvyšším místě sedět Sweeneyho.

	Zatím to jde dobře. Biskupové odložili mitry a upravili si čepičky.

	Otec Alec bojoval s nervozitou. Bill Kendall požadoval, aby kázání pronesl právě on. Obvykle by ten úkol připadl arcibiskupu Sweeneymu. Otci Alekovi se nelíbilo zasahovat svému nadřízenému do pravomocí a znervózňovala ho představa, jak osloví tak výjimečné shromáždění, ale chtěl využít příležitost promluvit na pohřbu muže, kterého si vážil. Musí dodržet slovo.

	Vystoupal na stupínek a postavil se k mramorovému pultíku vpravo od oltáře. Mramor pocházel ze stejného lomu jako kámen na Michelangclova Davida. Na úpatí schodiště k řečništi stály dvě sochy – svatý František a svatý Cyril z Alexandrie, patron důvtipu a hrdinství. Otec Alec se cestou letmo dotkl nohou obou svatých. Pane Bože, pomoz mi; ať to zvládnu.

	Rozhlédl se po záplavě tváří. Někteří se dívali přímo na něho, jiní obdivovali interiér katedrály, další si otírali oči. Bylo mu jasné, že většina shromážděných nejsou věřící. Ráno si dal za cíl, aby jich co nejvíc opouštělo katedrálu s touhou jimi být.

	Polkl a začal.

	„Mnozí z vás tvoří historii. Někteří o ní informují. Všichni jste se dnes rozhodli přijít a vyjádřit úctu Billu Kendallovi, člověku, který se živil tím, že veřejnosti každý den říkal, co se děje v různých koutech světa. Vysvětloval včerejší dějiny.“

	Všichni poslouchali.

	„Tak jsem se rozhodl začít krátkou lekcí z historie. Slibuji, že opravdu nebude dlouhá.“

	Některým posluchačům se objevil na tváři úsměv. Cítil, že je zaujal.

	„Sešli jsme se na velkolepém místě. Katedrála svatého Srdce je majestátní a inspirující. Posiluje v člověku schopnost uskutečňovat jeho sny.

	Většina lidí ale netuší, že katedrály byly původně stavěny jako schránky pro poklady. Francouzská katedrála v Chartres vznikla poté, co Karel II. daroval městečku roucho, které měla Panna Maria při zvěstování. Měla vzácný poklad chránit. V katedrále Notre Dame je uchováván hřebík z Kristova kříže.

	Naše katedrála je moderní, nebyla postavena jako schránka pro určitou relikvii. Vznikla, aby tady v Newarku uchovala přistěhovaleckého ducha. Přicházeli sem Irové, Britové, Poláci, Italové i Němci, aby hledali lepší život. Tvrdě pracovali, modlili se a své poctivě vydělané peníze věnovali na tuto stavbu. Oltáře v půlkruhu za touto svatyní jsou svědectvím o přistěhovalcích v Newarku. Svatí jejich starých vlastí – Patrik, Dvaid, Lucie a Bonifác – drží v katedrále stráž. Pokladem ukrytým v této stavbě jsou naděje a sny místních lidí.“

	Arcibiskup Sweeney si poposedl trochu výš. Otec Alec sevřel rukama pevně okraje pultíku a pokračoval. Věděl, že se blíží kritické místo. Zatím ho všichni poslouchali.

	„Většina z nás věří, že jsme na svět přišli náhodou. Ať už je náš osud jakýkoli, všichni jsme přesvědčení, že jsme tady, abychom se svým životem něco dokázali. Zkusme si představit, že bychom se všichni pokusili vybudovat v sobě katedrálu pro poklad, který jsme objevili.“ Otec Alec se na chvíli odmlčel a rozhlédl se po lavicích.

	„Jaká byla katedrála Billa Kendalla?“

	Znovu se zarazil a zadíval se přímo do očí Louise Kendallové. Počkal, až si uvědomí, že teď bude mluvit k ní.

	„Bůh vyměřil Billovi na budování jeho katedrály 17 233 dnů. Sledovali jsme, jak informuje veřejnost o vítězstvích i tragédiích, jak vypráví o hrdinech i vinících, komentuje lety do vesmíru, pohyby na burze, korunovace, inaugurace, války, lidské životy i smrt. Vnášel nám jasno do toho, co se ve světě dělo, a většina z nás ho znala právě tak.

	Nemuseli jste ho znát dlouho, abyste zjistili, jaký poklad ve své katedrále ukrývá. Pro Billa Kendalla byl tím nejcennějším pokladem jeho syn William.“

	Kněz si všiml, jak Louise vzala chlapce za ruku.

	„Bill byl Williamovi milujícím a oddaným otcem a nejednou se zmínil, že od syna víc dostával, než mu dával. Svěřil jednomu ze svých přátel, že díky Williamovi se naučil modlit, a byl mu za to vděčný. Jako realistovi mu ale bylo jasné, že modlitba nezmůže všechno. Díky jeho aktivitám v nadaci existuje víc chráněných domů, které poskytují mnoha odlišným lidem nezávislý a důstojný život. Bill Kendall se snažil vyvolat v lidech potřebu udělat něco, aby se svět stal lepším místem, aby se přiblížil Bohu.“

	Kněz nemohl v řeči použít slovo sebevražda, ale musel se o té skutečnosti zmínit. Všichni věděli, že moderátor odešel z vlastního rozhodnutí. Všiml si Elizy Blakeové. Oči měla plné slz a koutky úst se jí stáčely dolů.

	„To, co jiní považovali za problém, byla pro Billa Kendalla výzva. Právě proto mnozí z nás, kdo jsme se tu dnes sešli, cítíme ztrátu a události minulého týdne nás matou.

	Mnozí z nás se v některý okamžik cítili zoufalí a bezradní. Měli jsme pocit, že jsme na všechno sami, báli se, že nás opustil i Bůh. A právě v tu chvíli může pomoci víra. Bůh nám umožní najít klid, přijmout život takový, jaký je, a jít dál.

	Měl Bill Kendall možnost svou katedrálu dokončit? Myslím, že ano. Teď stojí v nebi před Bohem, před tím Bohem, který ho miloval každou minutu z těch 17 233 dnů. A miloval ho i v poslední z nich. Billovo poselství by nám mělo připomenout, že ať už tvoříme dějiny, nebo o nich informujeme, všichni máme čas a možnost stavět své katedrály.“
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	Pete Carlson poslouchal mladého kněze a snažil se nedat najevo, jak ho ty řeči o skvělém Billu Kendallovi popouzejí. Takhle je to pro něho jen těžší.

	Jedinou příjemnou stránkou toho představení byla skutečnost, že na noze cítil dotek stehna Elizy Blakeové. V lavicích nebylo moc místa. Její teplo k němu pronikalo přes její hedvábné šaty a jeho vlněné kalhoty. Něco ho k ní přitahovalo, ale zároveň pro něho představovala hrozbu.

	Všiml si, jak ji Mack McBride bere za ruku, a dostal vztek.

	Koutkem oka pozoroval vážné obličeje kolem a snažil se tvářit stejně. Bylo těžké předstírat smutek, když byl spokojený. A ještě těžší bylo mlčet, když všichni uvažovali, proč si Bill vzal život. Rozhodl se nechat si své informace pro sebe, alespoň zatím.

	Stejně jako ostatní reportéři měl i Pete své zdroje a věděl, proč se Bill Kendall rozhodl zemřít.
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	Range Bullock sledoval, jak rakev vklouzla do pohřebního vozu.

	Nikdy by ho nenapadlo, že by se mohlo něco takového stát. Trávil s Billem spoustu času a neměl tušení, že jeho přítel patří k lidem, kteří by si dokázali vzít život.

	Jak blízko smrti se Bill ocitl před několika lety! Málem nepřežil nehodu, ke které došlo při natáčení ve východní Evropě.

	Range si vzpomínal, jak čekal v nemocnici v Bukurešti v hrůze, že domů poveze už jen přítelovo tělo. Snažil se na to psychicky připravit, zatímco Bill bojoval o život.

	Tentokrát neměl na žádnou přípravu čas. Přišlo to bez varování.

	Dveře pohřebního vozu se zavřely a Range vykročil k limuzíně, kde už seděla Louise s Williamem. Chtěl přítele doprovodit alespoň na letiště. Přál si, aby mohl s Billem jet až do Nebrasky, ale Yelena trvala na tom, že se musí podílet na večerních zprávách.

	Bill by to pochopil.
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	Přesně podle předpokladu Nata Hellera se Joy Wingardová, manželka jednoho z prezidentských kandidátů, objevila ve večerním zpravodajství. Win jí volal z kanceláře hned po odvysílání.

	„Díky, žes tam jela, Joy. Vím, žes tím nebyla právě nadšená, ale udělas nám dobrou reklamu. Mimochodem, moc ti to slušelo. Novináři si tě určitě všimli a nemůže škodit, když je budeme mít na své straně.“

	„Jsem ráda, že jsem jela,“ přiznala tiše. „Ale nemysli si, že žurnalisty dojme, když se kandidátova žena vypraví na pohřeb jednoho z nich. Obávám se, že na to jsou příliš cyničtí.“

	„Asi máš pravdu. Ale stejně jsem rád, žes tam byla. Viděl jsem to ve zprávách, zřejmě to bylo velké.“

	„Bylo to hrozně smutné, Wine,“ povzdechla si. Potřebovala se o své dojmy s někým podělit. Billův syn vypadal zoufalý a zmatený. Joy by ho ráda utěšila.

	„To určitě, Joy. Promiň, mám další hovor a ještě tu musím něco vyřídit. Přijdu kolem desáté.“ Bylo znát, že už chce hovor ukončit.

	Jen tak dál, Wine. Nepusť k sobě nic, co by mohlo bolet, pomyslela si Joy, když si nalévala sklenku. Haines Wingard se dokáže uchránit před zbytečným rozptylováním.

	Zoufalství po posledním potratu pro ni bylo obdobím úvah a bilancování. Bylo to sice bolestné, ale rozebrala svůj dosavadní život a pocity a uvědomila si, co udělala a proč.

	Když si vybrala Hainese Wingarda za manžela, očekávala, že budou skutečně partneři. Věděla, že Win má politické ambice, ale myslela, že budou mít i soukromý život. Po letech opakovaných výmluv, zrušených plánů a slibů se cítila sama a oklamaná.

	Zašla za Winem a řekla mu, jak je nešťastná. Manželství ji zklamalo a citové pouto mezi nimi se vytratilo. Manžel se na ni podíval a prohodil: „Podívej, nedávno jsi potratila, dopřej si čas. Až se přes to dostaneš, nebudeš naše manželství už vidět tak černě.“

	Joy se začala věnovat charitě a dění v blízkém okolí. Dlouhé hodiny trávila v Národní galerii, krása kolem jí dodávala klid. Nakonec se skutečně začala cítit lépe. Už se tak nesoustředila na smutek ze ztráty dítěte a začala uvažovat, co dál. Ale odcizení s Winem se nezmenšovalo a manžel si toho nevšímal.

	Pak se seznámila s Billem Kendallem.

	Odešla do šatny a vytáhla ohmataný kožený kufr. V postranní přihrádce našla deník a zaznamenala si své pocity. Potom usoudila, že nemá sílu přečíst si Billův poslední dopis. Přišel dva dny po jeho smrti.

	Zachvěla se. Svlékla se a zabalila se do županu. Vrátila se do ložnice, kde měla na nočním stolku položenou kabelku.

	Probírala se jí, až našla kartičku s programem mše. Svírala ji v ruce a vybavil se jí pohřeb. V té katedrále to bylo skutečně působivé a dojemné. Uvažovala, proč vybrali právě to místo. Mělo pro něho nějaký zvláštní význam? Nikdy se o tom nezmínil. Ale moc spolu o víře nemluvili. Soustředila se a snažila se rozpomenout na nějaké poznámky o Bohu a náboženství.

	Stočila se na posteli do klubíčka a myslela na Billa. Věděla, že ho jejich rozchod zasáhl, ale co měla dělat? Bylo příliš nebezpečné se vídat, když ji sledují na každém kroku. A Billa znal kdekdo. Jiná možnost nebyla. Byli si sice s Winem dost cizí, ale přece mu nezhatí šanci stát se prezidentem. A svou šanci na pozici první dámy. Politika ji nezajímala, ale stát se manželkou prezidenta Spojených států je něco, co by odmítlo jen málo žen.

	Joy zaslechla bouchnutí předních dveří a za chvíli se Win objevil v ložnici. Vyptával se, kdo byl na pohřbu, a Joy si vyslechla, jak proběhl další den kampaně. Vůbec si nevšiml, jak pronikavě ho sleduje, když se svlékal, natolik byl zabraný do líčení hlasování v Senátu. Bude si pamatovat, kdo jeho návrh nepodpořil, ale nakonec prošel a senátor Haines Wingard ten den sklidil pozitivní zájem sdělovacích prostředků.

	„A navíc ses večer objevila ve zprávách. Měli jsme dobrý den.“

	Win vklouzl do postele, objal ji a zabořil jí hlavu mezi ňadra. Hladila ho po pečlivě střižených vlasech. Když ucítila jeho ústa na bradavce, sevřelo se jí hrdlo a připravila se na to, co bude následovat.
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	Ranní slunce ho přimělo přimhouřit oči. Byla tam a mluvila k němu.

	Stála s mikrofonem na schodišti před nějakou budovou.

	Bezdomovec popošel o kousek blíž.

	Ano. Poznával tu budovu. Ale už neměla klepadlo.

	Proč mu Eliza Blakeová říká, aby tam šel? Přistoupil ještě blíž.

	Teď mluvila s nějakým mužem v kanceláři. Soustředil se na jeho tvář.

	Tak o to jde. Eliza mu řekla: „Jdi a dávej na něho pozor.“
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	„Bylo to dobrý, Elizo.“

	Den po pohřbu zavolal Range moderátorku do své kukaně. Seděl jako obvykle za stolem. Všimla si, že vypadá unaveně. Vrásky kolem očí byly hlubší a pleť se zdála v kontrastu s rezavými vlasy pobledlá.

	Přistoupil rovnou k věci.

	„Elizo, rozhodli jsme, že po Billovi převezmeš medailony prezidentských kandidátů. Jistě víš, že tyhle delší kusy spotřebujou spoustu času. Myslím, že by to na Peta bylo příliš, když se ještě nezajel jako moderátor. Navrhl jsem to vedení a ti mi to schválili.“

	Elize se rozbušilo srdce. Tohle bylo po tom svinstvu v Mole jako pohlazení. Třeba má Mack pravdu. Lidi si takových věcí nevšímají. Čekala, o čem bude Range mluvit dál.

	„Takže se budeš pravidelně podílet na večerních zprávách. Minimálně do voleb. Tvoje hvězda stoupá, Elizo, a jsem moc rád, že tě máme.“

	„Díky. Mám velkou radost a budu se snažit odvádět co nejlepší práci. Jen mě mrzí, za jakých okolností k tomu došlo.“

	„Mě taky. Ale nenech si Billovou smrtí zkazit radost. Určitě by ti to přál.“

	Dívka se usmála. Range měl pravdu.

	Profily kandidátů dostávaly čtyři až pět minut. Bude to nádhera. Jenže Petu Carlsonovi se to nebude líbit.

	Range ale ještě neskončil. „První je na řadě Haines Wingard. Nebude to nijak obtížný, protože většinu materiálu je možný natočit tady. Příští týden tu má zastávku na volební kampani. Tím pádem ti to nebude nijak kolidovat s povinnostmi v ranním vysílání. Pak budeš muset trochu cestovat, ale místní lidi ti všechno připraví. Tím chci říct, že ranní vysílání máš dál. Očekáváme, že to zvládneš.“

	Eliza se usmála. „Díky. Budu se snažit.“ Tvrdá práce stojí za to. Vzápětí ji ale napadlo, že nebude mít tolik času na Janie. Na jednu stranu si říkala, že pro dceru bude dobré, když je její matka spokojená. Na druhou stranu doufala, že to holčičku nijak nepoznamená.

	„Wingard tu chce utratit spoustu peněz, i času,“ pokračoval Range. „New York má co nabídnout a jsem si jistý, že natočíš náramnou reportáž. Řeknu to rovnou – pokud neodhadneš vítěze, budeš vypadat jako pitomec.“

	„Asi mi chceš říct ještě něco, ne?“

	Bullock se pokusil o úsměv. „Elizo, jsi si jistá, že na to máš? Všichni jsme se po Billově smrti ocitli pod tlakem a tobě nepřidal ani ten článek v Mole.“

	„Určitě ani ty nevěříš všemu, co si přečteš v novinách,“ Eliza se snažila o odlehčený tón, ale i jí samotné zněl falešně.

	„Nevím. Myslíš, že bych to měl nějak komentovat?“

	„Jak to myslíš?“

	„Nejsem si jistá,“ přiznala. „Možná bych o tom měla něco říct přímo ve vysílání. Vnést do věci jasno.“

	Range zavrtěl hlavou. „Myslím, že si to moc bereš. Necháme to chvíli uležet a pak se uvidí. Ale slib mi, že kdyby toho na tebe bylo moc, řekneš mi to.“

	„Slibuju.“

	Muž přikývl. „Tak zajdi za Jean. Dá ti Billovy poznámky. Jako obvykle jsou skutečně důkladné a nápadité. Ten chlap byl fakt profík. A pokud vím, nikomu neodmítl pomoc.“ Koutky úst Rangeovi poklesly ještě níž.

	„Cením si toho.“

	„Koukej jít dělat,“ zamručel podmračeně a otočil se k obrazovce počítače.

	Eliza nemámila čas a vydala se za Jean.

	„Tady jde život dál, co?“ prohodila sekretářka, otevřela zásuvku a vytáhla disketu. „Range mi říkal, že se zastavíte. Překopírovala jsem vám Billovy materiály týkající se volební kampaně. Doufám, že je to všechno, co potřebujete.“

	Eliza položila sekretářce ruku na rameno. „Je mi moc líto, co se stalo. Pokud bych pro vás mohla něco udělat, dejte mi vědět.“

	Jean přikývla. Přerovnávala papíry na stole a stáčela pohled stranou. Vůbec se jí nelíbilo, že Billovo místo obsadil Pete Carlson, a popouzelo ji, že Eliza dostane Billovy důvěrné poznámky. Cítila to jako zásah do jeho soukromí, když nechá Elizu pročítat a interpretovat jeho postřehy. Bill si je dělal pro sebe, ne pro ni. Mluvil i o tom, že jednou napíše knihu.

	V Billově počítači byly ale i soubory, ke kterým se nemůže dostat, protože jsou chráněné heslem. Cítila se trochu ukřivděná, že jí Bill nevěřil natolik, aby jí heslo prozradil.

	Jean sledovala Elizu, jak odchází. Nová organizace večerních zpráv jí nevyhovovala. Její král byl po smrti.
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	Kdyby všechno bylo tak jednoduché… Otec Alec se usmál na starší pár, který ho zastavil a vyptával se na historii západního okna. Odrecitovat fakta nebyl žádný problém.

	V odpoledním světle vynikalo okno nejpůsobivěji. Říkalo se mu Přicházející Ježíš a v průměru mělo kolem deseti metrů. Knězi připomínalo krasohled, se kterým si hrával jako dítě. Vydržel s tou hračkou celé hodiny a snažil se nevnímat, jak se rodiče hádají kvůli penězům. Seděl na podlaze v pokoji, který sdílel se starším bratrem, a držel krasohled proti světlu. Objevovaly se nádherné barvy uspořádané do symetrických vzorů. Byly v něm krása i řád. Tak, jak to má být.

	O pětadvacet let později mu stejným způsobem sloužilo západní okno. Když se trápil a ztrácel odvahu, posadil se ve ztichlé katedrále a prohlížel si okna. Ještě nikomu nepřiznal, že když zklamala modlitba, hledal klid a útěchu v desetimetrovém krasohledu.

	Pod obrovským západním oknem bylo ještě několik menších, zobrazujících sedm svatých. Jan Chrysostom, kazatel se zlatými ústy, který nakonec skončil jako mučedník, Monika, model křesťanské matky, Jan Bosco, zakladatel salesiánského řádu, mučedník Lawrence, mučednice Anastázie a Agáta. Sedmým svatým byl Mikuláš, který zemřel v nadšené radosti, ale nějaký pobožný lupič mu usekl ruce.

	Šedovlasý muž s pečlivě upravenou manželkou zdvořile naslouchali výkladu. Otec Alec měl pocit, že se chtějí na něco zeptat.

	„Chtěli byste o katedrále vědět ještě něco?“

	Žena si nervózně odkašlala. „Byl jste tu včera při pohřbu Billa Kendalla?“

	Než stačil odpovědět, ozval se starý pán. „Víte, žijeme celý život v New Jersey, v Ridgewoodu. To je asi třicet kilometrů odsud. Než přijel papež, neměli jsme o katedrále tušení. A včera večer jsme viděli ve zprávách reportáž z toho pohřbu. Léta sledujeme stanici KEY a Billa Kendalla jsme považovali téměř za člena rodiny. Co dčti odešly z domova, dívali jsme se s Margaret na zprávy se skleničkou snad každý večer. Nemohli jsme uvěřit, co se stalo. Člověk opravdu nikdy neví, co se komu honí hlavou.“

	„Ne,“ souhlasil kněz.

	„Když je teď Frank v důchodu a vlastně nemáme nic na práci, řekla jsem mu ráno: Co kdybychom se zajeli podívat na katedrálu? A tak jsme tady.“ Margaret se odmlčela a rozhlédla se po kostele. Zapomněla zavřít ústa a otec Alec si všiml, že má umělé zuby.

	„Jsme moc rádi, že jste přijeli. Pokud byste něco potřebovali, klidně se na mě obraťte.“

	Mladý kněz potom obešel prázdnou zpovědnici, klekl před malý postranní oltář a sklonil hlavu k modlitbě. Kdyby někdo seděl za ním, všiml by si, jak se mu zvedají a klesají ramena při hlubokém povzdechu. Otec Alec vzpomínal na den, kdy se s Billem Kendallem seznámil.

	Došlo k tomu před necelými dvěma měsíci. Kněz si všiml muže v džínsech a modré bundě, který si sklíčeně prohlížel strop chrámu.

	Otec Alec viděl za svou krátkou službu mnoho zmučených tváří. Anonymních tváří. Tentokrát ale kněz muže poznal. Jak se k němu blížil, doufal, že rozhovor proběhne stejně, jako když oslovil někoho, kdo se trápil.

	„Je všechno v pořádku, pane?“

	Bill Kendall se na něho zadíval. Alec ten pohled znal. Říkal: Ano, zoufale si potřebuju promluvit. Mohu vám věřit?

	Instinkt velel knězi nic neříkat. Dopřál muži čas, aby se rozhodl sám. Smutní lidé se ale rozhodovali překvapivě rychle.

	„Otče, mám AIDS.“
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	„Ten televizní štáb je nám pořád v patách. Doufám, že mě nezvěční, jak zvracím.“

	Během dvou hodin musel Haines Wingard spořádat pečené kuře s rýží a pečené banány v jižním Bronxu, špagety s česnekem v malé italské restauraci a hotdog s obrovskou nakládanou okurkou v legendárním Katzově lahůdkářství. Senátor Wingard se svým volebním manažerem právě přejížděli Brooklynský most.

	„Podívej, šéfe, znáš to stejně jako já. Kampaň v New Yorku vyžaduje pózovat v různých čtvrtích s různými etniky. A tomu odpovídá i ochutnání místních pokrmů. A co se týče toho štábu, chci, aby tě zachytili při každým soustu. Zaslechl jsem, že KEY o tobě bude vysílat medailon den po primářkách. Potřebujeme, abys tam vypadal co nejlíp.“

	„Kdo to točí?“

	„Eliza Blakeová.“

	New York… město kontrastů. Nejchudší obyvatele jižního Bronxu dělí od těch nejbohatších v Upper East Side pouhých čtyřicet bloků. Newyorčané se pyšní tím, že se nenechají snadno ovlivnit. O všem pochybují a nezdráhají se to říct. A klidně své pochybnosti vpálí kandidátovi přímo do očí. Ten se musí hodně snažit, aby obstál.

	Když Wingard s doprovodem přijížděl k McKinleyově střední škole v části Brooklynu známé jako Bay Ridge, zostražitěl. On i jeho volební manažer chtěli uspět.

	„Podle toho, jak zvládneš New York, se budou posuzovat tvý šance v celé zemi. Znáš tu písničku: Když se ti to tady podaří… Jestli tu vybouchneš, bude problém s tím něco udělat.“

	Zvítězit v primářkách je teprve první krok.

	„Tak jo. Pokusíme se to tady co nejvíc zkrátit.“

	„S těma študákama bude nejlepší promluvit o drogách. Vím, je to už hodně omleté, ale vsadím se, že se to večer objeví ve zprávách a určitě to odvysílá i několik rozhlasových stanic.“

	Heller si zapálil cigaretu, zhluboka vdechl kouř a vyfoukl ho napůl otevřeným okénkem ven.

	„Nezapomeň, Wine, že nejlepší je mluvit obecně. Pokud by ses musel zmínit o nějaké konkrétní droze, zvol jako příklad erack. Ten děsí rodiče nejvíc a koneckonců jsou to oni, kdo budou hlasovat. Kdyby se některý z dětí ptalo na alkohol, povídej o tom, jak tě trápí vzrůstající alkoholismus mladistvých. A pak se z toho vykruť. Alkohol není ilegální a většina rodičů netouží, aby se na tom něco měnilo.“

	Win se usmál a zkontroloval si ve zpětném zrcátku, jestli mu nezůstalo něco mezi zuby.

	„Odpovídej stručně. Lidi z televize mají vymezený vysílací čas na svý reportáže, takže je dobrý, aby odpověď trvala deset až patnáct vteřin. Taky buď připravený vyplnit případné mezery, kdyby se děti na nic neptaly. Tady máš pár námětů, na co by ses jich mohl zeptat ty.“

	Nate podal Winovi několik kartiček. Byly na nich otázky jako: Máš kamarády, kteří berou drogy? Zná někdo někoho, kdo díky předávkování zemřel? Má někdo z vás nápad, jak se s drogami vypořádat? Senátor si zastrčil kartičky do kapsy.

	„Znám to nazpaměť, ale raději si to ještě jednou projdeme. Myslím, že s prevencí drog by se mělo začínat už v předškolním věku. Jsem pro to zastavit pomoc státům, které nechtějí spolupracovat při zamezení pašování drog, a zvýšil bych prostředky pro protidrogovou centrálu DEA, pobřežní stráž a celní službu. Jsem pro okamžitou bezplatnou léčbu závislých?“

	„Ano. Je to sice velmi drahé a federální vláda má omezené možnosti, ale jsi přesvědčený, že ti lidé pomoc potřebují.“

	Senátor se usmál. „Díky za vysvětlení, v co věřím.“

	„Není za co,“ odsekl Nate a vyhodil nedokouřenou cigaretu z okna.

	„Jsem taky proti znečišťování životního prostředí, ne? Kdy už toho kouření konečně necháš?“

	„Jo, jo, taky na to dojde. Neměj strach, jakmile se dostaneš do Bílého domu, končím.“

	Auto zabočilo ke škole. Vedení už čekalo před vchodem, aby kandidáta přivítalo. Wingard se otočil k Hellerovi. „Ještě že máme Peta Carlsona na své straně.“ ‚

	„Jo, je to užitečné,“ usmál se Nate. „Navíc je dobré mít informovaný zdroj přímo ze zpravodajství. Ta Yelena Gregoryová si před ním pouští hubu na špacír. Ale něco ti řeknu, šéfe. Až vyhrajeme, budeme se muset Petovi nějak odvděčit, protože už je mu z tý ženský zle. Není si jistej, jak dlouho to ještě vydrží.“

	Když usměvavý senátor vystoupil z auta, Nate na něj sykl: „Nezapomeň, jasný odpovědi.“
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	Pete Carlson vrazil celý rudý vzteky do kanceláře Yeleny Gregoryové.

	„Co se tu ksakru děje?“ křičel. „Profily kandidátů jsem měl dělat já, ne Eliza Blakeová!“

	Yelena se zvedla od stolu. „Čekala jsem, že se objevíš,“ prohodila klidně a došla ke dveřím. „Nic mi nespojujte,“ požádala sekretářku. Když zavřela dveře, sykla: „Tohle už nedělej!“

	Takovou reakci od ní Pete nečekal. Chtěl pokračovat, ale Yelena ho zarazila gestem ruky. „Neopovažuj se mi něco vyčítat, Pete. Snažím se tě prosazovat, ale objevují se tu o tobě i negativní signály a nepocházejí ode mě, můžeš si za ně sám.“

	„Jenže tohle je otevřený výpad! Profily dělal vždycky Bill, i když moderoval,“ namítl.

	Yelenu ale nedojal. „Proč se netváříš, že s oficiálním stanoviskem souhlasíš? Je příliš po tobě žádat, aby ses věnoval kandidátům, když ses ještě nezaběhl jako moderátor.“

	„Všichni vědí, že bych klidně zvládl obojí. Bill to dělal. A Eliza k tomu bude taky moderovat ranní vysílání.“

	Yelena se napila čaje. Pete měl pravdu. Měl by bez problémů zvládnout obojí. Jenomže Range byl na schůzi vedení rázný. Chtěl dostat Elizu do večerního zpravodajství. Mohla sice Peta prosadit, ale byla přesvědčená, že Eliza bude pro večerní zprávy přínosem.

	„Takže ty si nemyslíš, že bych zvládl obojí.“ obvinil ji.

	„Nic takového jsem neřekla, drahý.“

	„To nebylo potřeba.“

	Otočil se a chystal se odejít, ale Yelena ho zarazila. „Počkej, Pete.“

	Jako členka vedení neměla z ohlasu na Petovo moderování velkou radost, ale jako žena nechtěla ztratit muže, díky němuž se poprvé v životě cítila žádoucí.

	Pete si všiml, jak bojuje sama se sebou.

	Asi bych s ní měl spát častěji, pomyslel si. A na Elizu vytáhnout víc špíny.
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	„Díkybohu, žes to stihla. Už bych to místo dlouho neudržela.“

	Eliza vklouzla na židli vedle Mary Cate Ryanové.

	„Díky, Mary, jsi moc hodná. Co se děje? To přece ještě včera nebylo v plánu.“

	„Jo, já vím. Po půlnoci volali Wingardovi lidé. Wingard chce udělat nějaké prohlášení v souvislosti s AIDS. Mohlo by to být zajímavé. Zatím o tom s červenou stužkou na klopě mluvili snad všichni, ale vlastně nic neřekli.“

	Když na pódium vešel Nate Heller, sál ztichl.

	„Dámy a pánové, děkuji, že jste přišli, zvlášť, když je to všechno organizované tak narychlo. Senátor Wingard pronese krátké prohlášení a potom se můžete ptát.“

	Když Haines Wingard rázoval k mikrofonu, Mary Cate chytila Elizu za loket a zašeptala: „To bude něco velkýho.“

	Eliza se usmála. Nebyla si jistá, co si o Wingardovi myslet. Všechno, co o něm zatím slyšela a četla, bylo bezvadné. Ale nepodařilo se jí najít nic, co by o něm vypovídalo jako o člověku. Doufala, že se mu dostane trochu pod kůži, až s ním bude dělat rozhovor.

	„Vážení žurnalisté, tohle je kondom,“ začal Haines Wingard v modrém obleku s bílým proužkem od Brooks Brothers a zvedl malý modrý balíček. Roztrhl ho a ukázal obsah. Začaly cvakat fotoaparáty a vrčet kamery a lidé v sále se začali nervózně vrtět.

	Eliza se naklonila k Mary Cate. „Hádej, komu bude dneska patřit jeviště.“

	„Když mě teď všichni sledujete, jistě jste už odhadli, proč jsem vás svolal. Důvodem je syndrom selhání imunity, AIDS. Šíří se po Spojených státech i zbytku světa. Odhaduje se, že na začátku nového tisíciletí jím bude nakaženo třicet osm až sto deset milionů lidí. Až sto deset milionů!“

	Sál tiše naslouchal.

	„Nepovažuji za ztrátu času zopakovat základní fakta. AIDS způsobuje virus. Virus ztráty imunity – HIV. Ale na rozdíl od viru způsobujícího chřipku tenhle poté, co způsobí v organismu škodu, neodumírá. Usadí se v těle nositele a zanese do buněk svůj genetický materiál. Využívá buňky k tomu, aby se dál množil, a ty se tak stávají malými továrnami na produkci virů.“

	Wingard se rozhlédl po přítomných a ujistil se, že všichni poslouchají. Napil se a pokračoval.

	„HIV útočí především na takzvané T-buňky, zásadní součást imunitního systému. Když je zničí, tělo se nedokáže bránit nemocem. Výsledkem je bolestivá smrt.

	Jistě všichni víte, že virus se přenáší hlavně při nechráněném sexu, půjčováním jehel při aplikaci drog a transfuzí infikované krve. Krev už se ale na přítomnost viru HIV testuje. Je tu však ještě několik dalších faktů.

	Výzkumy ukázaly, že dívky ve Spojených státech začínají se sexem v průměru kolem šestnáctého roku. Chlapci v patnácti a půl. Každý rok se při sexu nakazí dva a půl milionu mladých lidí pod dvacet let.“

	Eliza si vzpomněla na Janie a by la ráda, že dcera je ještě tak malá. Tyhle statistiky jí naháněly hrůzu.

	„Studie také prokázaly, že šedesát procent středoškoláků už okusilo nějakou z drog. Některé se aplikují injekcí.“

	Wingard počkal, aby mohl nechat svá slova dostatečně vyznít.

	„Nemusíme být vědci, dámy a pánové, abychom si to dokázali spočítat. Musíme něco udělat. Každý sám za sebe, jako lidé v Domě zázraků, kteří pomáhají nakaženým, nemocným AIDS a jejich rodinám projít nejobtížnějším obdobím života. Musíme ale také udělat něco společně, jako národ. A právě proto tu dnes vyhlašuji vznik akce Pochod za dolar.

	Navazuje na tradice Pochodu za desetník, který vyhlásil v roce 1938 Franklin Roosevelt, aby získal prostředky na boj s tehdejší metlou – obrnou.

	I když se svět dostával z krize a blížila se druhá světová válka, Američané poskytli, co mohli. Pochody do Bílého domu vynesly nakonec šest set sedmdesát pět milionů dolarů. Výsledkem výzkumu hrazeného z těchto peněz byly v padesátých letech vakcíny proti obrně, a proto tato nemoc téměř vymizela.

	Musíme si boj s AIDS povýšit na národní prioritu. Pokud by každý člověk věnoval jediný dolar, získáme přes dvě stě padesát milionů, které nám pomohou hledat cestu, jak se toho strašného moru zbavit.

	Až se dostanu do Bílého domu, udělám všechno pro to, abych posílil federální příspěvek na výzkum AIDS. Ale nesmíme ztrácet čas. Vědci dál hledají protilátku, ale sami připouštějí, že vyvinout vakcínu je složitější, než se původně zdálo. Každý z nás jim může pomoci.“

	Wingard se rozhlédl po shromážděných novinářích. „Rád bych zdůraznil, že vy máte v rukou prostředky, jak ovlivnit veřejnost. Doufám, že je využijete pro dobrou věc. Máte nějaké otázky?“

	„Jak se budou peníze shromažďovat?“ zeptal se reportér agentury Associated Press.

	„Na adrese, kterou poskytneme na konci této tiskové konference.“

	„Senátore, proč přicházíte s touhle věcí právě teď?“

	Eliza měla pocit, že zahlédla ve Wingardově tváři náznak nevole. Senátor sklopil pohled a pohrával si s papírem s poznámkami. „Protože jsem projel téměř celou zemi a některé příběhy nemocných AIDS mnou otřásly. Jim i jejich blízkým působí ta nemoc hroznou bolest. Rodí se nakažené děti a poznal jsem sirotky, jejichž rodiče na tuto nemoc zemřeli a jež čeká podobně smutná perspektiva. Statistiky neúprosně naznačují, že zvlášť alarmující jsou počty nakažených mladých lidí. Zbytečně předčasně zhaslo mnoho životů. Už se na to nechci nečinně dívat.

	Nemůžeme stát stranou a čekat, že to vláda vyřeší za nás. Musíme vzít věci do svých rukou, podílet se každý podle svých možností. Problém AIDS je palčivý a není možné jeho řešení dál odkládat.“

	Ozvalo se ještě několik otázek. Když senátor Wingard opustil pódium, začali obyvatelé domova roznášet kartičky s washingtonskou adresou, kam je možné dary posílat.

	„Je to chytré, nebo hloupé?“ zeptala se Mary Cate cestou do studia Elizy.

	„Řekla bych, že chytré. Je to důležité téma. Všichni si uvědomují, že se ten problém sám nevyřeší a není možné před ním schovávat hlavu do písku.“

	„Ale on už vede. Proč riskuje?“

	„Zamysli se nad tím. Není to vlastně tak kontroverzní. Wingard přišel s konkrétní konstruktivní pomocí. Kdo by mu to mohl zazlívat? Je to od něho po čertech fikané. Je v čele, a přesto se neváhá ujmout problému, kterému se zatím nikdo nevěnoval.“

	„Jo, asi máš pravdu. Všimla sis, jak využil Franklina Delano Roosevelta?“

	„Jo. Už vidím ty reportáže. Nejdřív Wingardová řeč o AIDS a vyhlášení té akce. Vzápětí nějaký archivní záběr z éry Rooseveltova Pochodu za desetník. I slepý by postřehl tu souvislost. Byl to od nich mistrovský tah.“
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	Eliza se připravovala na rozhovor se senátorem Hainesem Wingardem s vědomím, že bude hovořit s horkým kandidátem na prezidentský úřad.

	Seděla ve své kanceláři u počítače. Právě do něj vsunula disketu s materiály Billa Kendalla. Chtěla najít něco, čím by přiměla senátora ke spontánní reakci, ale Billovy poznámky jí žádnou inspiraci neposkytly.

	Pročítala, co Bill napsal:

	 

	Kromě politiky se Wingard zajímá o sport… Je fanouškem basketbalového klubu Michiganské státní univerzity a snaží se, aby mu uniklo co nejméně zápasů. Letní prázdniny tráví s rodinou u Michiganského jezera, kde se věnuje plachtění a golfu.

	Joy se ho snažila získat i pro umění, ale dává přednost populárním televizním pořadům.

	Zdá se, že volný čas (i když ho nemají mnoho) Wingardovi netráví společně.

	Po několika potratech se vzdali naděje na dítě a oba se věnují Wingardově kariéře. Joy navštěvuje všechny akce, kde by měla být vidět. Chová se tak, jak se od ní očekává – upírá na kandidáta oddaný pohled, přikyvuje, tleská a usmívá se. Občas je na ní znát nedostatek nadšení a spontánnosti.

	 

	To je ono! Zeptám se ho: Senátore, jak je to mezi vámi a vaší ženou? To by ho mohlo zaskočit.

	 

	Zeptat se na mateřské znaménko.

	 

	Eliza se zarazila. Mateřské znaménko? Co tím Bill myslel? Potom následoval výčet zákonů, které senátor neúspěšně navrhoval. Nebyl dlouhý.

	Ten chlap je ideálním kandidátem. Zatím na něho nikdo nic nenašel. Žádné omyly, přehmaty, žádní kostlivci ve skříni.

	Eliza vypnula počítač, vstala a protáhla se. Wingard měl přijít do studia ten den odpoledne. Málokdy se na rozhovor těšila tak jako tentokrát. Chtěla, aby všechno dobře dopadlo a svůj první profil udělala na výbornou. Bylo jí jasné, že ji vedení sleduje a musí ukázat, že tu práci zvládne.

	Rozhodla se zaměřit nejdřív na Wingardův život, protože byla přesvědčená, že o člověku hodně vypovídají informace o tom, čím prošel a jak reagoval. Ne snad, že by lidé, kteří prožili snadný život, nemohli dosáhnout velkých věcí, ale Eliza byla přesvědčená, že nepříznivý osud je dobrá motivace.

	Zeptá se i na to, proč nemají děti.

	Potom se soustředí na Wingardovy záměry a cíle. Její kolegové ho už dobře smažili, když rozebírali každý krok jeho kampaně. Eliza měla radši obecnější debaty. Raději představí divákům kandidáta tím, že ho přiměje vyjádřit, co je pro něho zásadní. A nedovolí mu, aby se vykroutil nějakými frázemi.

	Otázky měla připravené na kartičkách a nesla si je s sebou do maskérny. Chtěla si je ještě projít. Lucille už na ni čekala a pochválila jí krémový kostým, elegantní svou jednoduchostí. Elize díky vysoké štíhlé postavě moc slušel. Moderátorka v klidu seděla, aby ji maskérka mohla nalíčit. Měla velké modré oči lemované hustými tmavými řasami a jemný nos už zdobilo několik pih – výsledek pobytu na jarním sluníčku, když byla s Janie v parku. Plná ústa nemusela Lucille zvětšovat konturovací tužkou.

	Když maskérka skončila poslední tahy, cítila se Eliza na senátora výborně připravená. Vypadala dobře a věděla to.

	Rozhodla se přivítat Wingarda hned po příjezdu v hale. Věděla, že někteří reportéři nechávají hosty čekat, aby je znervózněli, ale sama to nedělala. Mohlo se tím hned v úvodu vytvořit nepříjemné napětí. Eliza sázela na dobré vychování. Pokud to šlo, chovala se vlídně.

	Před budovou se objevila Wingardova černá limuzína. Na chodníku i v hale se už rozmístili agenti tajné služby. Jeden z nich otevřel dveře a vynořila se hlava Nata Hellera. Hned za ním vystoupil senátor.

	Eliza si při pohledu na jinak netečné pracovníky studií, shromážděné v hale, aby pohledného kandidáta na prezidenta alespoň na chvíli zahlédli, uvědomila, že tenhle člověk má šanci. Nadechla se a vykročila k otáčivým dveřím. Wingard se do nich jednou rukou opřel a druhou si zapínal sako.

	„Elizo! Rád vás zase vidím. Všiml jsem si vás na tiskové konferenci v Domě zázraků.“

	Natáhla k němu ruku a senátor ji se zářivým úsměvem pevně stiskl.

	„Ano. A předtím jsme se viděli po primářkách v New Hampshiru. Zatím se vám daří, že?“

	Wingard přikývl s přesnou dávkou hrdosti ve tváři. Vzápětí ukázal na volebního manažera. „Vzpomínáte si na Nata Hellera?“

	„Ano,“ usmála se Eliza a potřásla si s mužem rukou. „Seznámili jsme se v New Hampshiru.“

	Cestou Eliza vysvětlovala, kde rozhovor natočí. Divákům místnost na obrazovce připadala jako prostorná pracovna, ale ve skutečnosti to bylo jen zákoutí se dvěma křesly a dřevěnými policemi s vyřazenými knihami. Kamera dokáže divy.

	Nate se postavil do rohu místnosti a sledoval, jak se Eliza s Winem posadili a zvukař jim připnul mikrofony. Moderátorka se podívala na své kartičky. Wingarda Lucille upravila trochou pudru a laku na vlasy.

	Dali se do práce.

	„Začneme od začátku, senátore. Řekněte mi, jak jste prožíval dětství.“

	„Jak už víte, Elizo, narodil jsem se v Michiganu a tam jsem také vyrůstal. Má rodina byla dobře zajištěná a brzy jsem si uvědomil, jaké mám výhody. Ty jsem ale v dětství považoval za samozřejmé.“

	„Jaké výhody máte na mysli?“

	Win vypálil odpověď okamžitě. „Na rozdíl od mnoha dětí, které v Americe vyrůstají dnes, jsem měl nejen všechny nezbytnosti k životu – domov, jídlo, ošacení, ale mí rodiče si mohli dovolit poskytnout mi také hodnotné prázdniny, vyplněné cestováním, zábavu, soukromé hodiny hudby a další věci, které bych přál všem americkým dětem.“

	„V tom s vámi budou jistě všichni souhlasit, senátore.“ Potom ztišila hlas. „Vy a vaše paní nemáte děti. Ovlivnilo to nějak váš pohled na svět?“

	„Víte, Elizo, vlastně to není tak velký problém. Jistě, oba jsme po dětech toužili, ale nakonec jsme se smířili se skutečností, že vlastní mít nebudeme. Rozhodl jsem se energii, kterou bych věnoval svým potomkům, věnovat všem dětem v této zemi. Chci, aby americké děti měly všechny dostupné výhody.“

	Eliza se zarazila. Nejde o problém? To nedává smysl. Z cyklu o neplodnosti, na kterém pracovala, věděla, že neschopnost mít vlastní děti je pro muže i ženy nesmírně bolestivá. Psychologové tvrdí, že ztrátu naděje na vlastní potomky lidé prožívají stejně bolestně jako úmrtí někoho blízkého. Byla to vlastně smrt jednoho z životních snů. Lidé s podobnou zkušeností říkají, že trvá roky, než se s tím vyrovnají. Jejich život už nikdy nebyl stejný jako dřív. A on tvrdí, že to není problém?

	„Senátore,“ pokračovala, „lidé říkají, že už mají dost právníků, kteří přešli do politiky a vedou zemi. Vy jste absolvoval práva na Yale a mnoho let jste se živil jako advokát. Jak byste lidem vyvrátil názor, že do Bílého domu by se měl konečně dostat člověk se zkušenostmi ze skutečného života?“

	Wingard zamrkal.

	„Nevím, Elizo, ale řekl bych, že studium práv je dobrá příprava na život. Často jsem měl pocit, že když jsem zvládl školu, zvládnu už cokoli, včetně boje o prezidentské křeslo.“
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	„Dobrá práce,“ pochválil rozhovor Range.

	Bullock, Eliza, Pete Carlson a Yelena Gregoryová seděli v akváriu a ještě jednou rozhovor sledovali.

	„Je to opravdu vydařené,“ přitakala Yelena a upřela pohled na Peta.

	Moderátor jen přikývl.

	Range se podíval na časový údaj na monitoru počítače.

	„Pete má pak ještě čas položit ti tak dvě otázky. Něco v tom smyslu, jak se ti pracovalo. Zbývá na to třicet vteřin.“

	Eliza s Petem odešli z prosklené kanceláře. „Máš nějaký nápad?“ zeptal se Pete cestou do studia.

	Dívka chvíli uvažovala. „No, diváky zajímá soukromí kandidátů. Můžeš se mě třeba zeptat, jak Wingard tráví volný čas. Ale neptej se, co dělají manželé spolu, protože tam zřejmě není na co odpovědět.“

	„Dobře. Co dál?“

	„Zeptej se, jak se rozjíždí akce Pochod za dolar.“

	„Tak jo.“

	Eliza zabočila do maskérny, zatímco Pete šel k moderátorskému pultu, kde už na něho čekala Lucille. Když ho upravila, vrátila se k Elize. Se začátkem znělky skončila poslední tah rtěnkou.

	Eliza sledovala, jak Pete předčítá nejdůležitější události dne. Její chvíle přišla po prvním bloku reklam. Během nich se posadila vedle Peta a rozepla si poslední knoflíček zeleného saka, aby na obrazovce nevypadalo pomačkané.

	Pete začal. „Haines Malcolm Wingard vede ve své straně v boji o nominaci na prezidentského kandidáta. Eliza Blakeová ho tento týden sledovala a zpovídala pro první z profilů kandidátů.“

	Na monitoru se objevil začátek rozhovoru a Eliza věděla, že zbývají tři minuty, než se kamera vrátí k moderátorům. Všimla si, že Pete profil nesleduje, dělal si nějaké poznámky.

	Záznam skončil a Eliza měla pocit, že nepůsobil dlouze. Jasné znamení, že byl zajímavý. Tři minuty představovaly ve zprávách celou věčnost.

	„Deset sekund,“ oznámil produkční.

	Pete upíral pohled do poznámek.

	„Pět vteřin.“

	Moderátor vzhlédl do kamery a pak se otočil k Elize. „Zajímavé, Elizo. Řekni mi, co Hainese Wingarda zajímá, když se právě nevěnuje kampani?“

	Kamera zabrala usmívající se dívku. „No, Win miluje sport. Snaží se nevynechat žádný zápas basketbalového mužstva Michiganské státní univerzity. Je také nadšeným hráčem golfu, i když mi říkal, že poslední dobou se mu podaří si jen čas od času někde zahrát na devět jamek. Většinu času mu zabírá prezidentská kampaň.“

	„A co Wingardovi jako manželé? Jak se senátor s manželkou baví společně?“ zeptal se Pete vzápětí. Eliza po něm sekla pohledem.

	Mizera! Podrazil ji. S úsměvem překotně uvažovala, jak z toho. Musí říct pravdu, ale o čem mluvit? Billovy poznámky, co v nich bylo? Kamera ji zabírala v detailu.

	„Joy Wingardová se zajímá o divadlo a umění vůbec,“ začala neurčitě. „Je aktivní členkou společnosti při Národní galerii a Kennedyho centru. Snažila se prohloubit manželův zájem o kulturu, ale zatím se jí to moc nedaří.“ Sama měla pocit, jako když blábolí nesmysly.

	Produkční milosrdně oznámil, že její čas uplynul.

	Vzteky bez sebe chtěla okamžitě Petovi říct, co si o něm myslí. Počkala si na něho a hned po zprávách ho zastavila cestou ze studia. Lidé v akváriu je mohli slyšet, ale v tu chvíli jí to bylo jedno.

	„To bylo podlé!“ vyhrkla.

	„Nechápu, o čem mluvíš,“ namítl se zaraženým výrazem, ale oči mu spokojeně zářily.

	„Víš moc dobře, o čem mluvím! Žádala jsem tě, aby ses neptal, co dělají Wingardovi ve volném čase společně, a tys po tom skočil! O co ti jde?“

	„O nic, Elizo. To musí být nějaké nedorozumění.“

	„Jo, to určitě.“
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	Jean balila Billovy věci, pro které si měla ten den přijet Louise Kendallová.

	Bylo potřeba to zařídit. Od pohřbu uplynuly už dva týdny a kancelář přidělili Petu Carlsonovi. Billova sekretářka zavolala Louise a ta souhlasila, že věci převezme.

	„Jean, vím, jak je to pro vás těžké, a moc vám děkuji. Nejsem si jistá, jestli bych to sama zvládla.“

	Jo, to jsem já – stará spolehlivá Jean. Jasně, Jean to zařídí. Ale vlastně jí to nevadilo. Byla asistentkou Billa Kendalla, ale dělala spoustu věcí nad rámec svých povinností. Byla vlastně jeho manažerem. Nejenže pro něho psala dopisy a zajišťovala letenky, ale připomínala mu, co má v plánu, a chránila ho. Jenže ostatní v ní viděli jen jeho sekretářku, jeho děvče pro všechno.

	Práce pro Billa za to ale stála. Choval se k ní velice uctivě a dával jí najevo, že spolu tvoří tým. Moc dobře věděl, co pro něho dobrá sekretářka znamená a co by v ní ztratil. Bill Jean obdivoval a dával jí to v mnoha ohledech najevo. Vzpomněla si, jak jí první Vánoce dal zlaté náušnice od Tiffanyho a obálku s šekem na velkorysou sumu. Každé Vánoce a narozeniny následujících dvanáct let to probíhalo stejně – malá modrá krabička s drobným pokladem. Jednou to byla stříbrná brož, jindy náramek ze slonoviny, zlatý řetízek, a pokaždé šek. Jean žila sama a dárky jinak nedostávala, takže mu za ně byla vděčná.

	Práce s ním byla velice podnětná. Bill se rychle orientoval a byl všímavý. Jean musela být stále ve střehu, ale každé ráno se těšila do práce.

	Tak už si to přiznej, vybídla se v duchu. Takového šéfa už nikdy mít nebudeš. Bojovala s pláčem. Musíš se ovládnout. Pláč si nech na doma.

	„Dobrý den, Jean.“

	„Nazdar, Jean.“

	Ve dveřích stála Louise Kendallová v tmavomodrém kostýmu a kousek za ní vykukoval William.

	„Ráda vás vidím, paní Kendallová,“ potřásla Jean ženě srdečně rukou. „A přijel i William. To je ale příjemné překvapení.“

	Jean mladíka objala a ten v rozpacích klopil oči. Měl ji moc rád. Vždycky na něho byla milá, když čekal na tátu. Ale neměl rád, když se ho lidé dotýkali.

	Jean se obrátila k Louise.

	„Jak se vám daří, paní Kendallová?“

	„V rámci možností. A jak to zvládáte vy?“

	Vždyť jste s ním léta rozvedená, namítla Jean v duchu. Tak proč by to pro vás mělo být těžké? „Dobře,“ odpověděla. Nemá smysl si stěžovat.

	„Co teď budete dělat?“

	„Dlouhodobě zatím nevím, ale nejdřív si vezmu dovolenou. Chci odsud na chvíli vypadnout.“

	„Co chcete podniknout?“

	„No, nejdřív dám do pořádku dům. Dlouho se chystám udělat spoustu drobných úprav. A mezitím podniknu něco, na co mi zatím nikdy nezbyl čas – budu si užívat New York. Je tu spousta míst, která jsem za ty roky ještě nenavštívila. Vždycky se naskytlo něco důležitějšího. Vždyť víte‘, jak to chodí.“

	„Ano,“ odpověděla Louise.

	Jean najednou přemohl smutný pocit, jak je život nespravedlivý. Posledních dvanáct let byla s Billem snad každý den. Neminul jediný, aby na něho nemyslela a nebála se o něho. Během rozvodu se jí svěřil, že mezi ním a manželkou už téměř nic nezůstalo. Váží si jeden druhého a sdílejí lásku k Williamovi. A najednou je to Louise, úspěšná a krásná matka jeho syna, které se dostává úcty jako vdově, i když byli už léta rozvedení.

	Obě ženy vešly do Billovy prostorné kanceláře. Louise vykročila k prosklené stěně s výhledem na studio, odkud se vysílaly večerní zprávy. Viděla Range v jeho kukani. Seděl s nohama na stole a telefonoval. Chtěla se za ním stavit a pozvat ho na víkend.

	„Skoro všechno jsem už zabalila. Krabice s knihami si odvezli do knihovny v Omaze, vyčlenila jsem ty, které jsou podepsané. Ty jsem poslala na vaši adresu v New Jersey.“ Pak se obrátila k chlapci. „Williame, budeš mít hezkou sbírku knih s podpisy slavných a významných lidí.“

	Chlapec ani nevzhlédl. Jakmile vešli, sedl si k počítači.

	Louise se usmála. Williama počítač uchvátil hned od první chvíle, kdy se k němu posadil. Jeden z mnoha terapeutů, které za ta léta navštívili, navrhl, aby zkusili chlapci pořídit počítač. Bylo to před deseti lety, kdy elektronika nebyla ještě zdaleka tak rozšířená. Sice se k tomu nápadu stavěli s Billem skepticky, ale chtěli vyzkoušet všechno, co by mohlo synovi pomoct, tak počítač koupili. Všichni tři se s ním učili zacházet.

	Williama přístroj okamžitě nadchl. Miloval jeho zvuk i barevný obraz. Za čas se naučil ovládat některé jednoduché programy. Žádné z dětí v okolí tou dobou počítač nemělo a William se cítil výjimečný. Našel oblast, ve které mohl vyniknout. Brzy s Billem zjistili, že to byly opravdu dobře investované peníze.

	Jean s úsměvem zavrtěla hlavou. „Pokaždé mě znovu překvapí, jak ten počítač zručně ovládá. Vždycky jsem ráda sledovala, jak čeká na tátu zcela zabraný do obrazovky.“

	„Tatínek se mnou hrál na počítači hry,“ ozval se mladík a upřel na Jean stejné hnědé oči, jako měl jeho otec.

	„Já vím, Williame. Hrával s tebou moc rád.“

	„Mně se to taky líbilo. Umíte hrát hry?“

	Jean se rozesmála. „Ne, Williame, bohužel ne. Naučila jsem se jen to, co potřebuju k práci. Jinak mě počítač nezaujal.“

	„Ale měla byste se něco naučit. Je to zábava.“

	Jean znovu bojovala se slzami. Je to milý chlapec. Před ním by se nerozplakala. Zalepila poslední krabice a vysvětlila Louise, jak věci roztřídila. Všechny krabice byly pečlivě označené. Poznámky z Billových začátků zaplnily dvacet pět kartonů. Jean je nechala poslat do New Jersey, kde Louise rozhodne, co s nimi. Díkybohu za počítače, na jednu disketu se vešly celé svazky.

	William si prohlížel otcův prázdný stůl. „Kde je slon?“

	Jean došla ke skříňce v rohu místnosti, otevřela ji a vytáhla masivní bronzovou sošku.

	„Tady je, schovala jsem ti ho. Věděla jsem, že ho máš rád.“

	Mladík vzal slona opatrně do rukou a pohladil ho.

	„Sloni nezapomínají. Sloni nezapomínají.“

	„Williame, půjdeme,“ vybídla ho Louise. Zeptala se ještě Jean, jestli nechce přijet na piknik na Den obětí války. „Myslím, že by to byl způsob, jak poděkovat některým lidem, kterých si Bill vážil.“

	Jean zavolala zřízence, aby odnesli zbývající krabice Louise do auta. Když bývalá manželka se synem odešli, posadila se do koženého křesla u Billova stolu. Zadívala se na prázdné police a holé stěny, ze kterých zmizely vzácné tisky a zarámovaná novinářská ocenění. Místnost, která léta překypovala Billovým nadšením a energií, byla najednou tichá a holá. Zítra přijdou malíři, prázdné police zanedlouho zaplní knihy Peta Carlsona a na stěnách se objeví jeho ceny.

	Zadívala se prosklenou stěnou dolů. Louise s Williamem byli u Range. Zdálo se, že Bullock Billovu bývalou manželku rád vidí. William se tvářil nejistě. Jean nemohla uvěřit, že Louise chce tak brzo po Billově smrti pořádat večírek. Copak ta ženská nemá kousek studu? Přesto měla pocit, že by měla jít. Jak by to vypadalo, kdyby odmítla?

	Vrátila se k počítači. Nelíbila se jí představa, že by Petu Carlsonovi měla nechat na hard disku Billovy osobní poznámky. Kdyby tak znala heslo…
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	Eliza si s Louise Kendallovou potřásla rukou. „Moc ráda tu řeč pronesu, Louise. Jen mč mrzí, že musím nahradit Billa. Děkuju.“ Pak se obrátila k Williamovi. „Budeš také na večeři Vize pro život?“

	Mladík upíral vytrvale pohled na podlahu. „Ano,“ odpověděl rozpačitě.

	„Dobře, to se tam uvidíme.“

	„Budeme sedět u jednoho stolu,“ ujistila ji Louise.

	„Už se moc těším.“

	„Výborně. Ulevilo se mi. Kdybyste odmítla, nevím, na koho bych se obrátila. Takže se uvidíme příští měsíc. Ještě vám zavolám a upřesním podrobnosti.“ Potom dodala: „Málem jsem zapomněla. Chtěla jsem vás pozvat na pondělí na piknik. Chápu, že je to moc narychlo, ale myslela jsem, že by bylo hezké pozvat Billovy přátele. Tolik se toho událo.“

	„Přijedu moc ráda, díky za pozvání.“

	„Vezměte s sebou i dcerku. Máme bazén, tak nezapomeňte na plavky.“

	„Výborně, Janie bude nadšená.“

	Vzápětí se za nimi ozvalo: „Tak si nezapomeňte vzít plavky. Výborně, Janie bude nadšená.“ Eliza nejistě pohlédla na Williama.

	„To nic,“ uklidňovala ji Louise. „William je skvělý imitátor. Je jako malý magnetofon. Občas opakuje hovor, který vyslechl – někdy i po několika týdnech nebo měsících.“

	Eliza se zasmála. „No, teď vím, že si před Williamem musím dávat pozor, co říkám.“

	Když Louise se synem odešla, objevil se v Elizině kanceláři Mack McBride s velkým papírovým sáčkem v ruce a úsměvem na tváři. „Bude se oslavovat,“ oznámil a položil sáček na stůl. „Nesou se dva zmrzlinové poháry.“

	Eliza se neubránila smíchu. „Konečně muž podle mých představ! Pohár před obědem.“ Zabořila lžičku do vanilkové zmrzliny s fondánovou polevou. „Jen tak mimochodem, co oslavujeme?“

	„Tohle.“ Mack vytáhl z brašny stočené noviny a rozložil je na stole. Byl to časopis Mole a na první stránce zářil titulek: ZÁHADNÁ SEBEVRAŽDA MODERÁTORA OTŘÁSÁ TELEVIZNÍ STANICÍ. Eliza vzala noviny a listovala, dokud nenašla článek. Byly u něj fotografie Billa, Peta Carlsona a zahlédla i sebe. V článku zopakovali podrobnosti o Billově sebevraždě a zdůraznili, že ten večer za něho vysílala ona, ale do moderátorského křesla se dostal Pete Carlson. Nejmenovaný zdroj z prostředí stanice uvedl, že Pete Carlson pracuje pod stálým tlakem a neustále se zkoumá, jakou mají jeho zprávy sledovanost. Dostane určitý čas, a pokud nedosáhne očekávaných výsledků, půjde od válu.

	„Tohle se Petovi moc líbit nebude.“

	„Je to stejně blbec. Jen ať se smaží.“

	„Macku, proč ta zloba? Udělal ti něco?“

	Nejde o to, co provedl mně, pomyslel si, ale co udělal tobě.

	„Moc hezky voníš,“ zašeptal.

	Eliza ztuhla.
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	Dennis si znovu přečetl dopis, který přišel na silném papíru s hlavičkou MUDr. Leo Karas. Zavřel oči a zašeptal: „Proboha, to ne.“ Ne teď. Znovu už ne. Ne, když jsem si myslel, že je po všem.

	 

	Vaše ctihodnosti,

	pan Kendall mi před svou smrtí řekl o vaší dohodě. V budoucnu budete šeky posílat mně. Pět tisíc dolarů už ale nevyhovuje. Teď budete posílat každý měsíc deset tisíc. Můžete si být jistý mou diskrétností.

	Leo Karas

	 

	Ještě byla připojena adresa na Východní patnácté ulici, kam má Dennis posílat šeky.

	Zatracená práce! Nic se nezměnilo! Smrt Billa Kendala ho noční můry nezbavila.

	Vytáhl ze skříňky láhev, štědře si nalil a dlouze se napil.

	Kde by sebral každý měsíc deset tisíc dolarů? Ten Karas je zloděj. To je sprosté vydírání.

	Dennis cítil, jak se mu stahuje hruď. Místo u federálního soudu! Až Nate Heller přiměje budoucího prezidenta Wingarda, aby ho jmenoval, musí ještě projít schvalovacím procesem. Co když to ten Karas ví? Jemu bude úplně jedno, co by na odhalení řekla jeho chudinka stará matka. Nebude určitě tak měkký jako Kendall.

	Leo Karas mu udělá ze života peklo. Bude pokračovat tam, kde Bill Kendall skončil.

	Pohlédl na telefon na kuchyňské zdi. Musí najít pomoc. Vytočil číslo a po třetím zazvonění se ozval známý hlas.

	„Haló?“

	„Díkybohu, že tam jsi.“

	„Kde jinde bych měla být?“

	„Potřebuju s tebou mluvit.“

	„Co se stalo?“

	„Takhle už nemůžu dál. Pomoz mi.“
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	Leo Karas zamkl dveře ordinace a vydal se chodbou k výtahu. Jedna žárovka na světelné konzoli na stěně nesvítila. Napadlo ho, kolik maličkostí lidský mozek během jediného dne zaznamená. Jak to, že někteří lidé si detailů všímají a jiným unikají? Lidský mozek a jeho funkce doktora Karase fascinovaly.

	Stiskl tlačítko s nápisem HALA a dveře výtahu se tiše zavřely. Pohlédl na hodinky – půl dvanácté. Zase jedna dlouhá noc. Soukromá praxe a práce soudního znalec vyžadovaly spoustu času. Večer pak ještě trávil hodiny nad svou třetí knihou s pracovním názvem Bod zlomu.

	V hale stál příjemný šedovlasý vrátný Juan v pečlivě upravené uniformě. „Ták zase pozdě, doktore?“ zeptal se.

	Doktor Karas se usmál. „Ano, Juane. Na shledanou zítra.“ Karas měl toho zdvořilého muže rád. Patřil ke kubánské inteligenci, které se podařilo na poslední chvíli uprchnout před nástupem Castrova režimu. Psychiatr často uvažoval, jaké nepředvídatelné okolnosti mohou lidské osudy poznamenat. Juan byl dobrým příkladem, jak ani nepříjemné podmínky nemohou ovlivnit lidskou důstojnost.

	Před budovou Karas vykročil k Osmnácté ulici. Domů to měl jen několik bloků a rád se prošel, pročistil si hlavu a uklidnil se.

	Na rohu Osmnácté ulice a Park Avenue čekal, až na semaforu naskočí zelená. Při pohledu na Park Avenue ho jako obvykle ovládl příjemný pocit, že se mu daří dobře. Ulice vyvolávala atmosféru úspěchu a bezpečí. Na budově MetLife zářila světla, i když pro něho to už navždycky bude budova Pan Am. Uprostřed ulice kvetly azalky a špína a smetí, viditelné za světla, jako by v noci zmizely. Zůstala jen světla aut.

	Přešel na druhou stranu a pokračoval dál. Všude vládl nezvyklý klid, nikde ani človíčka. Nikdo nevenčil psa, nikdo nepřijížděl. Doktoru Karasovi se téměř ulevilo, když zahlédl, jak se na rohu vynořil nějaký bezdomovec. Už si ho tu všiml. Policie se snažila tuláky z této čtvrti vykázat, ale někteří se stále vraceli.

	Muž před sebou tlačil nákupní vozík naložený hadry a černými igelitovými pytli. Mohlo mu být třicet, ale klidně i padesát, těžko říct. Pomalu se pohupoval ze strany na stranu a zpod čepice mu plandaly tmavé mastné vlasy. I v teplém májovém večeru měl na sobě lyžařskou bundu, zřejmě úlovek z popelnice nebo dárek z charity.

	Doktora napadlo, co asi toho člověka přimělo zvolit si život na ulici. Co bylo jeho bodem zlomu? Možná by nebylo špatné věnovat v nové knize jednu kapitolu bezdomovcům. Ten problém by ale spíš vydal na samostatné dílo.

	Když se dostal k muži blíž, pohlédl mu do tváře. Muž se jeho pohledu vyhnul.

	„Dobrý večer, doktore,“ pozdravil se sklopenou hlavou.

	Karas se vyděsil. Odkud ho ten člověk zhá?

	„Máte nějaký zvířata?“ zeptal se muž a dál upíral pohled na vozík.

	Co chce?

	Vytáhl peněženku a věnoval mu pět dolarů.

	Bezdomovec mlčky sledoval, jak doktor odchází.

	U Madison Avenue zahnul doprava a po chvíli stál před impozantní předválečnou budovou, kde bydlel. V hale vytáhl ze schránky obálku s hlavičkou Advokátní kancelář Albert, Hayden a Newsome.

	Otevřel ji hned ve výtahu.

	 

	Vážený doktore Karasi,

	byl jste uveden jako dědic v poslední vůli Williama D. Kendalla. Kopie závěti je přiložena.

	Vykonavatelkou poslední vůle je stanovena Louise Palladino Kendallová, Ashley Place 14, Park Ridge, New Jersey.

	Vzhledem k rozsahu odhaduji, že vyřízení pozůstalosti bude trvat dvanáct až osmnáct měsíců. S případnými otázkami se obraťte na vykonavatelku.

	S úctou Jackson Hayden

	 

	Doktor vytáhl závěť.

	Louise Paladino Kendallová a William Kendall jsou zajištěni do konce života.

	Range Bullock dostane 100 000 dolarů.

	Stejně tak i Jean Whiteová a reverend Alexander W. Fisco.

	Nadace Vize pro život a Organizace speciálních olympiád dostaly štědrý příspěvek stejně jako kampaň Pochod za dolar.

	A stranou nezůstal ani Leo Karas.
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	Eliza byla sama se sebou spokojená. Začínala se orientovat v práci s počítačem a už šest dnů neměla jedinou cigaretu. Nevěděla, co z toho považovat za větší úspěch.

	Skamarádila se s počítačem a ten jí hodně usnadňoval práci. Bylo to, jako by jí na stole seděl obrovský mozek, který při dobrém ovládání dokáže divy. Zpočátku se jí vzpouzel a počítačový jazyk ji mátl. Všichni technici ale rádi zodpověděli každý dotaz. Jejich pomoc, Eliziny pokusy a omyly a čas trávený s počítačem nakonec ale přinesly ovoce.

	Dalším přínosem bylo, že mohla daleko víc práce zvládnout doma. To sobotní odpoledne seděla Janie vedle ní na zemi a imitovala svého pediatra doktora Burkeho. Plyšový šimpanz Zippy musel otevřít ústa a říct: Áááá, zatímco holčička mu v puse šťourala tužkou. Eliza dcerku pozorovala. Zippy se stále vesele usmíval, ale už začínal být trochu umolousaný. Janie ho brala všude s sebou a Elize bylo jasné, že musí ještě dost vydržet, těžko by za něho hledala náhradu.

	Eliza si předplatila informační servis, takže si mohla pročítat články z novin a časopisů, aniž by opustila byt. Naučila se přenášet informace z flopy disků na pevný disk počítače. Dělala to s pocitem, že plní obří mozek údaji vybranými speciálně pro ni. Přehrála si i soubory Billa Kendalla, které dostala na disketách od Jean, a začlenila je tak do počítačového mozku.

	Právě si připravovala řeč na zahájení večera Vize pro život. Začala v předstihu, protože jí na tom projevu hodně záleželo. Ze zkušenosti věděla, že je dobré mít věci hotové, protože při svém povolání netušila, kdy vyvstane nějaký úkol.

	Když si sedla ke psaní, dostala hroznou chuť na cigaretu. Kdysi navštěvovala v muzeu kurs o amerických Indiánech. Lektor jim vysvětlil, že když Indiáni pokuřovali ze svých dýmek, věřili, že dým vznášející se vzhůru nese jejich myšlenky a energii k bohům. Kouření chápali jako’způsob komunikace. Ta představa se Elize zamlouvala. Přísahala by, že když kouřila, šlo jí psaní lépe.

	No tak! Nebuď slaboch! Chuť na cigaretu trvá tak pět až sedm minut. Když to překoná, má vyhráno.

	Snažila se soustředit.

	Škoda, že neslyšela žádnou z Billových řečí. Měla by alespoň nějaký odrazový můstek. Zavolala Louise, ale ta žádné poznámky neměla.

	Možná měl Bill koncepty v počítači. Usoudila, že si tak ověří další krok, který se naučila. Stačí napsat slovo, které ji zajímá, a počítač vypíše, kde je najde.

	Naťukala VIZE PRO ŽIVOT a na obrazovce se objevila dvojka.

	Když stiskla ENTER, následoval odkaz na Dennise Quinna. Za jménem byla vypsaná řada dat z posledních dvou let. To ji nezajímalo.

	Stiskla klávesu ještě jednou a objevila se Billova poslední řeč. S dojetím si ji přečetla. Jako by jí mluvil ze srdce. Zvlášť ji zaujala jedna pasáž adresovaná rodičům postižených dětí.

	 

	Jeden moudrý člověk, jmenuje se Leo Karas, mi kdysi řekl, že není potřeba kvůli handicapovanému dítěti skončit s vlastním životem. Je důležitě žít dál a kultivovat svou sílu, tak synovi pomohu nejvíc. Nikdy jsem jeho slova neztratil ze zřetele a teď je předávám vám. Musíte se starat o sebe, abyste tu byli pro své děti.

	Eliza se usmála. Karas je rozumný člověk. Uvažovala dál. Použil Bill Karasovy náměty ještě někde jinde? Jen tak ze zvědavosti vyťukala jméno KARAS. Objevilo se číslo dvacet jedna.

	Dvacet jedna odkazů? Jako první to byla zmínka v řeči pro nadaci. Stiskla znovu ENTER. Leo Karas, 23. února, 13 hod. Leo Karas, 26. února, 10 hod.

	Leo Karas, 1. března. Všech dvacet odkazů představovalo jméno s uvedením data a hodiny.

	Eliza vytáhla z kabelky diář a zalistovala jím. Data za jménem byly pondělky a pátky. Všimla si, že první byl pátek po primářkách v New Hampshiru.

	Eliza dojela šipkou do levého horního rohu obrazovky na slovo FILE a klikla na tlačítko myši. Objevila se nabídka možností. Zvolila příkaz OTEVŘÍT. Nápis PROGRAM signalizoval, že poznámky týkající se Lea Karase jsou v souboru PROGRAM. Eliza odhadovala, že to bude program jednotlivých kandidátů v prezidentské kampani.

	Jean si to jistě myslela také, jinak by ten soubor Elize nepřekopírovala.

	Bill Kendall chodil k doktoru Karasovi těsně před smrtí dvakrát týdně. Karas se jí o tom nezmínil. Měl pocit, že by tak porušil lékařské tajemství?

	Eliza se zachvěla a našla poslední schůzku. Ta se odehrála v pondělí dvacátého devátého dubna, jen tři dny před Billovou sebevraždou. Vedle našla poznámku Domluvit další schůzku.
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	Možná chtěla, aby se to dozvěděl. Nezničila ten dopis. Win ho našel v jejím deníku, který si schovávala v šatně. Zvykl si ho číst, aby o ní měl přehled.

	Dopis byl napsaný na linkovaném papíře vytrženém z bloku. Bill Kendall začal velice věcně, ale potom se tón dopisu změnil.

	Mám AIDS.

	Je mi moc líto, žes tomu byla vystavena také, miláčku. Zřejmě jsi možné nákaze vystavila i Wina. Ani na to nechci myslet. Ale má naději.

	 

	Win zavřel oči a v duchu zasténal. Dopis pokračoval:

	 

	Nedokážu se s tím vyrovnat a netoužím poznat, jaké to je na AIDS umírat.

	Taky vím o Hellerově domluvě s Petem Carlsonem. S uspokojením bych to odhalil. Zvlášť když byl Carlson tak neomalený, že mě vydíral, abych se vzdal svého místa za to, že bude o mé nemoci mlčet. Jenže by to snížilo Winovy vyhlídky na Bílý dům. To by mě taky netrápilo, ale nikdy bych nechtěl ublížit tobě.

	Poslední dva roky jsem připravoval knihu. Je to takový volný proud vědomí a měl jsem v úmyslu zůstat naživu, dokud ji nedokončím. Byla mi ale diagnostikovaná rychle se šířící rakovina, takže svůj příběh pravděpodobně nedopován.

	Profesionálně se zřejmě vzdávám jedné z největších událostí svého života. Je možné namítnout, že zbaběle couvám. Kdybych se ale rozhodl pokračovat, asi bych nakonec musel říct i to, jak byl Win vystaven možnosti nákazy. Pokud vycouvám, mohu mlčet a jen čekat, jak to všechno dopadne.

	A soukromí? I to málo, co jsme prožili, by se tak úplně zničilo. Všechno to krásné by vláčeli bahnem. Nechci odejít ze života a opustit tě tak nízkým způsobem.

	Nikdy jsem ti nechtěl ublížit. Miluju tě, Joy.

	 

	Místo podpisu se skvělo jen B. Následovalo ještě postskriptum s poznámkou, aby si Joy nechala prohlédnout mateřské znaménko na stehně.

	Win vrátil dopis do deníku a bojoval s nevolností.

	Kde je teď kniha toho mizery?
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	V květnu, měsíci zasvěceném Panně Marii, otec Alec rád pobýval v dámské kapli. Byla umístěna za hlavním oltářem a patřila k nejvíce navštěvovaným místům katedrály.

	Ten den mladý kněz pozoroval tři svícny spuštěné od stropu. Byly z ručně broušeného křišťálu. Měly slušnou hodnotu. Otec Alec občas uvažoval o smyslu bohatě zdobených ornátů a nákladného vybavení kostelů. Vždyť jsou daleko důležitější věci, na které se těžko hledají prostředky. Nakonec usoudil, že ve své době měly ozdoby smysl. Krása tehdy budila dojem moci a posvátné úcty.

	Do kaple vešla nějaká žena a se skloněnou hlavou poklekla. Další. Bože, je jich tolik. Přicházely den po dni s obměnou několika problémů. Smrt, nemoc, láska, ekonomické potíže, zklamání ze života a strach z neznáma. Přicházely hledat sílu, směr a klid duše. Některé našly, co hledaly, jiné byly natolik ochromené, že jim klid unikal.

	Kněz se vrátil v myšlenkách k Billu Kendallovi. Dnes dostal dopis od notáře. Sto tisíc dolarů! Otec Alec se usmál, když si vzpomněl na jeden z jejich rozhovorů.

	Moderátor obdivoval v jeho pracovně italský goblén na stěně za stolem.

	„Není to špatné. Rád vidím, že církev věnuje prostředky na vybavení kanceláří slibných mladých kněží.“

	Alec se usmál. „To nepatří církvi, je to moje. Koupil jsem si ho za studií v Římě.“

	„A co slib chudoby?“

	„To je velký omyl. Ne všichni kněží ho skládají. Poslušnost samozřejmě. Celibát v každém případě. Ale chudoba není podmínkou, o tom svědčí i naše kreditní karty.“

	Oba se rozesmáli, vděční, že alespoň na pár okamžiků zapomněli na to, proč se tu sešli.

	Sto tisíc dolarů. Bylo to od vás velkorysé, Bille. Když si otec Alec přečetl poslední vůli, pochopil, že Bill Kendall se zachoval stejně štědře i k jiným. Kromě bývalé manželky a syna se závěť týkala i Range Bullocka, s tím se seznámil při pohřbu. I on bude brzy o sto tisíc dolarů bohatší. Stejně jako Billův psychiatr a sekretářka.

	Otec Alec si uvědomoval, jakou poctou je pro něho být mezi Billovými nejbližšími. Vzpomínal, o čem s Billem hovořili, jak byl moderátor otevřený a upřímně mluvil o svém životě. Uvědomil si, že jeden z nejbližších lidí v závěti zmíněný není.

	Ale umírající muž by ženu, kterou tolik miloval, nikdy nevystavil veřejné potupě. Skandál by ukončil kariéru jejího manžela.

	Věděla to? Řekl Bill Kendall manžélce senátora Hainese Wingarda, že má AIDS?

	Ztrápená žena vstala, pokřižovala se a odcházela od oltáře. Otec Alec jí pohlédl do tváře. Zvládne to, pomyslel si. Ale v poslední době přestával svým instinktům věřit. U Billa Kendalla byl také přesvědčený, že se se situací vyrovná.

	 

	47

	 

	Posel položil květiny Jean na stůl. Kytice byla podobná těm, které posílala Billovým jménem jiným. Jean byla sice velice praktická a šetrná, ale extravagantní věci jí udělaly radost. Košík s bílými růžemi, liliemi a šeříkem byl nádherný.

	Otevřela malou modrou obálku se značkou známého květinářství na East Side. Když vytáhla kartičku, překvapením jí vylétlo obočí vzhůru.

	S uznáním Range Bullock.

	Range se k ní sice choval vždycky uctivě, ale sotva s ní prohodil pár slov. Samozřejmě při každé návštěvě Billovy kanceláře pozdravil a zdvořile se zeptal, jak se jí vede, ale na rozdíl od ostatních lidí se nesnažil zapříst hovor. Většina se snažila s Jean spřátelit, protože přízeň sekretářky není nikdy na škodu. U Range Bullocka měla pocit, že je mu úplně jedno, co si o něm myslí, protože byli s Billem staří přátelé.

	Zavřela oči a zhluboka vdechla vůni květin. Nemohl vědět, že miluje šeříky. Spokojeně se usmála.

	Nejdřív mu chtěla zavolat, ale potom se rozhodla zajít mu poděkovat osobně. Když zaklepala a nakoukla do jeho kukaně, seděl u stolu.

	„Pojďte dál,“ vyzval ji a nabídl jí místo.

	Posadila se na kraj židle, aby dala najevo, že se nehodlá zdržet dlouho. Cítila se ve společnosti toho muže nesvá. Vlastně ji znervózňovali všichni muži s výjimkou Billa. „Chtěla jsem vám jen poděkovat za ty nádherné květiny.“

	Range si pohrával s uzlem kravaty. Chvíli působil nejistě, jako by nevěděl, co jí chce vlastně říct. Jean uvažovala, proč má z toho muže takový strach. Nakonec si odkašlal a začal: „Můžu si jen představoval, jak je to pro vás těžké, Jean. Jistě víte, jak si vás Bill cenil. Vždycky říkal, že neví, co by si bez vás počal.“

	Jean mlčky přikývla.

	„Uvažoval jsem o tom, co se stalo, a napadlo mě, že nejtěžší to bude pro vás. Chtěl jsem vám dát najevo, jak moc si cením všeho, co jste pro Billa udělala. Jsem si jistý, že by Bill souhlasil, že ty květiny jsou nejen ode mě, ale především od něho.“

	V tu chvíli už Jean slzy neovládla. Range obešel stůl, vytáhl z kapsy vyžehlený kapesník a podal jí ho. Potom si k ní přitáhl židli a trpělivě čekal, až se vypláče.

	„Myslím, že nám dvěma tu bude chybět nejvíc,“ pronesl tiše.

	Vděčně k němu vzhlédla. Nemusela nic říkat, aby pochopil.

	„Hrozně se mi po něm stýská,“ přiznala. „Byl na mě moc hodný. Pořád mám pocit, že jsem mohla něco udělat, něco říct, všimnout si, že se něco děje. Cítím se provinile, měla jsem ho ochránit.“

	„Jean, všichni vědí, jak obětavě jste se o Billa starala. Yelena Gregoryová o tom mluvila včera večer. Netrapte se víc, než je nutné. Vím, že vám chybí, že po Billovi zůstala obrovská mezera, ale musíme se dívat do budoucnosti. Uvažovala jste o tom, co byste chtěla dělat?“

	„Zatím nevím, co si počít,“ vypravila ze sebe mezi vzlyky. „Nemůžu se smířit s tím, že všechno jde dál a Billovo místo zaujali jiní. Není snadné sledovat, jak Pete Carlson usedá do Billova křesla, dívat se, jak Eliza Blakeová mluví s těmi, které měl zpovídat Bill. Nemůžu se v tom vyznat.“

	Přestala plakat a nahlas uvažovala. Naklonila se k právě nalezenému spojenci a zašeptala: „Uvažuju o odchodu z KEY.“

	„Říká se, že by člověk neměl dělat závažná rozhodnutí hned po nějaké tragické události. Odborníci tvrdí, že se vyplatí se zásadním krokem minimálně rok počkat.“

	„Víte, Rangei, celý život jsem dělala to, co mi řekl někdo jiný. S tím, co jsem si našetřila a co mi odkázal Bill, si můžu dovolit hodně dlouhou dovolenou. Ale skutečně si nejsem jistá, jestli se chci potom vrátit.“

	„Sto tisíc dolarů nevydrží navěky,“ poznamenal Range docela mírně.

	„Já vím, ale je to víc než můj plat za dva roky. Díky tomu, že Bill zaplatil i dědickou daň, jde vlastně o trojnásobek mého ročního platu.“

	Range přikývl. Mohla si dovolit na nějakou dobu vysadit.

	„Tak dobře, možná vám pomůže na nějaký čas změnit prostředí. Ale nepalte za sebou mosty. Až bolest povolí, možná zjistíte, že se vám po nás stýská.“

	Když se Range díval, jak Jean odchází, uvědomil si, že by si také mohl vzít pořádně dlouhou dovolenou. Řekl to i Yeleně, když jí předešlý večer volal. Billova poslední vůle ho dojala a rozrušila. Po dvou velice suchých martini ji přiměl poslouchat, jak byl jeho nejlepší přítel Bill velkorysý nejen k němu, ale i k ostatním.

	Yelena trpělivě naslouchala. Řekla, že i jí Bill chybí, ale musí se bez něho obejít. Považuje za důležité, aby několik následujících měsíců Range pracoval a zajistil stabilitu, dokud se Pete Carlson ve večerních zprávách nezabydlí. Chtěla, aby byl Pete šťastný.
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	„Co je za tím, Joy?“

	„Nic.“

	„To mi neříkej!“ křičel Nate a bouchl pěstí do stolu. „Jak je možné, že Bill Kendall odkázal nadaci sto tisíc dolarů v závěti sepsané dřív, než byl Pochod za dolar vyhlášený?“

	Joy na něho zírala zaskočená, že obrátil svůj vztek přímo proti ní.

	Nate se posadil naproti a pokusil se ovládnout. „Poslyš, jestli něco víš, musíš mi o tom říct. Chci vědět o všem, co by mohlo mít vliv na průběh kampaně. Jsem si jistý, že Win by o ní Kendallovi neřekl. Než si začnu představovat to nejhorší, přesvědč mě, že je všechno jinak.“

	Neměla sice Nata Hellera v lásce, ale musela uznat, že je to člověk na svém místě. Instinkt ho neklamal. Má mu to říct? Vlastně by to byla úleva. Žije s tím tajemstvím už hodně dlouho. A měsíc po Billově sebevraždě byl téměř nesnesitelný. Dřív nebo později se začnou šířit řeči. Bude lepší, když to Nate uslyší přímo od ní než od některého z bezpočtu informátorů. Buď Billovu poslední vůli zveřejnili, nebo mu volal někdo z dalších dědiců.

	Joy už zažila ve Washingtonu spoustu skandálů. Uvědomila si, že mají jedno společné – čím víc se je snažili aktéři maskovat, tím to bylo horší.

	Řekla Natovi o svém poměru a čekala, jak zareaguje.

	„Ví o tom Win?“

	Joy zavrtěla hlavou. „Ne.“

	„Bože.“

	Volební manažer si ulevil několika sprostými výrazy. Jak mohla Joy udělat něco takového? Ta ženská všechno zničí. Je sobecká! A hloupá! Copak nemá pud sebezáchovy? Musela zhatit tolik práce? Joy se ho ani nepokusila přerušit.

	Nate se díval na list papíru, který držel v ruce. Byla na něm uvedena jména všech, kdo vytěžili z Kendallovy štědrosti slušné peníze.

	„No, gratuluju ti,“ sykl. „Tvůj milenec byl fakt frajer.“

	„Ušetři mě svých ironických projevů, Nate. Stejně nejsou k ničemu.“

	„Poslyš, Joy, Kendallovo předsmrtné velkorysé gesto možná svět přesvědčí o jeho dobrosrdečnosti, ale já nejsem jediný, kdo si všimne, že slavný moderátor věděl o Wingardově volební strategii. Jak to podle tebe vysvětlíme?“

	„Třeba nás ještě něco napadne, než se to rozmázne.“ Vzápětí Joy vyhrkla: „Jak ty vlastně víš, co zahrnuje Kendallová závěť?“

	„O to se nestarej. Když ji znám já, další jistě taky. Vědět je moje práce. Mimochodem, náš pochod není jediná dobročinná organizace, na kterou myslel. Sto tisíc dolarů dostanou i další, třeba nějaká Vize pro život – Bože, to zní jako název nějaký komunistický organizace!“

	Nate stále bojoval se vztekem. Znovu se podíval na seznam dědiců. „Tak dobře. Máme tu kromě té naší ještě tři šťastné dobročinné aktivity. Jeho manželka a syn jsou zajištění do konce života. V pořádku. Sto tisíc dostane taky Range Bullock. To je skvělý! Režisér večerních zpráv ví, že Kendall odkázal peníze pochodu, kterej ještě nevykročil! A kdo je ta Jean Whiteová?“

	„Billova sekretářka.“

	Nate si tiše hvízdl. „Sto tisíc sekretářce! Co s ní měl? Že by ji hodil přes palubu, než vyjel po tobě?“ Joy na něho jen zírala.

	Nate si jí nevšímal. „Otce Fiska asi neznáš, co? No, hodnej malej katolík chtěl svýho kněze přesvědčit, že je už dospělej.“ Po krátké odmlce pokračoval: „Ale třeba jen nemohl žít se svými hříchy, ani po rozhřešení. Není to tak?“

	„Přestaň, Nate! Okamžitě zmlkni!“

	Byl si vědomý, že zašel příliš daleko. „Promiň, Joy.“ Vstal a vykročil ke dveřím. Těsně před nimi se otočil. Byla si jistá, že i při řeči Nate usilovně přemýšlí, jak z nepříjemné situace vybruslit.

	„Možná existuje způsob, jak se z toho dostat, i když jen Bůh ví, jak to udělat. Potřebuju čas. Nechci o tom říkat nikomu dal –

	Šímu, ani Winovi ne. Potřebuju jen chvíli uvažovat, co bych měl podniknout.“

	Na seznamu byl ještě jeden člověk, doktor Leo Karas. Cestou po chodbě si polohlasem mručel: „Čím si může nějakej doktor zasloužit sto tisíc dolarů?“

	 

	49

	 

	Yelena oznámila sekretářce, aby ji nikdo nerušil, zavřela dveře kanceláře a natáhla se na koženou pohovku v rohu místnosti.

	Když jí poněkud povznesený Range četl včera večer do telefonu Billovu poslední vůli, byla ráda, že ji v tu chvíli neviděl.

	Peta podráždilo, že je zvonění telefonu vytrhlo z milování. Proč nemůže pochopit, že ona musí být stále dosažitelná, že se kdekoli na světě může něco zásadního přihodit a ona nemůže zůstat mimo. Jako ředitelka zpravodajství rozsáhlé televizní sítě si nemůže dovolit nezvedat telefony.

	Několikrát musela zakrýt mikrofon dlaní a syknout na Peta, aby mlčel. Sice pro tyhle romantické noci žila, ale to ještě neznamená, že dopustí, aby o nich její spolupracovníci věděli. Myslela si, že Pete jen žertuje, když se zamračil při jejích pokusech udržet ho v klidu, dokud nedomluví. Jenže on vyskočil z postele a vyrazil z ložnice.

	Že by se jí to jen zdálo? Range trval na tom, že jí přečte závěť doslova, a ona měla pocit, že v jednu chvíli zaslechla v telefonu nějaké cvaknutí. Když skončila, zavolala na Peta. Objevil se ve dveřích ložnice. Na svalnatou postavu dopadaly stíny od lampičky na nočním stolku.

	Panebože, já mám ale štěstí, pomyslela si. Co na tom, že Bill Kendall zanechal peníze Bullockovi a Jean Whiteové. Oni dva si nijak blízcí nebyli. Těšilo ji to hlavně kvůli Jean, protože ta chudinka přišla o smysl života – tím byl pro ni Bill.

	Ale Yelena má Peta Carlsona. Jistě, má své chyby, ale s ním má pocit, že žije, a někdy si připadá jako milovaná žena.

	„Pojď do postele, miláčku,“ vybídla ho.

	„Tak teď už na mě máš čas?“ utrousil uštěpačně a otočil se k ní zády. „Ale já už nemám náladu.“ Natřásl si polštář, lehl si na druhou stranu postele a oznámil: „Dobrou noc.“

	Z jeho hlasu usoudila, že se nic zásadního nezměnilo. Nikdy si nevšimla, že by byl příliš citlivý. Připomněla si, že nic špatného neudělala. Otočila se a zhasla lampu.

	O hodinu později cítila, jak se pohnul. Zavřela oči a předstírala spánek. Naslouchala, jak Pete potmě odešel z ložnice. Snažil se být tiše jako myška. O chvíli později zatajila dech, když zaslechla jeho tlumený hlas. Potichu vstala a po špičkách došla ke dveřím. Měsíc a pouliční lampa poskytovaly dostatek světla. Pete stál v obývacím pokoji zády k ní a tiše mluvil do sluchátka.

	Zaslechla už jen poslední větu. „Tobě se to mluví,“ šeptal. „Ty s ní spát nemusíš.“

	A je to tady. Ochromila ji panika. Najednou nemohla dýchat. Hrozný pocit. Rychle! Honem se nadechni!

	Rozběhla se do koupelny. Když se nenadechneš, zemřeš. Dýchej, dýchej! Zhluboka se nadechni. Srdce jí bušilo tak zběsile, že ho cítila na hrudi. Otevřela okno.

	Vzduch. Čerstvý vzduch. To pomůže. Není to poprvé, co se ti to stalo. Spěchalas do nemocnice a ten mladý doktor s tebou byl s diagnózou hned hotový. Víš, že to přejde. Jsou to jen nervy.

	Dýchej. Dýchej! Už to povoluje. Ano, už je to lepší. Srdce zpomaluje. Díkybohu.

	Ozvalo se zaklepání na dveře. „Jsi v pořádku?“

	Yelena ze sebe nedokázala vypravit ani slovo. Zírala na dveře a naprázdno polykala.

	„Yeleno. Co se stalo? Otevři.“

	Sáhla po klice. Pete byl v okamžiku uvnitř a objímal ji. „Promiň. Omlouvám se, nevím, co to do mě vjelo, když jsi telefonovala s Rangem.“ Políbil ji na tvář a lhal dál: „Neboj, všechno bude v pořádku. Pete je u tebe, nic se ti nemůže stát.“

	Teď, v půl páté odpoledne, ležela Yelena na pohovce a uvažovala. Proč si to s ním nevyříkala hned v noci v koupelně? Co se to s ní stalo, že se nechala odvést zpátky do ložnice a milovala se s ním? Copak nemá žádnou hrdost a sebeúctu?

	Byla zoufalá. Musí zjistit, s kým Pete v noci mluvil. Třeba se jí to vůbec netýkalo. Ale co mohlo být tak důležité, že ho to přimělo vstát uprostřed noci? Doufala, že byl tak neopatrný a vytočil přímo číslo, že hovor nenasměroval přes své číslo. Až dostane příští měsíc účet, zjistí, komu tu noc, kdy přišla o iluze, volal.

	 

	50

	 

	„A to je všechno.“

	Dennis si položil hlavu na ruce složené na kuchyňském stole. Právě se se vším svěřil matce, jediné osobě, které mohl skutečně věřit. Hrozně se styděl!

	„Ale Denny,“ těšila ho.

	Nechtěl mluvit o svých obavách, ale potřeboval nějak ventilovat pocit zoufalství. Tak jí řekl o penězích Vize pro život i o tom, jak na to Bill Kendall přišel. Popudilo ho, když matka ocenila Kendallovu velkorysost, s jakou mu umožnil peníze bez skandálu vrátit.

	„Kolik jsi vzal?“

	„Dohromady? Pět set tisíc dolarů.“

	„Denny!“ vyděsila se. „Co jsi s tolika penězi udělal?“

	Syn její otázku přešel. „Splácel jsem mu poslední dva roky pět tisíc měsíčně. Na nic jiného mi nezbylo. Máš představu, jaká je to hrůza?“

	Rozhlédl se po matčině kuchyni a litoval, že tu otázku vyslovil. Ani matka neměla nazbyt.

	„Můžeš si v práci vydělat víc?“

	Proč sem jen chodil? Ona to nemůže pochopit. Jako soudce má ve srovnání s průměrným občanem velice slušný plat, ale u soudu v Bergenu se velké peníze vydělat nedají a se zvednutím platu počítat nemůže.

	„Ne.“

	„Nemohl jsi požádat pana Kendalla, aby nebyl tak přísný?“

	„Žádal jsem ho. Byl jsem za ním před několika měsíci.“

	„A co?“

	Dennis zavrtěl hlavou. „Bylo to strašný. Ten mizera neustoupil ani o píď. Přímo před svým retardovaným synem mi udělal přednášku, jak hrozné je ubírat potřebným. Chtěl mi dát najevo, jak je mocný.“

	„Ale Bill Kendall je teď po smrti,“ poznamenala matka.

	„Já vím. Taky jsem si myslel, že je po všem. Ale dohodl se s někým, aby ty peníze vybíral dál. Vlastně bych se ani neměl divit. Sám mi řekl, že kdyby se s ním něco stalo, zůstane po něm záznam, kolik ještě dlužím. A teď mě má v hrsti nějaký doktor Karas. Vydírá mě, je to ještě horší než s Kendallem. Chce deset tisíc měsíčně. Kde bych tolik sebral? Takový peníze nemůžu dát dohromady.“

	Nezmínil se o těch, které má uložené. Ty jsou na místo federálního soudce. Bože, kdyby ten Karas zveřejnil, co ví – soudce Quinn je zločinec.

	„Nějaké peníze mám,“ přiznal nakonec. „Ale i když zaplatím, neskončí to. S Kendallem byl v dohlednu konec, i když bych se k němu dostal bůhvíkdy. Jsem vyřízený. Něco mu budu muset dát. Tak tvrdě jsem pracoval.“ ‚

	A taky hodně utrácel, pomyslel si.

	„Chudáčku můj. Co budeme dělat? Kdyby se o tom někdo dozvěděl, zničilo by ti to pověst. A rodina by měla ostudu! Dej si ještě šálek čaje.“
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	„Ordinace doktora Karase.“

	„Dobrý den. Volám od doktora Haydena z advokátní kanceláře Albert, Hayden a Newsome. Zastupujeme Williama Kendalla. Procházíme finanční záležitosti pana Kendalla a chceme se ujistit, že doktor Karas nemá vůči němu žádné pohledávky. Můžu vás požádat o pomoc?“

	„Samozřejmě. Moment, prosím.“

	Zatracení mizerové.

	Za chvíli se recepční ozvala znovu. „Ano, všechno je v pořádku.“

	„Děkuji mnohokrát.“

	Takže Karas nebyl Kendallův kamarád, byl to jeho doktor. Nate Heller zavěsil.
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	„Pete Carlson se mě snaží dostat ze hry. Myslím, že právě on stojí za tím článkem v Mole.“

	„To je snad trochu silné tvrzení.“

	Eliza se dívala na řady knih na policích a uvažovala. Věděla, že Pete ji touží potopit. Tu otázku jí v živém vysílání položil záměrně, aby ji znemožnil. Snaží se sám po jejích zádech vyšplhat výš. Byla si jistá, že je dost podlý na to, aby bulvárnímu plátku dohodil informace, pokud by mu to pomohlo v kariéře. Řekla o svém podezření doktoru Karasovi.

	Lékař naslouchat. Navenek se tvářil nezúčastněně, ale v duchu soptil. Pete Carlson je ohavný člověk. Pokoušel se vydírat Billa Kendalla, vyhrožoval mu, že pokud dobrovolně neopustí místo moderátora večerních zpráv, prozradí, že má AIDS. Právě to Billa tak trápilo v posledních týdnech před smrtí. To a ještě bolestný konec vztahu s Joy Wingardovou.

	Když se teď díval na Elizinu napjatou tvář, nepochyboval, že má pravdu. Carlson pro ni představuje hrozbu, udělá všechno pro to, aby Elizu znemožnil.

	Doktor uvažoval, jestli má dívce říct, co o Carlsonovi ví.

	Pokud by záležitosti zašly ještě dál, řekl by jí to. Zatím doufal, že Eliza se o sebe dokáže postarat a Pete Carlson se zničí vlastními zbraněmi.

	„Co si o tom myslíte?“ zeptala se naléhavě.

	Uvědomil si, že by ji měl alespoň varovat. „Možná nebudete daleko od pravdy. Dejte si na Peta Carlsona pozor.“
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	Nate Heller trávil Den obětí války ve svém washingtonském bytě a předstíral střevní potíže. Potřeboval v klidu uvažovat.

	V malém prostoru dokázal plánovat strategii volebního boje, protože ho téměř nic nerušilo. Byt sestával ze tří místností: obývacího pokoje ve tvaru písmene L, kuchyně a ložnice.

	V osmiposchoďové budově byla spousta podobných.

	Na bílých stěnách nevisely žádné obrazy ani jiné ozdoby. Jednu stěnu zabrala police s knihami a čtyřmi malými televizory. Když byl Nate doma, rád sledoval různá zpravodajství současně. Seděl na pohovce, před sebou čtyři ovladače a podle zájmu tlumil nebo přidával hlasitost jednotlivých přístrojů.

	Na podlaze vedle velké kožené pohovky ležela kupa časopisů Time a U. S. News and World Report.

	Kuchyně vypadala čistě. Úklidová služba přicházela dvakrát týdně.

	Většinu víkendu trávil Nate v ložnici. Postel tvořila obrovská matrace uložená volně na bedně. Ke koupi rámu se zatím nedostal. Když si občas přivedl do bytu nějakou ženu, předem počítal s tím, že vybavením ji neoslní.

	Zpočátku viděl všechno černě a nemohl se vzpamatovat z šoku, který mu způsobila Joy. Všechno, čemu věnoval tolik energie a úsilí, bylo v ohrožení. Joy a Bill Kendall. Neskutečné! Horší už to snad být nemůže. Potom se ale zamyslel a polohlasem mumlal jména mužů, kteří by představovali ještě větší hrozbu. Napadli ho Saddám Husajn, Manuel Noriega a náčelník Ku-klux-klanu. Rozhodl se toho nechat. Může zůstat v posteli šest hodin, šest dnů nebo šest měsíců a na věci to nic nezmění. Musí ten problém vyřešit.

	Odešel si do kuchyně uvařit kávu a uvažoval, jaké má možnosti. Jako obvykle přišel na tři.

	Možnost číslo jedna: Říct pravdu. Říct světu pravdu dřív, než se ji dozví jinak. Ale kam by je to dovedlo? Voliči by mohli být okouzleni upřímností takového přiznání, ale jistě by jim nebyl sympatický muž, který nedokáže uspokojit svou ženu. Když nedokáže dát své manželce, co potřebuje, jak by to mohl poskytnout své zemi? Tato možnost odpadá.

	Možnost číslo dvě: Zapírat, zapírat, zapírat! Jenomže pokud by popírali poměr kandidátovy manželky s Billem Kendallem, novináři by čmuchali a mohli by zjistit, že moderátor věděl o Pochodu za dolar dřív, než byl veřejně vyhlášený. A co když ty dva idioty někdo viděl? Washington je zvláštní město. Velké věci se tu daly udržet v tajnosti, ale pokud si někdo rozepnul kalhoty ve špatné ložnici, věděl o tom vzápětí celý svět. A jak by jistě mohl vyprávět Richard Nixon, hodnověrné zapírání bylo jen málokdy hodnověrné, ale zato vždy velmi nebezpečné.

	Zbývá možnost číslo tři: Všechno co nejvíc překroutit!

	Nate si nevšiml, že si zapomněl kávu osladit. V překrucování byl daleko široko nejlepší. Podařilo se mu přesvědčit Hainese, že zaměření na AIDS není tak politicky riskantní, jak si všichni myslí. A přesvědčil o tom i sdělovací prostředky. Po Winově řeči při vyhlášení akce moderátoři po celé zemi dávali najevo souhlas.

	Ano, musí promyslet, jak skutečnost upravit.

	Joy připustí, že se s Kendallem setkala při mnoha společenských příležitostech i při rozhovorech moderátora s jejím manželem a zjistili, že mají řadu společných zájmů. Hovořili spolu o mnoha věcech, řeč přišla i na AIDS.

	Sežerou to? Zřejmě ne úplně. Možná vůbec. Záleží na tom, jak dobře to Joy sehraje. Pokud nebude rudnout a zachová klid, mohlo by to dopadnout dobře.

	Jenomže Win se nesmí dozvědět pravdu. Stačí, že se bude muset přetvařovat Joy. Nate nebyl přesvědčený, že Win by dokázal lhát. Bude lepší, když nebude mít o ničem tušení. Nechtěl, aby se přítel musel vyrovnávat se skutečností, že nemůže věřit ani manželce. Teď se musí soustředit výhradně na kampaň, nesmí se ničím rozptylovat.

	Pokud se Nate, vždycky skeptický a cynický, bude tvářit, že Joy věří, Win jistě přijme její vysvětlení bez výhrad. Pokud vyjde později najevo celá pravda, Win už nebude svému volebnímu manažerovi nikdy věřit. I když se mu nechtělo příteli lhát, bylo mu jasné, že nepříjemná rozhodnutí jsou na něm. V sázce je všechno, na čem poslední dva roky pracovali. Ano, třetí možnost je jediná správná.

	Nakonec, v zachování tajemství není Nate žádný začátečník. Jenže zachovat Joyinu aférku v tajnosti nebude jednoduché, protože je to příliš blízko. Utajit půl milionu dolarů od toho bláznivého soudce z New Jersey není problém.

	Když se rozhodl, ulevilo se mu. Vytáhl si ze skříně džínsy a svetr a ve změti na dně šatníku našel mokasíny. Mysl mu stále pracovala na plné obrátky. Může se spolehnout na Peta Carlsona, ten se bude snažit jakoukoli zmínku o Kendallově románku uložit k ledu. Nata zaskočilo, že Carlson vyžaduje za své služby místo v Bílém domě. Vždycky byl ambiciózní a tvrdil, že se chce podílet na zpravodajství, ne zprávy jen pasivně přijímat.

	Nate ale musel uznat, že Pete si vede dobře. Ten mocí posedlý mizera si vypracoval zatraceně dobrou pozici. Pokud se Wingard dostane do Bílého domu, Carlson se stane šéfem jeho kanceláře. Pokud Win prohraje, Carlsonovi zůstane místo moderátora. Pete nemůže prohrát.

	Pak ho to napadlo. Existuje způsob, jak dostat ty peníze od soudce Quinna, ať už se Winovi povede vyhrát, nebo ne.

	S jasným cílem vykročil ke dveřím. Měl chuť na činu. Před každou bitvou si dával čínské jídlo. Přinášelo mu to štěstí.

	 

	54

	 

	Červený kabriolet směřoval po West Side Highway přes Washingtonův most ven z města. Začínal nádherný víkend spojený s oslavou Dne obětí války. Přímo si žádal vyjet někam ven.

	Elizu nadchl Mackův nápad půjčit si auto a vyrazit. Oba už si potřebovali odpočinout.

	„Když jsem začínal, bylo mi fuk, kolik času jsem trávil v práci,“ řekl Mack. „Nevadilo mi ani šest nebo sedm dní v týdnu. Nechtěl jsem o nic přijít.“

	Mluvil nahlas, aby ho bylo slyšet i přes puštěné rádio a svištění větru. Vlasy mu povlávaly a díky slunci sc nádherně leskly. Na sobě měl seprané džínsy, modrobíle proužkovanou košili a tmavomodrou bundu. Eliza si všimla značky na jeho slunečních brýlích a odhadla i výrobce hnědých kožených bot.

	„Jenže teď,“ pokračoval, „si hlídám čas. Občas potřebuju vysadit.“

	Eliza naslouchala a vychutnávala hřejivé sluneční paprsky. Jízda v otevřeném autě byla skutečně příjemná. Už dlouho se necítila tak uvolněně.

	Ve zpětném zrcátku viděla Janie, jak se spokojeně usmívá. Eliza zaplašila myšlenky na práci a vychutnávala každý okamžik. Příjemný, slunečný májový den, vedle ní chytrý mladý muž a na zadním sedadle její poklad. Co víc si mohla přát?

	„Kam vlastně jedeme?“

	„Do malého městečka jménem Piermont. Už jsi tam někdy byla?“

	„Ne, ale slyšela jsem o něm.“

	„Myslím, že se ti tam bude líbit. Je to taková větší vesnice u řeky Hudson. Vládne tam atmosféra třicátých let. Woody Allen tam točil některé své filmy. Posledních pár let je stále oblíbenější. Malé obchůdky si pronajaly butiky a galerie. Městečku se ale stále daří zachovat si svůj ráz. Je tam laky pár dobrých restaurací.“

	„To je dobře, mám strašný hlad.“

	Zanedlouho zabočili na hlavní ulici Piermontu a Eliza se okouzleně rozhlížela.

	„A tohle existuje jen půl hodiny od středu města?“ ujistila se.

	Mack se usmál. „Věděl jsem, že se ti tu bude líbit. Nejdřív se najíme a pak se půjdeme projít.“

	Usadili se na terase restaurace Terris.

	„Vegetariánská jídla?“ zeptala se Eliza nejistě, když se začetla do jídelního lístku.

	„Neboj, budeš mile překvapená.“

	Eliza s Mackem si objednali omeletu šéfkuchaře, Janie chtěla palačinky. Seděli a dívali se na lidi, kteří se procházeli dole na ulici. Nedaleko se rýsovala řeka Hudson a most Tappan Zee. Na vodě se bělaly plachty víkendových lodí a vzduch byl díky blízkosti vody příjemně svěží.

	Přinesli jim čerstvou pomerančovou šťávu a košík muffinek a bagetek. Na stole byly připravené malé skleničky s džemy. Servírka je informovala, že jsou z jahod, borůvek, brusinek, hroznů a citrusů, bez cukru a konzervačních látek. „Zatím to vypadá slibně,“ poznamenala Eliza, když si mazala druhou muffinku.

	Plněné omelety byly nadýchané a zdobily je plátky různých druhů melounu. K jídlu patřila i miska jahod a malin. Janie byla palačinkami nadšená a trvala na tom, že si je sama polije sirupem.

	„Netušila jsem, že jíst zdravě může být tak příjemné,“ připustila Eliza. „Ve světě, kde snad už všichni jedí zdravě, si pořád ještě náramně pochutnám na pořádném steaku se sýrem a hranolky. Samozřejmě si k tomu dám kolu bez cukru, aby to nebylo tak strašné.“

	Mack se usmál. „A co všechny ty pořady o zdravém životním stylu, které jsi připravila? Kdyby Amerika tušila!“

	„Kdyby Amerika tušila, asi by mě měla ještě radši a sledovanost by šla nahoru. Vlastně to není špatný nápad. Ten pořad by se mohl jmenovat: Řiďte se tím, co říkám, ne tím, co dělám. Uvedli bychom s Harrym rady nějakého věhlasného lékaře a pak se svěřili, jak sami žijeme. Harry by mohl vysvětlit blahodárné účinky ovesných otrub a dodat, že si po vysílání zaběhne koupit pepsi a dva dortíky.“

	„To by se mi líbilo,“ prohodil Mack a pokračoval. „Nechci rušit příjemnou náladu, ale když už jsme u práce, vidělas, jak klesla minulý týden sledovanost večerních zpráv?“

	Eliza přikývla a napila se kávy.

	„A co ty na to?“

	„Radost z toho nemám. Pete je sice mizera, ale když klesá sledovanost, není to k užitku nikomu z nás.“

	„No, jestli půjde Pete dál dolů, povídá se, že další v řadě následníků trůnu jsi ty.“

	„Ještě nedávno to sice mohla být pravda, ale teď už si tím nejsem jistá. Doufám, že se na ten článek v Mole brzy zapomene. Pete je stejně favoritem, ať jdou čísla dolů, nebo ne.“ Mack vzal Elizu za ruku.

	„Poslyš, vždycky můžeš veřejně vysvětlit, jak to tenkrát bylo.“

	„Jak to myslíš?“

	„Pokud máš pocit, že Amerika touží po vysvětlení, poskytni jim ho v přímém vysílání.“

	Eliza cítila teplo jeho dlaně a vnímala něhu v jeho pohledu.

	„A zajímá to Ameriku, nebo tebe?“

	„Oba.“

	„Řeknu ti to,“ slíbila, „ale ne teď.“ Pohlédla na Janie a Mack chápavě přikývl.

	„Zítra jdeme plavat,“ oznámila holčička hrdě. „A paní Twomeyová pojede s námi, aby mě viděla.“

	„Byla bych moc ráda, kdybys jel na ten večírek k Louise taky.“

	„To víš, někdo musí pracovat. My si to, dámy, užijeme dneska.“

	Zaplatili a vydali se ulicí. Nahlíželi do výloh, zašli do galerií a starožitnictví. Když se vydali na zpáteční cestu, Janie okamžitě usnula. Tvářičku měla pomalovanou od nějakého pouličního umělce jako Indián a v bříšku několik porcí čokoládové zmrzliny. Neprobudila se ani, když ji Mack odnesl do jejího pokoje.

	„To se mi na Janie moc líbí,“ poznamenal, když se Eliza vrátila do obývacího pokoje. „Skvěle spolupracuje.“

	Eliza se zarazila. Myslela na to celý den, ale měla strach. Bála se s někým sblížit. Bála se znovu zamilovat. Bála se, že zrazuje Johna. Věděla, že se přes to bude muset nějak dostat, ale nebyla si jistá, jestli už je na to pravý čas.

	„Dáš si kafe?“ zeptala se ve snaze oddálit zásadní rozhodnutí.

	Mack k ní přistoupil, objal ji kolem pasu a přitáhl k sobě.

	„Ne, kafe nechci.“

	Sklonil se a políbil ji na krk. Eliza se pod jeho dotekem celá roztřásla.

	„Já nevím,“ začala nejistě.

	„Ale já ano,“ zašeptal. „Ale Janie je kousek odsud.“

	„Neměj strach.“

	Potom ucítila jeho ústa na rtech a pomalu se přestala bránit. Začala Mackovi rozepínat košili. Nejdřív váhavě, pak už naléhavě. John v místnosti nebyl.
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	Janie se vesele cachtala v bazénu. Byla ťu jediné dítě, tak si jí všichni všímali.

	Paní Twomeyová si přitáhla k bazénu lehátko, aby měla svou svěřenku na očích. Jean si vyhrnula bílé kalhoty a posadila se na okraj bazénu. Dokonce i William se na chvíli zastavil a sledoval, jak se holčička s výskotem potápí.

	Eliza, Yelena, Range a Louise seděli v křeslech, popíjeli a vychutnávali nádherné pozdní odpoledne.

	„Moc se mi tu líbí,“ prohodila Eliza. „Myslím, že bychom se s Janie měly taky odstěhovat někam ven. Na cestu sem stačila půlhodina.“

	„To jen díky tomu, že byly prázdné silnice. Během špičky se cesta protáhne na dvojnásobek až trojnásobek,“ varoval ji Range.

	„To by při mé pracovní době nebyl problém. Pochybuju, že ve čtyři ráno by bylo na silnici moc lidí.“

	„Billovi dojíždění nevadilo. Říkal, že má alespoň ráno čas všechno promyslet a večer si vydechnout,“ ozvala se Louise. Pak si povzdechla: „Chudák Bill.“

	Když ostatní mlčeli, pokračovala sama. „Nemám takové řeči ráda, ale byl to krásný pohřeb, že?“

	Všichni přikývli a od bazénu se ozvala Jean. „Víte, nejdřív jsem si myslela, že by se mše měla sloužit k kostele svatého Patrika. Chodívám tam v neděli ráno a bývá to tam velkolepé. Ale musím uznat, že katedrála je nádherná, a pokud si to Bill přál…“ Zdálo se, že se každou chvíli rozpláče.

	„Ale no tak,“ zahlaholil Range a tleskl. „Hlavu vzhůru. Bill by určitě nebyl rád, že tu sedíme tak pochmurně. Já si jdu zaplavat.“

	„Máte pravdu,“ souhlasila Louise. „Jdu připravit maso na gril.“

	„Můžu vám pomoct?“ nabídla se Eliza. „Nejdeš taky, Yeleno?“

	„Jistě, ale raději se budu jen dívat. Pokud mi přidělíte nějakou práci, tak nic složitého.“

	„Myslíte, že byste dokázala upražit kukuřici?“ dobírala si ji Louise.

	„To snad zvládnu. Ale možná byste měla vědět, že vám ji dnes dodají i hotovou.“

	Gril byl připravený. Louise na něj položila maso a Eliza je potírala omáčkou.

	„Jak je vám, Louise? Ale pravdu.“

	„Za moc to nestojí. Pořád přemýšlím, jestli o tom Bill uvažoval dlouho, jestli jsem si mohla něčeho všimnout a pomoct.“

	Eliza jí položila ruku na rameno. „O tom asi uvažujeme všichni.“

	Objevila se Yelena s velkou mísou salátu.

	„Napadlo mě zavolat Billovu psychiatrovi,“ pokračovala Louise. „Možná by mi dokázal na některé věci odpovědět, třeba bych pak měla klid.“

	Eliza přemýšlela. „Doktor Karas by si s vámi jistě rád promluvil. Je vlídný a chápavý. Mohlo mě to napadnout, také k němu chodím. Doporučil mi ho Bill, když jsem potřebovala pomoc.“
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	Tady to je. Vykládaná mahagonová krabička bez zámku.

	Po otevření vyjmula hladký a na dotek chladný předmět.

	Zvláštní, že tak malá věc může způsobit smrt.

	Jakmile bude po všem, pistole se vrátí na své místo.

	Je to zlé, ale není jiná možnost.

	Ti, co vědí příliš, jsou nebezpeční. A Karas patří mezi ně.

	 


Červen
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	Muž postavil nákupní vozík do mezery vedle schodiště u elegantního cihlového domu. Na černých dveřích zářilo masivní mosazné klepadlo. Bezdomovec si všiml, že má podobu lví hlavy. Další zvíře do sbírky. Otevřel jeden z černých pytlů na vozíku a něco v něm hledal.

	Potom se rozhlédl po ztichlé ulici. Nikoho neviděl, tak vytáhl nástroj a zaměřil se na hnědou stěnu. Objevil se obrys hlavy, hříva, oči, nos a vousy.

	Je to výměna, za svého lva dostanou jiného.

	Muž zavřel barvu ve spreji a zasunul ji hluboko do pytle. Pak vyjel s vozíkem ze skrýše a vykročil po ulici. Klid, ne moc rychle, to by upoutalo pozornost. Bezdomovci nemohou vypadat, že odněkud nebo někam spěchají.

	Cítil se dobře. Zítra večer při obchůzce svých mazlíčků si lva pořádně prohlédne. Na zítřek si znovu plánoval setkání s doktorem Karasem. Už ho sleduje dlouho.

	Teď už je ale pozdě a musí si najít místo, kde by si zdříml. Spokojeně se zasmál.
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	Louise Kendallová seděla v zářivě bílé kuchyni, popíjela druhý šálek kávy a pročítala noviny Record. Na titulní straně byl Haines Wingard a zprávy o primářkách v New Jersey.

	Ten den končilo první kolo kampaně. Haines Malcolm Wingard se stane kandidátem své strany na post prezidenta. Předešlou noc volební štáb rozhodl, že Wingard pronese svou vítěznou řeč v hustě obydleném okrese Bergen.

	Louise si všimla, že ten večer bude Wingard trávit v Park Ridge Marriott. Tam se bude koncem měsíce konat slavnost nadace Vize pro život. V duchu si představila, jaký ruch musí vládnout v sále, když odtamtud budou vysílat štáby a budou tam pobíhat novináři. Občas doprovázela Billa a pokaždé ji fascinoval organizovaný zmatek živého vysílání. Chybělo jí to. I když jen přihlížela, měla pocit, že se podílí na vytváření dějin.

	Dočetla úvodník a listovala dál, aby si přečetla inzeráty s nemovitostmi, když zazvonil telefon. Volal Range Bullock. Po obvyklých zdvořilostech se dostal k věci. Byl na cestě do Marriottu a ptal se, jestli by nechtěla jet s ním.

	Louise se chopila příležitosti. Těch několik týdnů od Billova pohřbu skoro nikde nebyla. První možností k setkání s lidmi pro ni byl piknik, který uspořádala. Potřebovala se trochu rozptýlit a Range jí udělal radost.

	„Přijeďte sem,“ navrhl. „Trochu se tu rozhlédneme a půjdeme na oběd.“

	Louise dopila kávu a uložila šálek s talířkem do myčky. Vzpomněla si na svou italskou babičku, když jako šestasedmdesátiletá vdova opustila dům, kde žila padesát let, a nastěhovala se do malého bytu. Tvrdohlavě odmítala používat myčku nádobí, celý život jí stačil dřez. Ukládala do ní láhve a nádobí si po každém jídle umyla sama. Jsem teď jako ona, napadlo Louise. Žiju sama a umažu jen pár kousků nádobí, ale myčku používám.

	S novou energií se rozběhla nahoru do růžové koupelny. Na mramorovém podkladu stála velká vana s masážními tryskami a masivními mosaznými kohoutky. Vedle byl sprchový kout s mramorovým sedátkem, kde se člověk mohl uvelebit a pouštět na sebe proudy vody. Vstoupila do sprchy a pustila teplou vodu. Bude chvíli trvat, než studená odteče, tak se postavila před velké zrcadlo nad umývadlem a zadívala se na sebe. Ze skříňky vytáhla pinzetu a vytrhla několik chloupků, které narušovaly linii obočí. Prohrábla si vlasy a hledala šedivé vetřelce, které se nepodařilo obarvit. Nemilosrdně je vyhostila také.

	Při česání měla pocit, že ji čeká něco příjemného. Taková příležitost se jí nenaskytla často. Vytáhla z přihrádky holicí strojek, opřela si nohu o mramorovou lavičku a pustila se do práce. Při pohledu na chodidlo usoudila, že by bylo načase zajít na pedikúru. O čem to přemýšlí? Copak bude někdo zkoumat její chodidla?

	Utřela se a namazala tělovým mlékem. Na krk a obličej použila drahý krém. Oblékla si župan a uvažovala, co na sebe. Béžové kalhoty, bílou halenku a tmavomodré sako. K tomu mokasíny z krokodýlí kůže. To se hodí na každou příležitost.

	O půl hodiny později už nalíčená a s vyčesanými vlasy vyjížděla Louise Kendallová v zeleném jaguáru z garáže. Když míjela ostrahu u vrat, všimla si mužova obdivného pohledu. Potěšilo ji to.

	Hotel v Marriottu ztratil obvyklou poklidnou atmosféru. Parkoviště bylo plné velkých bílých dodávek s označením jednotlivých televizních stanic. Technici pokládali kilometry kabelů od přenosových vozů k pódiu a stanovištím kamer.

	Louise našla místo k parkování až za hotelem a vešla zadním vchodem dovnitř. Stačilo následovat muže š opasky na nářadí.

	Jakmile vstoupila, zahlédla Range. Tyčil se v přední části sálu v proužkované košili a khaki kalhotách. Snad ucítil její pohled, protože se otočil a s širokým úsměvem k ní vykročil.

	Vnímal, jak jí to sluší. Z fotografií věděl, že když byla Louise mladší, působila její krása křehce. Jak krystalizoval její život, měnila se jí i tvář. Díky výrazné bradě vypadala rozhodněji. Měla živé hnědé oči a jemnou pleť, i když kolem očí se už rýsovaly vrásky. Medové vlasy jí dosahovaly k ramenům. Působily přirozeně zářivě, ale bylo mu jasné, že žena s osmnáctiletým synem bude jen těžko bez šedin. Pohybovala se jistě a s půvabem. Měla skvělou postavu.

	„Louise, moc rád vás vidím. Vypadáte skvěle!“ Políbil ji na tvář.

	Louise ucítila jeho vodu po holení. „Chtěla jsem vám ještě jednou poděkovat za to odpoledne. Dobře jsem se bavila a myslím, že ostatní taky. Mohla bych se tvářit chladně a tvrdit, že váš telefonát pro mě nic neznamená, ale jsem šťastná, že jste mě sem pozval. Mám ruch kolem natáčení moc ráda.“

	Range jí položil ruku kolem ramen. „Tak jdeme. Provedu vás tu. Od té doby, co jste přípravy viděla naposledy, se hodně změnilo.“

	Procházeli parkovištěm a Range jí vysvětloval nejnovější způsob přenosu zpráv. Došli k hlavnímu přenosovému vozu stanice KEY. Obraz a zvuk ze sálu jsou dráty vedeny do vozu, který je přes svou anténu vysílá do satelitu kroužícího nad zemí. Satelitní přijímač na vysílacím centru v New Yorku je nasměrovaný na satelit na obloze a přijímá obraz, aby ho mohli vysílat do své televizní sítě. Místní stanice mohou přenos přebírat přímo ze satelitu. Stačil správný úhel natočení satelitní antény. Všechno se to odehrávalo tak rychle, že divák doma slyšel řeč Hainese Wingarda se zpožděním necelé sekundy.

	„To je úžasné,“ divila se Louise.

	„Je, ale nám to už připadá normální. A může to podnikat každý s vhodným přenosovým zařízením. Bývaly doby, kdy malé stanice přejímaly přenos takových událostí od velkých sítí, ale dnes si mohou dovolit vlastní reportáž. Mění se tím spousta věcí. Máte hlad?“

	„Hrozný.“

	„Výborně. Najíme se v hotelu?“

	„Můžeme, ale pokud byste mohl na chvíli odejít, vím o jedné malé restauraci, není daleko.“

	O deset minut později seděli v útulném podniku na Esty Street. Majitel Scott Tremble je přivítal u dveří a dovedl ke stolu.

	„Výborně tu vaří. Můžete si vybrat cokoli a nebudete zklamaný,“ tvrdila Louise.

	„V tom případě…?“ Range zavřel oči a namátkou píchl ukazováčkem do jídelního lístku. „Dám si opečenou hřebenatku a špenátový salát s medovou zálivkou.“

	Louise se usmála. „Přidám se k vám.“

	Povídali si o volbách, probírali jednotlivé kandidáty a Range naslouchal jejím postřehům. Neznala jeho politické názory, ale brzy zjistila, že v tomto ohledu jsou si velice blízcí.

	„Teď naplánujeme pokrytí kampaně. Předvolební sjezdy jsou v červenci a srpnu, takže nás čeká horké léto na cestách,“ povzdechl si Range unaveně.

	„Je to asi náročné, ale určitě svou práci milujete,“ poznamenala Louise.

	„Bývalo to lepší. Dělat večerní zprávy s Billem bylo daleko příjemnější než s Petem Carlsonem. Bill mi moc chybí. Z ohlasu je jasný, že chybí celé Americe. Sledovanost klesá.“

	„Nemluví se o změně moderátora? Bill říkal, že pokles sledovanosti věstí výměnu moderátora nebo producenta.“

	Range se rozesmál. „Díky. Doufám, že moderátor půjde dřív. Kdyby Pete Carlson zmizel, je na řadě Eliza Blakeová. To by mi vyhovovalo. Poslední dobou má ale nějaký potíže, to by jí mohlo uškodit.“

	„Moc se mi líbí. Ochotně souhlasila, že promluví na večeři nadace místo Billa. Docela ráda bych ji viděla na Billově místě i ve zprávách.“

	Louise vzhlédla a bezděčně míchala kávu. Uvědomila si, že za celý oběd si na Billa ani nevzpomněla. Od pohřbu to bylo poprvé, co jí celou hodinu nevytanul v myšlenkách.

	„Taky se mi po Billovi stýská,“ přiznala. „I když jsme spolu už léta nežili, neuvědomovala jsem si, jak moc jsem na něm závislá. Hlavně v rozhodování o Williamovi. Chybí mi.“ Napila se bílého vína a dodala: „Bill Kendall byl prvním mužem, kterého jsem skutečně milovala. A možná i jediným. Mrzí mě, že už tu není.“

	„Vím, jak vás Bill miloval. Často vyprávěl, jak příjemné roky jste spolu prožili.“

	Louise se smutně usmála. „Je to smutné, co? Přes to všechno jsme náš vztah nedokázali udržet.“

	„Nakolik se na tom podepsal Williamův stav?“

	„Moc ne. Jistě, byl to šok, ale myslím, že to přísloví je pravdivé. Stres manželství může ohrozit, ale dobrý vztah nejen přežije, ten i posílí. Ne, nerozešli jsme se kvůli Williamovi. Byli jsme s Billem oba silné osobnosti a postupem let jsme se na věci začali dívat odlišně. Kromě syna nám pak zbylo už hodně málo společného. Tehdy jsme byli ještě natolik mladí a upřímní, že zůstávat v prázdném vztahu pro nás nemělo smysl. Taky jsme se museli postarat o finanční záležitosti, to ve vztahu s dětmi není zanedbatelné.“

	Číšník před ně položil účet a Range se podíval na hodinky.

	„Rád bych zůstal, ale musím už jít,“ přiznal upřímně. „Bylo mi s vámi dobře. Nešla byste někdy na večeři?“

	„Ráda.“ Když vstávali od stolu, Louise si slíbila, že před příštím setkáním s Rangem zajde na pedikúru.
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	Soudce Quinn nebyl nadšený, když mu Nate Heller volal do práce, ale hovor vzal. Nechal otevřené dveře, aby si jeho tajemník nemyslel, že jde o něco tajného.

	„Ano, pane Hellere. Rád vás slyším. Máte jistě spoustu práce s kampaní. Co pro vás mohu udělat?“

	„Jedná se o to, co můžu udělat já pro vás, soudce. Nechtěl byste přijet příští měsíc do Houstonu, abyste se podíval, kolik zábavy se dá pořídit za půl milionu dolarů?“
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	V deset, dvě hodiny po uzavření volebních místností v New Jersey, bylo jasno. Haines Wingard získal potřebný počet hlasů a byl kandidátem své strany na prezidenta. Nate Heller oznámil, že Wingard pronese za půl hodiny zásadní projev, a všechny ujistil, že úryvky z něho se objeví v nočních zprávách.

	Za deset minut půl jedenácté vešli Win s Joy postranním vchodem do sálu. Cestou k pódiu s úsměvem mávali divákům a vychutnávali ovace. Stovky příznivců si s nimi chtěly potřást rukou.

	V půl jedenácté začal Wingard hovořit. Poděkoval všem, kdo pro něho pracovali, a slíbil, že v následujících měsících se bude ze všech sil snažit nezklamat. Zároveň požádal voliče o podporu své strany. Balónky vylétly, příznivci křičeli a pískali a kapela zahrála píseň Zase jsou tu šťastné dny. Win s Joy zářili.

	Za deset minut jedenáct Wingardovi opustili jeviště, nastoupili do přistaveného auta a vydali se na padesátiminutovou jízdu do Waldorf Towers na Manhattanu, kde měli trávit noc.

	Minutu pojedenácté začínaly Wingardovým projevem snad všechny zprávy.

	Ve čtvrt na dvanáct technici rozebírali vybavení a balili.

	Ozvala se Yelena Gregoryová a konstatovala, že přenos se povedl. S jistotou, že vedení společnosti je spokojené, Range spolkl další tabletu na zklidnění žaludku a úlevně si vydechl. Měl za sebou už řadu podobných akcí, ale nikdy je neprožíval v klidu. Kdykoli se mohlo cokoli zvrtnout.

	Když bylo po všem, uvolnil se a v duchu se vrátil k obědu s Louise. Zvláštní, zná ji spoustu let. Vždycky se mu líbila, ale nikdy jí nezavolal. Připadalo mu divné zvát na schůzku Billovu bývalou ženu. Po přítelově smrti se ale všechno změnilo. Neměl pocit, že by to Billovi vadilo. Možná by mu to udělalo radost. Často říkal, že by přál Louise šťastný život, a doufal, že si najde partnera.

	Range si uvědomil, že ji touží vidět. Napadlo ho nasednout do auta a rozjet se za ní do Bears Nest. Bylo by zábavné chovat se chvíli impulsivně. Ale připadalo by to tak i jí, kdyby se před půlnocí objevil u dveří? Něco mu říkalo, že by se nebouřila.

	Nakonec se rozhodl neimprovizovat. Poděkoval všem spolupracovníkům, zastavil se najedno pivo a rozjel se zpátky na Manhattan.
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	Den po posledních primářkách se měl senátor Wingard objevit v ranním zpravodajském vysílání několika stanic. Po hektické jízdě po Manhattanu byla jako poslední na řadě stanice KEY.

	Do studia vešel energicky a s jistotou, kterou mu dodávala pozice vítěze. Oči sice prozrazovaly únavu, ale senátor se spokojeně usmíval. Potřásal si rukou s personálem, který se shromáždil před studiem, aby se podíval na budoucího prezidenta.

	Wingarda doprovázela manželka, které to v hedvábných fialových šatech moc slušelo a sama poutala pozornost jako budoucí první dáma.

	Asistent odvedl Wingardovy do studia. Posadili se na modrou pohovku a zvukař jim připnul mikrofony – senátorovi na klopu, Joy k výstřihu. Vypadali dobře, ale ještě přiběhly kadeřnice a maskérka, aby provedly poslední úpravy. Všechno probíhalo v tichosti, Eliza s Harrym hovořili na opačné straně studia v improvizované kuchyni s autorkou nové kuchařky. Dáma divákům předváděla, jak z cukrové polevy vytvořit květy a jiné ozdoby, a ušetřit tak při přípravě svatebního nebo promočního dortu. Harrymu tvorba celkem šla, Eliza si polevou umazala žlutou sukni.

	Během reklamního bloku si moderátoři rychle opláchli ruce a přesunuli se k dalším hostům. Eliza si všimla, že v blízkosti senátora postává Nate Heller. Napadlo ji, kolik musí mít síly a odhodlání.

	„Pět sekund.“

	Eliza s Harrym se posadili do křesel proti úspěšnému páru.

	„Včera večer získal senátor Wingard z Michiganu potřebné hlasy na prezidentskou nominaci,“ začala Eliza. „Vítejte a přijměte gratulaci.“

	„Díky, Elizo. Rádi jsme přišli.“

	„Tak jste to dokázal, senátore. Jak se cítíte?“

	„Skvěle! Primářky probíhaly dlouho a musím přiznat, že jsem rád, že to máme za sebou. Vyhrát nominaci je nádherný pocit. Myslím, že si ho dnes budu dlouze vychutnávat.“

	„Je vám jistě jasné, že vás nenecháme jen tak sedět a radovat se z příjemného okamžiku,“ prohodila s úsměvem Eliza. „Musíme se vyptat na budoucnost. Co plánujete dál?“

	Wingard jí oplatil úsměv. „No, ještě během dnešního dopoledne promluvím tady v New Yorku. Odpoledne se vrátím do Washingtonu na zasedání Senátu. A zítra si vezmu den volna.“ Pak Wingard udělal rezignované gesto. „Můj volební manažer je mi stále v patách a má všechno podrobně naplánované. Není s ním vůbec rozumná řeč. Ale vážně. Nemůžeme si dovolit sedět, odpočívat a čekat do léta na sjezd. Všechen čas využijeme k návštěvě různých míst a k debatám s Američany.“

	Počítač ukazoval, že bude následovat znělka.

	„Promiňte, senátore, ale musíme na chvíli udělat přestávku. Zůstanete s námi? Harry ještě neměl možnost promluvit a také bychom rádi slyšeli vaši ženu.“

	„Rádi.“

	„Za chvíli pokračujeme.“

	Během reklam Eliza odběhla ke stolu. Začínala ji bolet hlava a potřebovala si vzít prášek. Sáhla do kabelky, vytáhla lahvičku, ale jak spěchala, vyklouzla jí z ruky a zelené kapsle se rozsypaly na podlahu. Přispěchala jedna z asistentek, posbírala je a podala lahvičku Elize. Jeden z redaktorů jí podal zprávy, které přečte ve zpravodajském bloku po reklamě.

	První tři příspěvky byly jen opakováním předešlých zpráv – výsledky zdravotních testů prezidenta Graysona, oznámení ekonomického summitu, který proběhne v létě, a konec odborářské stávky. Poslední odstavec si Eliza nestihla přečíst, protože režisér už oznamoval konec reklam.

	Začala rutinně číst s pohledem upřeným do kamery. Většina lidí ve studiu ji sledovala na monitorech. Joy se otočila a dívala se přímo na moderátorku.

	„Obyvatele exkluzivní čtvrti Upper East Side na Manhattanu zaskočila vražda prominentního psychiatra doktora Lea Karase –“

	Eliza se zarazila a nevěřícně zírala na čtecí zařízení. Ve studiu nastalo naprosté ticho. Všichni sledovali, co bude dál.

	Dívka se vzpamatovala a pokračovala: „Doktor Leo Karas, psychiatr a spisovatel, se stal časně ráno cestou domů obětí loupežného přepadení. Policie zahájila vyšetřování. To je zatím všechno a my se vrátíme k Harrymu a manželům Wingardovým.“

	Se zarudlou tváří a bušícím srdcem si odepnula mikrofon, odložila sluchátko a vyšla ze studia.
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	Nebylo těžké najmout zámečníka, nechat byt otevřít a pořídit si nové klíče.

	Mohla jsem je ztratit kdekoli. Malý stříbrný kroužek. Kam se mohl podít? Kde jen může být?

	Panebože, jen ať to není na Východní osmnácté ulici.

	Kroužek by bylo možné snadno vystopovat, má registrační číslo.
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	Za ty opuštěné roky plné zoufalství, které trávil na newyorských ulicích, už zažil hodně. Vídal muže i ženy jíst odpadky z popelnic i močit ha chodníku. Sám obojí také zkusil. Vídal lidi spát na mřížích větrání z metra nebo ve starých kartónových krabicích. Obojí měl také za sebou. Pozoroval, jak se lidé perou na chodníku i jak se milují v průjezdu. Sám to také zkusil, i když to druhé jen výjimečně. Často žebral, aby posbíral peníze na láhev čehokoli, zpil se a pak se probral s tváří ve vlastních zvratcích. Už ani nevnímal dealery drog, pouliční přepadení a prostituci, protože to patřilo k jeho každodennímu životu. Za několik let života bezdomovce toho zažil víc, než si dřív dokázal představit.

	Máloco ho už mohlo překvapit.

	Sáhl drsnou dlaní do kapsy a nahmatal kroužek s klíčem. Byl na místě. Sebral ho na chodníku vedle těla doktora Karase stejně jako kulky, které mu vylétly vzadu hlavou.

	Hlasy mu řekly, aby klíče vzal.

	„Něco za něco. Nech mu slona.“

	Ale on se nechtěl zlatého slona vzdát. Měl ho moc rád. Jenomže hlasy musel poslechnout. Eliza Blakeová mluvila úplně klidně, když ho žádala, aby na doktora Karase dal pozor. Věděl, že by se zlobila, kdyby neposlechl.

	Položil milovaného mosazného slona vedle bezvládného těla. Rychle sebral kroužek a zmizel, aby ho nechytili policisté.

	Jednou večer šel kolem a zklamaně zjistil, že na tmavozelených dveřích je připevněný železný dubový list.

	Na dveřích dalšího nového domu to byla mosazná mušle.

	Ne.

	Napotřetí měl štěstí. Na tmavočervených dveřích zářila mosazná hlava vlka. Ten večer se vydal zvíře připojit k ostatním. Těm lidem se to asi moc líbit nebude. Nadřeli se. Ale vlka ještě nemá. Nemohl se dočkat, až vytáhne z úkrytu sprej.

	Zbývá už jen pár hodin a bude moci splnit úkol.
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	Otec Alec si přečetl o vraždě doktora Karase v novinách Star Ledger. V článku se psalo, že Karas se podílel na vytvoření kliniky pro léčbu AIDS na lékařské fakultě v Newarku a trvale s ní spolupracoval.

	Četl o věcech, které věděl. Měl pocit, jako by patřil k zasvěceným. Chtěl si o tom s někým promluvit, ale nemohl. Seděl ve své malé kanceláři za katedrálou a vybavilo se mu první setkání s Billem Kendallem.

	„Otče, mám AIDS.“

	Kněz podobnou větu slyšel už několikrát, ale nikdy od známého a vlivného člověka. V konečném důsledku na tom byl ale bohatý moderátor stejně jako všichni ostatní. Další vývoj bude zřejmě bolestný a ponižující. Otec Alec si byl jistý, že ten muž vedle něho dobře ví, co ho čeká.

	Z Billa Kendalla vyzařoval smutek. Kněz věděl, že hledá někoho, kdo ho vyslechne. Potřeboval se vypovídat, ulevit si. Potřeboval pochopení, ne radu.

	Bill mu vysvětlil, že byl právě na klinice pro léčení AIDS. Jeho psychiatr mu tam zařídil vyšetření u specialistů. Moderátorovi hodně záleželo na tom, aby ho nikdo nepoznal, a personál kliniky mu slíbil, že jeho soukromí ochrání. Kendall byl přesvědčený, že lidem, které mu doporučil doktor Karas, může věřit.

	Bill se otci Alekovi také svěřil, že mu psychiatr předepsal prozac na rozvinutou depresi. Nebyl si ale jistý, jestli mu lék pomáhá. Cítil se stále hůř. Věže katedrály zahlédl, když vycházel z kliniky, a bez rozmýšlení se tím směrem rozjel.

	Svěřil se, jak si pod paží nahmatal bulku. Brzy byla stanovena diagnóza – lymfogranulom a AIDS. Bill uchopil kněze za ruku. Otec Alec jeho dlaň stiskl a zadíval se muži do očí.

	„Myslíte, že bychom si mohli zase někdy promluvit? Docela mi to pomohlo.“

	„Kdykoli.“

	Bill se rozhlédl po katedrále. Kněz pochopil. „Příště se můžeme posadit v mé kanceláři.“

	„Nechci, aby mě někdo poznal.“

	„Pojďte se mnou.“

	Odvedl ho do dámské kaple. Byla prázdná. Došli k oltáři, za nímž byly ukryté dveře.

	„Vedou do farní jídelny. Nikdo vás neuvidí přicházet ani odcházet. Zavolejte mi a sejdeme se tam.“

	Tak začaly jejich schůzky a rozhovory. Při jedné Bill zmínil psychiatrovo jméno.

	„Asi je to tím, že když vás v mládí formují sestry a bratři, mají nad vámi moc už navždycky. Většině lidí postačí promluvit si s psychiatrem, ale katolík potřebuje ještě duchovního. Proto chodím za vámi.“

	Oba muži se usmáli. Bill měl pravdu.

	„Víte, mám vás rád, našel jsem ve vás přítele. Škoda, že vás poznávám v době, kdy umírám.“

	Otec Alec nevěděl, co na to říct.

	Při další návštěvě kněz Billovi navrhl, že by ho mohl pomazat posvěceným olejem. Billa ta myšlenka nadchla. Oleje byly bezpečně uložené v chodbě mezi tajným vchodem do kaple a farou.

	Otec Alec položil Billovi dlaně na hlavu. Potom namočil prst do láhve s olejem a udělal mu na čele znamení kříže.

	„Prostřednictvím tohoto svatého pomazání vám může Pán ve své lásce a dobrotě pomoci silou svatého Ducha.“

	Bill netušil, že by měl odpovědět: Amen, tak to Alec vyslovil za něho.

	„Podejte mi ruce, Bille,“ vyzval ho.

	Když je kněz mazal, chvěly se.

	„Kéž vás Pán osvobodí od všech hříchů a pozvedne vzhůru.“

	Moderátor pohlédl knězi do očí a pronesl: „Amen.“

	Když o tom teď Alec uvažoval, nebyl si jistý, jestli by Bill sebevraždu spáchal i bez pomazání. Takové zaopatření nemocného nemělo daleko k poslednímu pomazání. Na druhou stranu byl rád, že muž zemřel v milosti. Snažil se Billa smířit, připravit ho na setkání s Pánem. Tehdy říkal a dělal to, co považoval za správné. Přesto ho trápilo, že nedokázal podniknout nic, čím by staršího muže od sebevraždy odvrátil.
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	Díkybohu, že ten kroužek nenašli.

	Všechno probíhalo neuvěřitelně hladce. Zprávy se zmiňovaly o tom, že Karas se stal obětí tolik rozšířeného pouličního násilí.

	Policie se přikláněla k loupežnému přepadení. Tělo doktora Karase našli na Východní osmnácté ulici mezi Park Avenue a Madison Avenue. Muž, který ho našel na chodníku, okamžitě vystřízlivěl a zavolal 911. Policie a záchranka dorazily na místo během několika minut. Pro doktora Karase bylo ale už pozdě.

	U oběti nebyla nalezena peněženka, hodinky ani žádná další cennost. Tělo bylo identifikováno podle nápisu L. Karas na nášivce košile. Pozůstatek z prádelny.

	Později našel peněženku doktora Karase jeden běžec pohozenou v Central Parku. Kreditní karty zůstaly nedotčené, peníze byly pryč.

	V komentářích prohlašovali, že muž, který pomáhal lidem, přišel o život díky nesmyslnému násilí.

	Policie chtěla případ co nejdřív uzavřít. Copak si nikdo nevšiml, že by nemuselo být všechno tak jasné a jednoduché? Nabízel se nespokojený pacient nebo obchodní partner. No, policie dávala přednost rychlému řešení. Nebo ještě lépe, je to boží znamení. Bůh souhlasí s tím, že zbavit se doktora Karase bylo správné.

	Lékař hodně pracoval. Vrátný v budově, kde měl ordinaci, se s ním loučil po jedné hodině ráno. „Dobrou noc, doktore.“

	„Dobrou, Juane. Uvidíme se zítra.“ Díky, Juane, žes ho identifikoval.

	Na ulici vládl klid. Když Karas přecházel Park Avenue, nic zvláštního se nedělo. Nikoho nezahlédl. V tu chvíli byl jen několik kroků před vrahem. Lékař byl snadným cílem.

	Ani si neuvědomil výstřely.
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	Detektiv Colburn pročítal články o vraždě doktora Lea Karase v novinách Daily News a New York Post. Byl spokojený, protože policejní mluvčí jednal podle instrukcí a o klepadle ve tvaru slona, které našli vedle mrtvoly, se nezmínil.

	Poslední, co teď potřebovali, byly titulky o souvislosti vraždy a mizení klepadel.

	A kdyby novináři tušili, že slona odcizil někdo ze dveří domu Billa Kendalla, senzace by byla na světě.
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	Podle polohy slunce Louise usoudila, že je čas vrátit se domů. Asi hodinu a půl ležela u bazénu a přemýšlela o večeři s Rangem.

	Všechno bylo připravené. Byl po včerejším zásahu úklidové služby v plném lesku. Stolek na terase byl pokrytý růžovým ubrusem s ubrousky a prostřený mexickou keramikou.

	V ledničce čekaly naložené krevety a steaky, které chtěla grilovat. V kbelíku s ledem se chladily dvě láhve Vernaccia di San Gimignano a na lince stála láhev Chianti Riserva. Louise si připomněla, že ji musí otevřít, až se vrátí.

	Přetáhla si přes hlavu bavlněné šaty, vklouzla do bot a složila lehátko. Ručník, sluneční brýle, láhev s vodou a román, na který se nedokázala soustředit, uložila do proutěné tašky. Uvědomila si, že v ní má i peněženku a klíče od auta, takže se nemusí stavovat v domě a může se rozjet rovnou na farmu.

	Cestou od bazénu se rozloučila s ostatními. Lidé tu měli rádi své soukromí a navzájem ho respektovali. V tomto domě nebylo zvykem zaběhnout si k sousedům’půjčit cukr.

	Zastavila se na toaletě a pohlédla do zrcadla. Měla bys vyrazit, holka, vybídla se v duchu. Čeká tě spousta práce.

	Rozjela se po Spring Valley Road. Farma Demarestových nebyla daleko. Za chvíli už vjížděla na příjezdovou cestu ke stavení s červenou střechou. Ještě nedávno prodávali Demarestovi svou úrodu v malém stánku u silnice. Teď se ale doba změnila, i když se farmáři snažili ze všech sil udržet osobní přístup.

	Pomocníci na farmě neměli snadnou práci. Kromě jiného nabízeli zákazníkům, že jim odnesou nákup k autu. Louise si vzpomněla, kolik dostal William od paní Demarestové červených šťavnatých jablíček v době, kdy tu Kendallovi byli stálými zákazníky. Teď se o obchod starala její snacha Marsha. Chovala se mile a byla velice ochotná.

	Louise naplnila sáček čerstvými fazolkami, sáhla po hlávce salátu, vybrala několik šťavnatých rajčat a nákup doplnila dalšími potřebami na salát. Nabrala do plastikové krabičky nakrájené žampiony, strouhanou mrkev a hrášek.

	Doufala, že ještě dostane chleba, i když už bylo dost pozdě. Oddělení pečiva ji nezklamalo, a tak přidala do košíku dlouhou křupavou bagetu.

	Zákusek? Koláč raději ne. Budou stačit čerstvé jahody.

	U pokladny stála kovová nádoba s hledíky. Vybrala několik červených, oranžových, žlutých a růžových květin, které budou ladit s mexickou keramikou. Marsha jí je zabalila do zeleného papíru.

	„Pořádáte večírek?“ zeptala se při pohledu na plný košík. „Nic velkého.“

	Když Louise odcházela, Marsha si pomyslela, že paní Kendallová vypadá šťastně. V takové náladě ji neviděla už dlouho.
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	Eliza ležela stočená do klubíčka na posteli. Vlasy měla rozcuchané, oči oteklé od pláče a na sobě bílý župan.

	Přišla o dalšího člověka, na kterém jí záleželo.

	Slyšela, jak paní Twomeyová vedle v pokoji čte. Janie se dobrodružstvím Fannybunnyho vesele smála. Byl to králík, který přitahoval problémy a dostával tvrdé životní lekce.

	Neexistují chyby, existuje jen zkušenost a poučení. Kde to slyšela? U doktora Karase?

	Byl slunečný, skoro letní den, ale Eliza měla pevně zatažené závěsy. V tiché temné místnosti se jí honily hlavou události posledních týdnů. Z Billova nečekaného úmrtí se vyklubala sebevražda, ona sama se najednou cítila tak nejistá, že znovu vyhledala doktora Karase.

	„Dávejte si na Peta Carlsona pozor,“ byla poslední slova, která od něho slyšela.

	A teď je Leo Karas po smrti. Může to být náhoda?

	Panebože, ať je to jen shoda okolností. Bylo jí ale jasné, že to není pravděpodobné. Ať si policie říká, co chce, smrt doktora Karase nebyla jen obyčejná loupež. Cítila, že Leo Karas se stal obětí promyšlené vraždy.

	Vstala z postele, utáhla pásek županu a vydala se do jídelny. Posadila se ke stolu a zapnula počítač. Jeden po druhém otevírala a zase zavírala Billovy soubory a procházela jeho poznámky. Znovu ji upoutala data návštěv doktora Karase. První bylo únorové.

	Co přimělo Billa znovu vyhledat Karasovu pomoc?

	Proč právě po primářkách v New Hampshiru?

	Snažila se rozpomenout, co se tenkrát dělo. Bylo chladno.

	To ráno po Wingardově vítězství byla zima. Vybavilo se jí, že se pod kabát pořádně oblékla. Toužila, aby produkce našla pro rozhovor nějaké příjemné teplé místo. Jenomže nakonec je dovezli k jednomu zastřešenému mostu.

	Zastřešený most. Eliza se snažila soustředit. Hovořila s Wingardem před tím mostem. Po rozhovoru následovaly reklamy a senátor vstal ze své židle. Mysli, Elizo! Co bylo dál?

	Sledovala, jak odchází. Zastavil se u manželky, která na něho čekala opodál. Najednou si to vybavila.

	Joy Wingardová mluvila s Billem. Moderátor vypadal jinak než obvykle. Neměl svůj známý vyrovnaný výraz, tvářil se nejistě, zmateně, smutně.

	Tehdy ji překvapilo, že se objevil tak časně. Nebyl důvod, aby se to ráno účastnil natáčení. Nikdo ho nečekal.

	Že by přijel kvůli Joy Wingardově?

	Napsala to jméno.

	Počítač hledal.
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	Yeleně to stále ještě nedošlo. Vždycky mu nakonec řekla, co chtěl vědět. Poslední dobou se sice chovala rezervovaněji, ale stále s ním mluvila.

	Pete Carlson zavolal svého známého v Mole.

	„Jo, je to tak, Eliza Blakeová a Bill Kendall měli stejnýho cvokaře, Lea Karase. Kendall je po smrti a teď zavraždili Karase.“

	Netrpělivě poslouchal odpověď.

	„Dělej si s tím, co chceš. To je tvoje věc,“ vyštěkl Carlson a zavěsil.
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	Na terase se ochladilo a Louise usoudila, že si půjdou sednout do pracovny.

	„Budeme chvíli líní a dekadentní,“ navrhla, odvedla Range k malému výtahu a zmáčkla tlačítko s číslem 3. „Když jsem to kupovala, nebyla jsem si jistá, jestli výtah potřebuju, nebo ne. Nakonec jsem se rozhodla nechat ho instalovat. Málokdy ho používám, jedině když potřebuju odnést velký nákup. Jinak je jednodušší vyběhnout po schodech. Ale myslím, že v bytě o čtyřech podlažích to není marná věc. Kdybych se jednou obtížně pohybovala, určitě budu ráda, že ho mám.“

	Range naslouchal a zároveň se orientoval v tlačítkách. „P“ bylo přízemí s garáží, prádelnou a dalšími prostory. „1“ znamenala obývací pokoj, jídelnu, terasu, kuchyň a šatnu. Pokud je „3“ pracovna, pro ložnici zbývá už jen „2“.

	Výtah se tiše otevřel a Louise vedla Range do pracovny. Stěny tu měly tmavozelenou barvu. Jedna byla celá zaplněná policemi s knihami. Zahlédl v kůži vázané klasiky, ale i nové tituly. U okna stál mahagonový stolek s počítačem. V jednom rohu byl umístěný bar s mosaznou výlevkou a poličkou s vyleštěnými sklenicemi. Druhý roh zabírala dvě zelená kožená křesla s malým šachovým stolkem. Naproti knihovně lákala pohovka s orientálním vzorem. Napastované parkety pokrýval zelenorůžový čínský koberec.

	Louise ukázala na pohovku. „Udělejte si pohodlí.“

	Sama došla k baru, vzala dvě sklenky a nalila brandy. Večer se podle ní vyvíjel dobře. Toužila po Rangei Bullockovi a zdálo se, že on po ní také. Zvláštní, jak člověka i v pokročilém věku může ovládnout pocit očekávání něčeho nového a neznámého.

	Louise došla k pohovce a podala Rangeovi sklenici. Všimla si jeho obdivného pohledu. Oblékla si krátkou tmavomodrou zavinovací sukni a bílou halenku bez rukávů. Sandálky na podpatku odhalovaly upravená chodidla. Byla už opálená, tak punčochy vynechala. Pravé zápěstí jí zdobil masivní zlatý náramek, který doplnila výraznými zlatými náušnicemi.

	Range si od ní vzal sklenku a představoval si, jaké to bude, až sukni rozváže.

	Louise pokračovala v hovoru, který vedli u večeře. Mluvili o zpravodajství, televizi, žurnalistice a situacích, do kterých se Range díky své náročné profesi dostával. Některé historky byly skutečně vzrušující. Louise si uvědomovala, že práce je pro něho vším, ale nechtěla to podrobně rozebírat. Už dlouho se jí nestalo, aby ji někdo zaujal. Bylo jí jasné, po čem touží, a čím dál víc si byla jistá, že Range Bullock je ten pravý.

	Vyklouzla ze sandálů a usadila se vedle něho.

	„Nechtěla jsem o tom začínat při jídle, ale jak si vede Pete Carlson? Už je to s ním lepší?“

	Range zasténal. „Nemůžu toho chlapa vystát. Ale snažil jsem se mu pomoct. Když jde sledovanost večerních zpráv dolů, je to i můj problém.“

	„A…?“

	„Pořád se to propadá.“

	„Občas se dívám a mám pocit, že reportáže Elizy Blakeové jsou zdařilé,“ prohodila.

	Range přikývl. „Jo, Eliza je dobrá. Jenomže poslední dobou je toho na ni moc. Mám o ni strach. A je tu ještě jedna okolnost. Pete sice není nijak oslnivý, ale nikdo na něho nic nemá. Víte, Eliza chodila k doktoru Karasovi a jeho vraždu snáší dost špatně.“

	„Ano, říkala mi o tom. Chtěla jsem za doktorem Karasem zajít a promluvit si s ním. Zajímalo mě, jestli s ním Bill hovořil o svém úmyslu.“ Louise se napila a pokračovala: „Bill k němu začal chodit krátce poté, co vyšla najevo Williamova diagnóza. Vždycky tvrdil, že mu Leo zachránil život.“

	„Nepřekvapilo vás, že ho uvedl v poslední vůli?“

	„Ano i ne. Nakonec, ta byla sepsaná už před třinácti lety. Myslím, že Bill nikdy nezapomněl, co pro něho ten muž udělal. Jak se jejich vztah vyvíjel po rozvodu, to nevím.“

	„A co vy, jak jste se vyrovnala se synovým postižením?“

	„Nejdřív se mi ulevilo, protože jsme se konečně dozvěděli, o co se skutečně jedná. Několik let jsme neměli tušení, proč má William takové problémy. Opožďoval se ve všem – pozdě začal sedět, lézt, chodit. O řeči ani nemluvím. S léčbou a odpovídající péčí se začalo, když mu bylo skoro šest let. Bylo dobré znát vysvětlení, proč se se vším tak obtížně potýká, proč kývá pažemi a kouše si dlaně. Patřili jsme k prvním rodinám s diagnózou oslabeného chromozomu X. Nezní to tak strašně, co? Jenže ono se to oslabení může projevit mnoha způsoby od poruch učení až po mentální retardaci.“

	Louise se na chvíli zarazila a znovu se napila. „Ale nebylo to jednoduché. Občas jsem se ocitla úplně na dně, jindy jsem byla přesvědčená, že mám všechno pevně v rukou. Většinu času jsem se ale prostě snažila dělat to nejlepší, čeho jsem byla schopná. Někdo by mohl říct, že se z toho pro mě stala posedlost. Skutečně jsem se snažila naučit co nejvíc. Mnohokrát jsem věděla víc než odborníci, se kterými jsem konzultovala. Ale co víc můžu dělat? William je moje dítě. Já si jeho nemoc nevybrala, to ona si našla nás. Prostě jsem musela hrát s kartami, které jsem měla v ruce. Ale můj syn byl nádherné dítě a vyrostl z něho moc příjemný mladík. Občas se cítím podvedená, ale většinou obdarovaná.“

	„Kde je William o víkendu?“

	„U přátel.“ Zadívala se do zlatavé tekutiny, ve které se odrážela světla v místnosti. „U přátel,“ zopakovala. „Víte, bývaly chvíle, kdy jsem se neustále bála, co Williama v budoucnu čeká. Uvažovala jsem, jak zvládne život v chráněném domě a jestli si najde přátele. Nebylo potřeba mít strach. Našel si svou cestu a občas mívám pocit, že vede rušnější společenský život než já.“

	Range se natáhl a vzal ji za ruku. „Moc rád bych s tím něco udělal.“

	„To bych uvítala.“

	Vzal jí z dlaní sklenku a postavil ji na stůl. Vstal, pomohl jí na nohy a odvedl ji do výtahu. Sklonil se k ní, aby ji políbil, pravou rukou rozvazoval uzel na sukni a levou stiskl tlačítko označené „2“.
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	Sobotní odpoledne trávila Eliza s Janie v dětské zoo. Holčička se chtěla jít podívat na opičky. Eliza usoudila, že bude dobré na několik hodin zapomenout na všechny problémy, a přiměla se vyrazit. Když se vrátily, na záznamníku blikalo světlo.

	„Elizo, tady máma. Jak se vám vede? Když budeš chtít, zavolej.“

	Vyslechla i ostatní vzkazy. Mary Cate ji upozorňovala, aby hned po ranním vysílání natočila svou část společné reportáže, protože má dopoledne udělat poslední úpravy. Vzápětí ji žádal Range, aby se u něho hned v pondělí zastavila, potřebuje s ní něco projednat. Harry Granger jí sděloval, aby se připravila na záskok, protože on ztrácí hlas.

	Nejdřív zavolala Harrymu.

	„Co je s tebou?“

	„Ale nic, jen nějaká viróza. Nejsem unavený a nemám pocit, že by na mě něco lezlo, jen můj hlas nejde vysílat do světa.“

	„To teda jo. Mluvíš fakt bídně.“

	„Díky.“

	„Dobře víš, jak to myslím. Můžu ti nějak pomoct? Nepotřebuješ něco?“ Eliza věděla, že kolega žije sám, a nebylo jí jedno, že bude nemocný a nikdo na něho nedohlédne.

	„Ne aby ses s tím, kdo mě zaskočí, shodla líp než se mnou. Mám svou práci docela rád.“

	Elize Harry jako kolega vyhovoval a představa nějakého náhradníka se jí moc nezamlouvala. Začíná další náramný týden.

	Koukej se sebrat! Víš, kolik žen by si to s tebou s radostí vyměnilo?

	Vzpomněla si na matku. Ze zkušenosti věděla, že se bude cítit provinile, dokud jí nezavolá. Stiskla tlačítko na rychlé vytáčení a během tří vteřin měla spojení s Rhode Islandem.

	„Ahoj, mami.“

	„Ahoj, holčičko. Dostalas můj vzkaz? Jak se má Janie?“

	„Jistě, mami. Právě proto volám. Janie je v pořádku. Jak se vede tobě?“

	„Chtěla jsem ti říct, že se mi nelíbilo, jak ses v úterý oblékla. Ta sukně byla moc krátká. A ten nový účes ti taky moc nesluší. Řekni jim, aby tě česali jako dřív. Vypadalo to o moc lépe než ta hrůza, co ti dělají na hlavě teď.“

	„Samozřejmě, mami. Je něco, co se ti líbilo?“

	„No, zapnula jsem si v úterý Today show a Katie měla o moc lepší účes i oblečení než ty.“

	„Skvěle, mami.“

	„Ale Elizo, nemusíš se hned čertit. Říkám ti to, protože ti přeju jen to nejlepší. Copak to nevíš?“

	Eliza začala počítat do deseti. Obvykle to pomohlo.

	„Elizo?“

	„Ano?“

	„Musíš dělat rozhovory s těmi spisovateli, co mají ty otřesné názory? Jsou to komunisti a neměla bys jim věnovat pozornost.“

	„Mami, studená válka už skončila.“

	„Právě o tom náš chtějí přesvědčit.“

	„Jak se má táta?“

	„Dobře. Je dole u pumpy.“

	„Pozdravuj ho ode mě. Promluvíme si příští týden.“

	„Dobře, zlato, na shledanou.“

	Věděla, kde je hledat. Balíček poslední záchrany. Každý den se objevuje na obrazovce, bulvár na ni hází špínu, ví, že slavný moderátor měl poměr s manželkou prezidentského kandidáta, a má podezření, že její psychiatr byl zavražděný, protože věděl příliš. Tohle všechno ji ale nerozhodilo tolik jako rozhovor s matkou. Našla je, chvíli se snažila se sebou bojovat, ale pak to vzdala. Posadila Janie před televizi a pustila jí oblíbenou kazetu. Došla do koupelny, zamkla za sebou a zapálila si.
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	Range sledoval Elizu přes okraj bifokálních brýlí. Stůl měl plný papírů a lahvička s pastilkami Tums byla téměř prázdná.

	„Děláš mi starosti, Elizo. Sledovanost jde dolů. To pro tebe není špatný. Proto musíš být připravená. Teď není vhodná chvíle na hroucení. Závisí na tom tvoje kariéra.“

	„Právě teď pro mě není snadné se na ni soustředit.“

	„Ale měla bys.“

	A jako by to nestačilo, oznámil jí, že koncem týdne přijde Joy Wingardová, aby nahrála výzvu k Pochodu za dolar. Range chtěl, aby o ní Eliza připravila krátkou reportáž.

	Možná by se mu měla svěřit. Třeba to Billův nejlepší přítel ví.

	„Náhodou jsem zjistila, že Bill měl s Joy poměr,“ začala.

	„Jak jsi na to přišla?“ zeptal se klidně.

	„Z důvěrného zdroje. Z důvěrného spolehlivého zdroje.“

	Range se tvářil neutrálně. Nedokázala odhadnout, jestli ho její sdělení překvapilo, nebo ne. Dlouho se na ni mlčky díval. Když nakonec promluvil, nebyla si jistá, co si má myslet.

	„Už se nebudu vyptávat, jak jsi na to přišla, protože mě to nezajímá. Pokud Bill Kendall s Joy Wingardovou něco měl, je to jejich věc. A pokud jde o mě, nijak to nemění můj názor na schopnost Hainese Wingarda stát v čele tohohle státu. Jak víš, Bill Kendall byl můj nejlepší kamarád. Pokud by šlo o informaci, která by snižovala Billovu památku, ale byla důležitá z hlediska státních zájmů, neváhal bych. Ale tady se jedná o čistě soukromou záležitost. Každý z nás má na soukromí právo a já je budu respektovat. V našich zprávách se informace, že náš zesnulý moderátor a budoucí první dáma spolu spali, neobjeví.“

	Upřel na ni pronikavý pohled a jako by jí četl myšlenky, pokračoval. „Je na tobě, jestli s tím půjdeš za Yelenou. Může s mým postojem souhlasit, ale nemusí.“
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	Program Joy Wingardově: New York City

	7.15 Today Show, NBC, rozhovor

	7.45 Good Morning America, ABC, rozhovor

	8.15 CBC This Morning, rozhovor

	8.45 KEY to America, rozhovor

	10.00 Nahrávka ke kampani proti AIDS

	12.00 Oběd, volno

	 

	NEWARK, N. J.

	14.00 Program AIDS, Dětská nemocnice 15.15 Dětský domov

	16.30 Klinika na léčení AIDS, Léčebné centrum svatého Michala

	18.30 Cesta na letiště, návrat do Washingtonu

	 

	V šest ráno seděla Eliza v koženém křesle v maskérně vedle studia. Zatímco na ní Lucille pracovala, pročítala si program Joy Wingardově. Má to nabité. Eliza byla ráda, že Harry už je v pořádku a povede rozhovor s paní Wingardovou sám. Ona ji bude jen pozorovat.

	Po debatě s Rangem Bullockem prožívala rozporuplné chvíle. Souhlasila s ním, že právo na soukromí je zásadní věc. Ale informace jsou informace. A právě tahle by určitě zaujala. Ale pokud by se na zprávy dívala jako na informace, které lidé potřebují k životu, bez téhle by se jistě obešli. Na jednu stranu měla dojem, že Rangeovo rozhodnutí ovlivnil jeho přátelský vztah s Billem, ale na druhou stranu sama dobře věděla, jaké to je, když se propírá soukromý život na titulních stranách novin.

	Uvažovala, nakolik by jí v rozhodnutí mohlo pomoci setkání s Joy. Netroufala si ale rozhodnout sama, tak si naplánovala schůzku s Yelenou Gregoryovou.

	Eliza se chtěla Joy věnovat celý den, aby pořídila materiál o kandidátově manželce a její podpoře boje proti AIDS. V deset se poradí s Yelenou, stihne konec rozhovoru a potom odjede s ostatními novináři do Newarku.

	Napila se kávy, zvedla hlavu, aby Lucille mohla dokončit make-up, a poslouchala, jak ji maskérka nabádá, aby víc pila. Eliza v duchu proklínala škrty v rozpočtu. Díky nim nemohla Joy sledovat s vlastním štábem, protože stanice šetřily a využívaly služeb jednoho kameramana, jehož záběry se pak objeví ve všech zprávách. Tak diváci uvidí tutéž Joy Wingardovou na CBC, NBC, ABC i KEY.

	Eliza raději pracovala s vlastním štábem. Měla tak možnost ovlivnit nejen text, ale i vizuální pojetí reportáže. Dobrý štáb navíc dokázal pořídit i unikátní záběry. Slušný kameraman natáčel to, co chtěla zachytit. Jinak se musela spoléhat na kvalitu společného štábu, jehož úkolem bylo pořídit záběry vyhovující všem. Instrukce jednotlivých reportérů ty lidi nezajímaly.

	Objevil se Harry Granger s kávou v ruce a výtiskem New York Times pod paží a sedl si do vedlejšího křesla. Byl pobledlý a vypadal unaveně.

	„Tvoje kravata vypadá skvěle, ale ty už tolik ne.“

	„Díky, taky se mi moc líbíš.“

	Eliza se rozesmála. „Promiň, Harry, ale nevypadáš dobře. Jak se cítíš?“

	„Hlas se mi vrátil, ale musím uznat, že už mi bylo i líp.“

	„Neříkej to moc nahlas, kamaráde. Znáš to, v televizi se cení krása a mládí, začnou za tebe hledat náhradu,“ mrkla na něho.

	Harry se unaveně usmál. „No, nechtělo se mi do toho, ale mám k tobě prosbu.“

	„Ven s ní.“

	„Vlastně by to ani nebylo tak divné, když o ní točíš. Mohla bys za mě vzít ráno ten rozhovor s Joy? Příště ti to oplatím.“

	Eliza pohlédla kolegovi do očí. „Musí ti být fakt zle. Samozřejmě, že to udělám.“

	Zdálo se, že se Harry mu ulevilo. „Doufal jsem, že to vezmeš, a přinesl jsem materiály.“ Vytáhl z novin hnědou obálku a podal ji Elize.

	Otevřela ji a probírala se výstřižky. Většinu článků znala. Raději by ten rozhovor nedělala, ale chtěla Harrymu pomoct. Otázky si připraví sama.
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	„Vstávej, Janie. Je čas vyskočit, moje malá vílo.“

	Velké modré oči se pomalu otvíraly. Paní Twomeyová se sklonila, políbila Janie do vlásků a pohladila ji po zádech.

	„No tak, zlato. Udělala jsem ti francouzskou topinku, tu máš ráda. Pojď, ať ti nevystydne.“

	Janie vyskočila a paní Twomeyová jí přistrčila bačkůrky. Když se vynořily z koupelny, zazvonil telefon.

	„Dobrý den, paní Twomeyová, to jsem já. Všechno v pořádku?“

	„Samozřejmě, paní Blakeová. Janie právě vstala a jde snídat. Chcete ji k telefonu?“

	„Ne, nerušte ji. Chtěla jsem mluvit s vámi. Nechala jsem si doma zápisník a dnes ho potřebuju. Posílám pro něj kurýra.“

	„Kde ho máte?“

	„V ložnici na nočním stolku. Vezměte prosím z mého stolu žlutou obálku, dejte zápisník dovnitř a zapečeťte. Na obálku napište mé jméno. Obálku můžete nechat dole u vrátného nebo mu řekněte, aby poslal kurýra nahoru.“

	„Dobře, paní Blakeová, hned se o to postarám.“

	„Děkuju, paní Twomeyová. Nezapomeňte, že dnes jedu do Newarku a vrátím se později než obvykle. Dejte mi na ten můj poklad pozor.“

	Zatímco se Janie věnovala topince, paní Twomeyová odešla do Eliziny ložnice. Zápisník ležel na svém místě. Prolistovala ho a všimla si mnoha jmen, o kterých se poslední dobou hodně mluvilo. Práce paní Blakeové je důležitá a paní Twomeyová byla ráda, že může pracovat právě pro ni. Vždyť dělá rozhovory s filmovými hvězdami i kandidáty na prezidenta, jako by to byli obyčejní lidé!

	Cestou do jídelny pro obálku se hospodyně dostala ke jménu Bill Kendall. Všimla si, že na stejné stránce bylo poznamenané i jméno Joy Wingardově a v uvozovkách slovo „poměr“. Na dalším řádku bylo jméno Leo Karas, psychiatr. Následovala písmena DQ a otazník.

	V tu chvíli se ozval zvonek. Paní Twomeyová provinile zaklapla zápisník a zvedla sluchátko u dveří.

	„Pošlete kurýra nahoru.“

	Rychle zasunula zápisník do obálky a nadepsala ji: Eliza Blakeová, KEY. Uvažovala, co má manželka kandidáta na prezidenta společného s Billem Kendallem. Dámy z klubu by nad takovým drbem zajásaly. Ale ona o tom’mluvit nebude. Chvilkové opojení je pomíjivé ve srovnání s dlouhodobou prestiží, kterou jí poskytuje práce pro Elizu Blakeovou.

	Podala obálku kurýrovi, zamkla a vrátila se k Janie. Posadila se a mnula si oteklé kotníky.

	„Výborně, má malá vílo! Všechno jsi snědla!“
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	První stránky novin Star Ledger oznamovaly, že ten den bude ve městě Joy Wingardová. Otec Alec si všiml, že navštíví několik zařízení pečujících o nemocné s AIDS. Ironie osudu.

	Sám měl po třech týdnech volný den. Dny i večery mu vyplňovaly povinnosti v katedrále a setkání duchovních. Věděl, že je to důležité, ale měl strach, že věnuje víc času chodu církve než lidem, kteří potřebují pomoc.

	Nikdy nezapomínal, že složil slib poslušnosti. Byl odhodlaný slibu dostát a odpovědně plnil všechny úkoly, které dostal. Nadřízení s ním byli spokojení. Možná až příliš. A tak se na něho hrnula další administrativní práce.

	Při pohledu na krásnou ženu na titulní stránce se vrátil od úvah o své kariéře k tomu, co ho trápilo. Joy Wingardová. Ví ta žena, že Bill Kendall měl AIDS?

	Otec Alec posledních několik týdnů nespal dobře. Neustále se převaloval a pronásledovaly ho nepříjemné sny. Věděl, s čím se potýká. Pronásledovalo ho svědomí. Měl pocit, že musí zůstat stranou, když se mu Bill svěřil. Ale pokud je Joy HIV pozitivní, měla by o tom vědět. Včasný začátek léčby by mohl leccos zachránit. A navíc může infekci dál šířit. Odborníci tvrdí, že nákaza z ženy na muže je sedmkrát méně pravděpodobná než naopak. Haines Wingard by se mohl stát příštím prezidentem. Kněz zavřel oči. Důsledky nechtěl domýšlet.

	Chvíli si pohrával s myšlenkou, že jí napíše anonymní dopis s návrhem, aby si nechala udělat testy. Nakonec ale usoudil, že by to bylo zbabělé. Také se obával, že všechny dopisy čte nejdřív tajná služba. Možná by se k ní ani nedostal.

	Zřídil tuhle příležitost Bůh? Pro otce Aleka nebude těžké objevit se odpoledne v nemocnici u svatého Michala. Kněz se dostane do církevního zařízení bez potíží. Třeba by se mu podařilo s ní promluvit. Začínal si být jistý, že jiná možnost neexistuje. Musí se dozvědět, jakému riziku je vystavená. Nebylo by správné jí to neříct. Doufal, že Bůh a Bill Kendall to pochopí. Nakonec, Bill ho nikdy nezavázal slibem mlčení. Dal mu sice rozhřešení, ale ten muž se mu nikdy nezpovídal.

	Rozhodl se, ale stále si nebyl jistý, jak to Joy Wingardově řekne. Ale věděl, že své poslání splní.
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	Joy se obdivuhodně ovládala. Prostudovala spoustu materiálů o AIDS a vyplatilo se to. Dopoledne odpovídala na otázky moderátorů různých televizních stanic pohotově a mile. Překvapilo ji, že se při prvních třech rozhovorech nikdo nezmínil o Billu Kendallovi. Nakonec ji čekala stanice KEY.

	Rozhovor začal rutinně. Eliza Blakeová se jí zeptala, jak se daří sbírat peníze. Joy hrdě oznámila, že Američané jsou velice štědří a příspěvky se shromažďují na washingtonské adrese nadace.

	„Ale Elizo, dokud nebude existovat možnost léčby nebo vakcína, zbývá ještě spousta práce. Je třeba postarat se o ty, kteří s tou nemocí žijí. Tomu viru je jedno, jestli jste muž nebo žena, bohatá nebo chudá, barevná nebo bílá, stará nebo mladá. Srdcervoucí je pohled na nemocné děti. Dnes odpoledne budu mít možnost prohlédnout si několik zařízení v Newarku, která realizují program pomoci nemocným AIDS.“

	„Proč právě v Newarku?“

	„New Jersey má po New Yorku a Floridě největší počet dětí s AIDS. Je tam nejvíc nemocných žen. Stát se musel začít AIDS zabývat a zapojit se do programů. A katolická církev provozuje větší počet lůžek pro nemocné s AIDS než kterákoli jiná organizace v zemi. Je čemu se tam přiučit.“

	„Paní Wingardová, po tomto rozhovoru půjdete nahrát výzvu k příspěvkům. Se zájmem jsme zaznamenali, že Bill Kendall odkázal nadaci sto tisíc dolarů.“

	„Ano, je to tak.“

	Elize neuniklo, že Joy ztuhla. Chvíli počkala, jestli bude pokračovat sama, ale ta na ni upírala pohled. Moderátorka měla pocit, jako by ji žádala, aby se dál nevyptávala. Rozhodla se nechat to zatím být. Jistě se naskytne jiná příležitost.

	„Měl Bill Kendall nějaký důvod zajímat se o AIDS?“

	Joy odpověděla v duchu, který připravil Nate Heller. Doufala, že to zní věrohodně. „Bill Kendall byl hodný člověk. Zajímal se o všechno, co se týkalo jeho spoluobčanů. Často jsme spolu mluvili o různých charitativních organizacích. Možná víte, co všechno dělal pro mentálně postižené. Patřil k těm, kdo si brzy uvědomili, jak vážnou hrozbu AIDS představuje.“

	Ozvala se znělka. Eliza poděkovala hostu a uvažovala o recenzi filmu, která přijde po reklamách. Joy Wingardová si odepnula ze světlého kostýmu mikrofon, vstala z pohovky, potřásla Elize rukou a mile se usmála. Eliza prohodila, že s ní pojede odpoledne do Newarku.

	„Pokud vám mohu nějak pomoct, Elizo, klidně se mi ozvěte.“ Pod milými slovy ale Elize neuniklo v hlase příjemné ženy napětí.
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	Jeden ze zdravotníků umlčel pager, odstrčil jednoho z pacientů a spěchal k telefonu. „To jsem já.“

	„Nemůžu v práci přijímat soukromé hovory!“

	„Promiň, nemohl jsem tě dřív sehnat. Budu stručný. Dneska se tam objeví Joy Wingardová. Měj oči otevřené.“

	„To mám pořád.“

	„Jistě.“

	„Hej, Pete, když už tě mám na drátě, posledně jsi mi zaplatil za tu drobnost o Billu Kendallovi málo. Kdybych to prodal jinde, mohl jsem získat daleko víc.“

	„No jo, tak dobře,“ ozval se rezignovaný hlas. „Kolik chceš?“
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	„Dnes dopoledne jsi byla skvělá, miláčku. Přišel jsem do kanceláře brzy a díval se na všechny přenosy. Nebyla otázka, kterou bys nezodpověděla bezvadně. Byl jsem na tebe hrdý.“

	Joy seděla v malém studiu stanice KEY a seznamovala se se čtecím zařízením, které jí má usnadnit pronést výzvu, když jí spojili hovor s Winem. Než stačila odpovědět, pokračoval.

	„Dnešek je tvůj, zlato. Já musím kvůli povinnostem v Senátu zůstat ve Washingtonu. Je to celé na tobě. Začala jsi dobře. Jen tak dál, miláčku.“

	Win vnímal hlavně konkrétní věci. Drobné nuance a narážky mu obvykle unikaly. Otázky týkající se Billa Kendalla mu zřejmě nedělaly starosti.

	Natovi Hellerovi ale nic neušlo. Při nahrávání výzvy chtěl být ve studiu. Rozhovory sledoval v hotelovém pokoji, a když se k ní připojil, pochválil ji. Ale Eliziny narážky ho nenadchly.

	„Čert ji vem,“ sykl a manévroval Joy do rohu studia. „K čertu s ní i jejíma vlezlejma otázkama.“

	„Ale no tak, Nate. Vždyť ona jen dělá svou práci.“

	„No to je skvělý, ona jen dělá svou práci,“ parodoval její slova. „A ty jsi ta chápající a vstřícná, co?“

	„Myslím, že bychom měli být rádi, že se na to neptal nikdo další.“

	„Máš pravdu,“ uznal. „Myslím, že jsme měli štěstí. Teď se s tím stejně nedá nic dělat. Možná už bude s Billem Kendallem konec.“

	„Přát si to můžeš, Nate.“

	Sledoval, jak vykročila na malý stupínek a usadila se za šedým zaobleným stolkem. „Ne, díky,“ odmítla maskérku. Raději se líčila sama. Z mikrofonu u stropu se ozval hlas režiséra, který ji sledoval na monitoru. Řekl jí, že vypadá skvěle, a požádal kameramana o bližší detail.

	Joy si najednou uvědomila, že není nervózní. Nijak ji nerušilo ani napětí ostatních. Tohle jí vyhovovalo víc než živé rozhovory. Kdyby udělala nějakou chybu, dá se to opravit. Neměla co ztratit.
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	O několik set metrů dál seděla Eliza v kanceláři své šéfky. Vysvětlila Yeleně Gregoryové, co našla v záznamech Billa Kendalla.

	„Tak jsem tady, protože si nevím rady. Je to velká věc s nedozírnými následky a chci se poradit, jak s tou informací naložit.“

	Yelena vážně přikývla. „Máš pravdu. Nezaskočila jsi mě, protože už o tom se mnou mluvil Range.“

	Eliza pocítila podivné zachvění. Nechuť? Pocit zrady? O co Rangeovi jde? Sám tvrdil, že to je Billova osobní věc, a hned s tím běží za Yelenou.

	„Nechtěla bych, aby sis to špatně vyložila,“ přerušila Yelena její úvahy. „Range za mnou nepřišel za tvými zády. Naopak, nebyl si jistý, jestli na tebe nebyl moc tvrdý. Sám o tom uvažoval a chtěl znát ještě nějaký názor.“

	Eliza se uklidnila a usoudila, že teď nemá smysl se Rangeovým postojem zabývat. „A k čemu jste došli?“

	Yelena vstala, obešla stůl a opřela se o jeho roh. Prohrábla si vlasy a zdálo se, že usilovně přemýšlí.

	„Uvažovala jsem o tom skoro celou noc, moc jsem se nevyspala. Není to jednoduché. Nikdo ještě nepostavil jasnou hranici mezi soukromým a veřejným životem známých lidí.“ Zarazila se a zadívala se z okna. Po chvíli se obrátila k Elize. „V tomto případě souhlasím s Rangem. Vztah Billa Kendalla s Joy Wingardovou, pokud nějaký byl, není nic, co by národ potřeboval k rozhodnutí, jestli je Haines Wingard schopný vládnout.“

	Elize se nelíbilo, že Range i Yelena považují její informaci za pouhou spekulaci. Zároveň se jí ale ulevilo. Zbavila se nejistoty, Yelena rozhodla jednoznačně. Byla ráda, že se má s tak zásadními věcmi na koho obrátit. Moudrost a léta zkušeností starší kolegyně jí dodávaly jistotu. Eliza vlastně sama nebyla nadšena představou, že by se měli probírat Billu Kendallovi v soukromí.

	Ale co vražda Lea Karase?

	„Yeleno, trápí mě ještě jedna věc.“

	„Jaká?“

	„Vražda doktora Karase.“

	Starší žena na ni pohlédla se zájmem. „Pokud vím, policie to označila za obyčejné loupežné přepadení. I když samozřejmě žádná vražda není nic obyčejného.“

	Eliza si nebyla jistá, jestli má pokračovat. Ale na koho jiného by se se svým podezřením mohla obrátit?

	„Yeleno, je tu Pete Carlson,“ ozvala se sekretářka z intercomu.

	„Požádej ho, aby se na chvíli posadil. Za pár minut se mu budu věnovat.“

	Moderátorka se zarazila. To je znamení. Zatím bude mlčet.

	Yelena upírala na dívku povzbudivý pohled.

	„Myslím, že je toho na mě v poslední době moc. Policie určitě ví, co dělá.“ Eliza vstala. „Díky, Yeleno, jsem ráda, že si mám s kým promluvit.“

	„Proto jsem tady, dítě. Prožíváme zajímavou dobu, kampaň určitě ještě leccos přinese. Jsem zvědavá, co natočíte s Joy. Po té otázce na Billa tě bude mít určitě moc ráda.“

	„Ty ses ráno dívala?“ podivila se Eliza trochu zahanbeně. „Já…“

	„Nemusíš nic vysvětlovat,“ ujistila ji nadřízená. „Bez ohledu na náš rozhovor, tu otázku jsi položit musela.“

	Eliza pohlédla na hodinky. „Radši půjdu. Chci stihnout Joy před koncem natáčení. Ještě jednou díky.“

	Obě ženy se na sebe usmály a pevně si stiskly ruce. Když už byla Eliza na odchodu, Yelena se zeptala: „Máš stále ty Billo vy poznámky?“

	„Ano. Jsou dobře uložené. Ale jsou to jen kopie, originály má určitě Jean.“

	„Dobře,“ zasmála se ředitelka. „U Jean jsou v dobrých rukou, bude na ně dávat pozor. Možná kolem nich vystaví svatyni.“

	Když Eliza míjela Peta Carlsona, přiměla se pozdravit. „Co se děje, Yeleno? Jako bys to poslední dobou nebyla ani ty. Souvisí to s něčím, co jsem udělal?“

	Yelena zavrtěla hlavou, ale její úsečnost hovořila výmluvně za všechno. Byla vzteky bez sebe.

	Předešlý měsíc se z jejího telefonu uskutečnil jen jeden meziměstský hovor. Bylo to tu noc, kdy u ní spal Pete.

	Yelena s bušícím srdcem číslo vytočila. Na druhé straně se ozvalo: „Nate Heller.“
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	Když se Pete Carlson vrátil do své kanceláře, sáhl hned po telefonu a vztekle mačkal tlačítka.

	„Proč jsi mi neřekl, že Joy měla poměr s Billem Kendallem?“ vyštěkl.

	„Co bys s tou informací udělal, kdybych ti ji poskytl?“ zeptal se Nate.

	„Překvapil bych svět!“

	„Uvažuj chvíli, Pete. Právě proto jsem ti to neřekl. Hainesi Wingardovi by to v cestě do Bílého domu nepomohlo. Nezapomínej na svůj dlouhodobý cíl.“

	Carlson mlčel. Neměl rád pocit, že stojí na druhé koleji, zvlášť pokud se jednalo o tak zásadní věc. Ale Heller měl pravdu. Pete by to do světa nepustil, protože by tak ohrozil Wingardovu kandidaturu. Ale zároveň chtěl o všem vědět. Informace znamenají vliv a moc.

	„Kde ses to doslechl?“

	„Od Yeleny.“

	„Panebože!“ Nate se snažil ovládnout vztek. „Tak to se o tom dozví celej svět.“

	„Neměj strach. Yelena to nezveřejní. Příliš si zakládá na pověsti zpravodajství a nechce pošpinit Kendallovu památku. Range Bullock to ví asi taky, ale podle ní se o tom nikde nezmíní, Bill byl jeho nejlepší kamarád. Ale je tu jeden drobný problém.“

	„Jaký?“

	„Ví o tom i Eliza Blakeová.“

	„Pustí to ven?“

	„Nevím. Ale musíme si na ni dát pozor.“
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	Dětský program univerzitní nemocnice se zaměřoval na předčasně narozené, příliš malé a nemocné děti. O malé tvorečky bojující o život se přicházeli starat i dobrovolníci. AIDS představoval další hrůzu, které jsou děti vystaveny.

	Některé nemocné a utrápené matky z nemocnice po porodu zmizely a děti nechaly napospas osudu. Novorozenci zůstávali v nemocnici a sociální pracovníci se jim snažili najít náhradní rodiny. Při čekání se o ně starali právě dobrovolníci, kteří je houpali v náručí, sedali u inkubátorů, mluvili na ně a zpívali jim. Silnější z nemluvňat si mohla i hrát.

	Sestřičkám i dobrovolníkům bylo dětí líto. Někteří si je brali domů a nakonec je adoptovali. Jiným po odchodu maličkých do nových domovů moc chyběly. Všichni svorně tvrdili, že to, co od dětí dostávají, plně vyváží lásku a péči, kterou jim věnují.

	„Teplo druhého lidského těla a těsný kontakt jsou moc důležité,“ vysvětlovala Joy vrchní sestra. „Děti tady, stejně jako všechny ostatní, potřebují kontakt s matkou, nebo alespoň s někým jiným. Nechtěla byste si ho pochovat?“

	Joy při pohledu na křehkého človíčka v sestřině náruči zaváhala. Hlavní sestra se povzbudivě usmála a pokývla na Joy, aby se posadila do houpacího křesla. Potom jí tvorečka opatrně předala. Joy ho pohladila a malé prstíky jí sevřely ukazováček. Z koutku oka jí ukápla slza.

	Ano, pomyslel si Nate Heller. Skvělý obrázek!
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	Otec Alec čekal trpělivě v nemocniční kapli. Dovnitř vešel jeden z tajných policistů, poznal se podle vyleštěných bot a sluchátka, a rozhlédl se. Kněz v černém obleku s kolárkem mu nepřipadal podezřelý.

	Alec se nemohl zbavit napětí. Co když bude jeho sdělení pro paní Wingardovou příliš bolestivé? Napadlo ho, jak snadné je převléknout se za duchovního, a letmý pohled strážce mu nepřipadal dostatečný. Jistě, nemohou prověřovat každého, kdo se paní Wingardově postaví do cesty, ale rád by věřil, že jsou natolik zkušení, aby poznali podezřelá individua. Byl si jistý, že působí nervózně. Určitě dnes Joy Wingardově ublíží.

	Zvedl se, vykročil ke vchodu do kaple a vykoukl na chodbu. Zatím se nikdo neobjevil.

	V novinách četl, že manželka uchazeče o prezidentský úřad se v Newarku zaměří na AIDS. Arcidiecéze byla hrdá. Nemocnice svatého Michala s pomocnými organizacemi se starala o čtyřicet procent nemocných AIDS z essexského okresu. Paní Wingardová neponese lehce, když po tom, co viděla, zjistí, že i ona je možná nakažená.

	Upoutal ho pohyb na konci chodby. Blížila se k němu žena v růžovém kostýmu. Hovořila se sestrou, která ji provázela. Před nimi se pozadu pohyboval kameraman. Obklopovala ji skupinka několika mužů a žen. Zřejmě osobní strážci a lidé z médií.

	Co když se to nepovede? Co když se nezastaví?

	Najednou stála před ním. Zastavila se a s ní i její doprovod. Usmála se a natáhla k mladému knězi ruku.

	„Dobrý den, jsem Joy Wingardová.“ Měl pocit, jako by ho poznala.

	„Paní Wingardová, jsem otec Alec Fisco z katedrály. Měla byste pro mě pár minut?“

	Otočila se s tázavým pohledem k muži, který stál těsně za ní. Podíval se na hodinky a sykl, že mají zpoždění. Vrátila se k otci Alekovi s omluvným úsměvem a chtěla odmítnout, ale v tu chvíli si uvědomila, odkud ho zná.

	„Katedrála? Ano, co pro vás mohu udělat?“

	„Mohli bychom si promluvit mezi čtyřma očima?“

	Joy bezmocně ukázala na skupinu kolem sebe.

	„Třeba bychom mohli zajít na chvíli do kaple. Šlo by to?“

	Osobní strážce vypadal sice nespokojeně, ale vydal nutné instrukce. Lidé z televizních štábů se vypravili před budovu natočit celkový záběr, než zase naskočí do aut. Záběrů paní Wingardově s knězem měli dost.

	Za chvíli seděl Alec v lavici vedle budoucí první dámy. Snažila se mu pomoci.

	„Otče, vaše rozloučení s Billem Kendallem bylo krásné. Jeho rodině určitě hodně pomohlo.“

	„Děkuji. Těší mě, že si na mě vzpomínáte.“

	„Znal jste Billa dobře?“

	„Znali jsme se jen krátce, ale myslím, že mohu říct, že jsem ho poznal dobře.“

	Následovala odmlka. Ani jeden si nebyl jistý, jak pokračovat. Kněz vypadal nervózně.

	„O co se jedná, otče?“

	„Paní Wingardová, je mi to moc líto, ale musím vám to říct.“ Zarazil se a bylo vidět, že mu není nejlépe. „O co jde?“

	„Paní Wingardová, Bill Kendall měl AIDS.“

	Všiml si, jak zadržela dech a skousla spodní ret. Jinak na sobě nedala nic znát. Vstala, uhladila si sukni a zasunula pramen vlasů na své místo. Pak vzala kněze za ruku.

	„Děkuji vám, otče. Cením si toho, že jste mi to řekl.“ S pootevřenou pusou sledoval, jak vzpřímeně odchází. Otevřela dveře a připojila se k mužům, kteří na ni čekali.
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	Po hlasování se senátor Wingard vrátil do své kanceláře. Zákon, na kterém se podílel, bez problémů prošel. Ale necítil to jako vítězství.

	Všichni si myslí, že jsem si to koupil.‘

	Ta myšlenka mu nedělala dobře. Nikdy netušil, že Joy dokáže tak dobře lhát.

	S Natem je to něco jiného. Při zmínce o Kendallovi se mu vyhýbal pohledem. Bylo divné, že jeho podezíravý volební manažer nekomentoval skutečnost, že příspěvek na kampaň proti AIDS přišel dřív, než projekt vyhlásili. Nate určitě ví, že Joy se s Kendallem scházela.

	Win hrál s nimi. Teď nechtěl Joy nic říkat. Kampaň je důležitější než manželství. Byl odhodlaný napřít veškerou energii do boje o prezidentské křeslo.

	Teď věděl, že Joy ani Natovi nemůže bezvýhradně věřit. Ani jeden z nich nemluví pravdu. Co před ním ještě skrývají?

	Nemohl říct, že by ho to zdrtilo. Cítil se spíš unavený. Už dlouho věděl, že mezi ním a Joy už toho moc nezbylo. Byli k sobě zdvořilí, ale uvolněné škádlení z prvních let manželství se vytratilo. Žádné jiskření a radost. Milovali se už jen ze setrvačnosti.

	Ani snaha dostat se do Bílého domu je nesblížila. Manželství se změnilo v politické spojenectví.

	Připadalo mu zvláštní, že se ho daleko víc dotkla Natova zrada. Zatím mu bezvýhradně věřil. Teď zjistil, jak je naivní. Mělo mu to být jasné. To, že se kamarádí tak dlouho, ještě neznamená, že se věci nemohou změnit. Zrazují se i bratři. Jenže od Nata to nečekal.

	Ale vlastně na tom nezáleží. Hlavní je stát se prezidentem.

	Nezbývá než lhát s nimi. Třeba se to nakonec vysvětlí.

	Dopoledne napjatě sledoval Joy v televizi, ale byla skvělá. I na otázky Elizy Blakeové odpovídala s klidem. Kdyby nečetl její deník, sám by jí uvěřil.

	Jenomže ho četl. Díky deníku a tomu dopisu všechno pochopil.

	 

	84

	 

	„Co ten kněz chtěl?“ zeptal se Nate, když nastoupili do auta a rozjeli se na letiště.

	„Chtěl zdůraznit nemorálnost potratů,“ odpověděla. „Je to velice vážný mladý muž a je přesvědčený, že ve svém postavení bych mohla ovlivnit veřejné mínění.“

	Nate protočil oči. „Cos mu řekla?“

	„Že ho chápu, vážím si jeho názoru a poděkovala jsem mu.“

	„Dobře. Řečem o potratech se vyhýbej.“

	Joy byla ráda, že během letu má domluvený rozhovor s jedním reportérem a nebude muset sedět vedle Nata. Nemohla ale zapomenout, že jsou svým způsobem spojenci. Jen oni vědí o jejím poměru s Billem Kendallem. Pokud šlo o ni, čím méně se s Natem Hellerem uvidí, tím lépe. Zvlášť teď po rozhovoru s otcem Alekem s ním nechtěla mluvit.

	V letadle ji překvapilo, jak je klidná a dokáže odpovídat na reportérovy otázky. Popíjela zázvorovou limonádu a soustředila se na správné odpovědi. Dokonce se při nich chvílemi i bavila. Je na dobré cestě nad novináři vyhrát. Poslední dobou hrála sama se sebou takovou hru. Před rozhovorem si připravila dvě až tři vtipné nebo chytré poznámky, které potom vsunula do hovoru. Když potom rozhovor autorizovala, zjistila, že se v článku propašované poznámky objevují překvapivě často. Fungovalo to s tiskem a začínala se o to pokoušet i v rozhlase a televizi. Možná by bylo zajímavé se na některé rozhovory podívat.

	Letadlo vyrazilo po rozjezdové dráze. Stmívalo se a světla podél dráhy už zářila. Joy stále nemohla pochopit, jak dokázala po rozhovoru s otcem Alekem všechno tak lehce zvládnout.
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	Necelé dvě minuty před začátkem vysílání se Yelena objevila u Range, kde už seděly Louise a Jean. Kromě monitoru s vysíláním stanice KEY bylo v místnosti i několik televizorů se staženým zvukem, na nichž běžely pořady konkurenčních stanic.

	„Dobře, že jsi zpátky,“ obrátila se Yelena na Jean.

	„Přesně tak,“ ujistil ji Range.

	Jean se spokojeně usmívala. „Překvapilo mě, jak jsem se sem těšila.“ Rozhodla se, že už nechce pracovat pro někoho jiného. Vždycky skrytě toužila podílet se na produkci a po Billově smrti si to otevřeně přiznala. Po dvou týdnech zavolala Rangeovi a řekla mu, co by ji zajímalo. Příjemněji překvapilo, že jí nabídl místo asistentky produkce večerních zpráv. Jak se to říká? Nepřízeň osudu je příležitostí k růstu.

	Louise seděla na pohovce. Měla přehozenou nohu přes nohu a rozparek na sukni nechával vyniknout krásně tvarovaným nohám. Těšila se, až půjdou s Rangem po vysílání na večeři. Vlastně na to myslela celý den. Příjemné letní počasí vybízelo ke schůzce. Věděla, že Range zamluvil stůl v Lespinasse. Ale on neměl tušení, že objednala pokoj v hotelu St. Regis.

	Louise pohlédla prosklenou stěnou do studia. Pete Carlson seděl v moderátorském křesle připravený spustit.

	Ten večer začínaly všechny zprávy informacemi o volební kampani. Carlson přečetl komentář k několika záběrům Joy Wingardově při návštěvě nemocnice v Newarku. Jako první si toho všimla Louise.

	„Není to ten kněz, co mluvil na Billově pohřbu?“

	Kamera najela na detail tváře mladého muže a všichni se pozorně zadívali na obrazovku.

	Yelena přikývla. „Ano, myslím, že máte pravdu. Dobrý postřeh, dámo. Určitě nechcete pracovat ve zpravodajství?“
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	Eliza se vrátila z Newarku k smrti unavená. V chodbě odložila kabelu, vyzula černobílé lodičky a rozepnula si široký kožený pásek. Hned se objevila rozesmátá Janie s plyšovou opičkou. „Mami, mami!“

	„Holčičko moje. Moc se mi po tobě stýskalo.“

	Eliza objala dceru a vdechovala vůni vykoupaného tělíčka.

	„Jak ses měla?“

	„Pozvali jsme si se Zippym kamarády.“

	„Opravdu? Koho?“

	„Billyho a Chrise.“

	Z koupelny se vynořila paní Twomeyová s oblečením Janie přes ruku. Vypadala zničeně.

	„Dobrý večer, paní Twomeyová. Jaký jste měly den?“

	„Šlo to,“ odpověděla starší dáma. „Odpoledne si sem přišla hrát Hafflerovic dvojčata a všichni tři si to náramně užili.“

	Eliza si to dokázala představit. Byla sice unavená, ale nemluvila o tom. Pro paní Twomeyovou bylo samozřejmé, že lidé tvrdě pracují.

	„Pekli jsme sušenky, mami!“

	„Opravdu. To už jste velké děti. Doufám, že jste mi něco nechali.“

	„Jo a paní Twomeyová uvařila jablečnou omáčku. Trochu zbylo.“ Janie jablečnou omáčku paní Twomcyové milovala.

	V takových chvílích mívala Eliza pocit, že jí něco uniká. To ona měla být doma, organizovat návštěvy a péct s dětmi sušenky.

	Dcera ji táhla do kuchyně, aby jí ukázala výsledky jejich snažení. Obě se posadily ke stolu. Janie pila mléko, Eliza kolu bez cukru. Janie do své sušenky jen tak ďobala, Eliza slupla tři a zbytek odsunula stranou, protože by jim neodolala.

	Paní Twomeyová uklidila koupelnu, rozesílala Janie postýlku a přišla se rozloučit. „Dobrou noc, paní Twomeyová, na shledanou zítra,“ pozdravila holčička a běžela chůvu obejmout.

	„Dobrou noc, paní Twomeyová. A moc vám děkuju.“ Zdálo se, že hospodyně se chystá něco říct. „Copak, stalo se něco?“

	„Paní Blakeová, chystám se vám to říct už nějakou dobu. Dívala jsem se na Peta Carlsona ve zprávách a myslím, že vy jste o moc lepší. Měla jste to po panu Kendallovi převzít vy.“ Vydechla, pokývala hlavou a prohodila: „Tak jsem to řekla.“

	Eliza se usmála. „Obávám se, že jste trochu zaujatá. Ale díky, cením si vašeho názoru.“

	Paní Twomeyová za sebou zamkla a Eliza se podívala na hodiny na mikrovlnné troubě. Čtvrt na devět. V půl deváté chodila Janie spát. Dnes prožila s dcerou půl hodiny. Věděla, že je to málo.

	Odešly do dětského pokojíku a zahájily obvyklý večerní rituál. Začínaly pohádkou Dobrou noc, měsíčku. Elizu napadlo, že většina dětí ji chce slyšet jako poslední, ale pro Janie to byl start do večerní nálady. Na závěr si přála Zvědavého Jiříka.

	„Miluju opice, mami. Nemohli bychom si nějakou pořídit? Prosím.“

	„Máš Zippyho, miláčku.“

	Holčička se ale nedala. „Myslím opravdickou opičku.“

	„Ne.“

	„Proč?“

	„V bytě se opice chovat nedají.“

	„Prosím.“

	„Je mi líto, Janie, ale nejde to.“

	Po rušném odpoledni s kamarády byla dcera unavená. Eliza jí dala pusu na dobrou noc a dívenka usnula.

	Eliza se vydala zpátky do kuchyně. Stáhla si punčocháče a zapnula televizi. Video bylo nastavené, aby jí každý den nahrálo večerní zprávy.

	Měla za sebou patnáctihodinový pracovní den a za sedm hodin ji čeká další. V duchu zasténala a uvažovala, co musí udělat, než si půjde lehnout. Jako první zvolila horkou koupel.

	Stiskla tlačítko PLAY a na obrazovce se objevil konec místních sportovních zpráv. Mets zase prohráli. Yankees také. Sportovní komentátor se tvářil znechuceně.

	Paní Twomeyová jí nechala v mikrovlnné troubě kuře, pečené brambory a zelené fazolky. Eliza se zaposlouchala do večerních zpráv a skoro nevnímala, co jí.

	Pete sice nedělal na okolí velký dojem, ale musela uznat, že na obrazovce vypadá dobře. Zvláštní, co dokáže kamera. Mnohokrát zažila, jak výrazné osobnosti nepůsobily na obrazovce ani zdaleka tak osobitě jako moderátoři. U Carlsona to bylo naopak. V přímém kontaktu oplýval charismatem asi jako starý chleba, ale na obrazovce zářil. Zvláštní, že sledovanost jde dolů. Možná lidé vycítili, jaká je to krysa, a raději přeladili.

	Eliza nebyla ke Carlsonovi objektivní. Žárlila a věděla o tom. Toužila získat Billovo místo sama. No tak, starej se o své, napomenula se v duchu. Zaměř se na svou práci a dělej ji, jak nejlíp dovedeš.

	Carlson četl komentář k záběrům s Joy Wingardovou. Právě držela miminko s AIDS a po tváři jí stékaly slzy. Když tu scénu odpoledne viděla, byla si jistá, že se objeví ve večerních zprávách.

	Reportáž končila rozhovorem Joy s mladým knězem. Eliza stála kousek od ní a slyšela, jak se představuje jako otec Fisco z katedrály. Okamžitě se na něho rozpomněla. To on mluvil na Billově pohřbu. O čem chtěl s Joy hovořit za zavřenými dveřmi kaple? Co od ní potřeboval?

	Eliza si zalila čaj. Na další spekulace o Joy a otci Alekovi byla příliš unavená. V duchu už uvažovala o zítřku. Musela vstát v obvyklou nekřesťanskou hodinu, odmoderovat svůj pořad a vypravit se na pár rozhovorů s lidmi, kteří mají co říct ke snahám Joy Wingardové o získání prostředků pro nemocné AIDS. Když bude mít štěstí, vyšetří trochu času, aby napsala scénář. Některé záběry z dneška bude moci využít, moc se jich ve zprávách neobjevilo. Washingtonský štáb navíc získal záběry, jak dobrovolníci sčítají došlé příspěvky. Další štáby po celé zemi natáčely reakce lidí na ulicích.

	Eliza byla přesvědčená, že postihli všechny oblasti. Má šanci a postará se, aby její reportáž ve večerních zprávách stála za to.

	Právě teď ji ale zajímala vana.
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	Jean otevřela plechovku s kočičím jídlem a vyklopila ji Sylvestrovi do misky. Černobílý kocour ji pozoroval zpod kuchyňského stolu. Sama si našla konzervu s hovězím masem a nastavila mikrovlnku na šest minut. Při jídle si uvědomila, že její večeře se od kocourova jídla příliš neliší.

	To, co zažila v Rangeově kanceláři, jí na náladě nepřidalo. Louise se s Rangem během její nepřítomnosti hodně sblížili. Louise jí připomínala Billa. Jak se může nějaká žena zajímat o jiného muže, když měla Billa? To bylo nad její možnosti chápání. Byl nejlepší a všichni vedle něho vypadali nemožní.

	Sylvester se nakonec zvedl a zvolna se přemístil k misce. Po několika soustech kuřecí směsi přezíravě odešel.

	„Jsi nějakej fajnovej. Měl bys být rád, že vůbec dostaneš něco k jídlu. Moc si s tebou neužiju.“

	Fajnový. Přesně to si o ní myslí Louise Kendallová. Dnes večer byla oblečená jako nějaká ťlundra. Je tak sebejistá a nepokrytě s Rangem flirtuje. Měla by se stydět!

	A Range. Co se to s ním stalo? Jakmile ta ženská vešla, začal se chovat jako blázen. Copak necítí k Billovi žádnou loajalitu? Bylo to odporné!

	Práce ve zpravodajství. To je to poslední, co by potřebovali. Louise Kendallová v newsroomu, další aféra na pracovišti. Jean se při té představě ušklíbla. Během let zažila spoustu vztahů. Některé vydržely, většina ne. Ale všechny ji popouzely. Práce a láska, natož pak sex, nejdou dohromady. Ona by se v práci s nikým nezapletla.

	Taky jí to nikdy nehrozilo.

	Po celá ta léta na stanici KEY ji zajímal jen Bill. Byl to jediný muž, kterého kdy milovala. A byla si jistá, že nikdo další už následovat nebude. Louise Kendallová by měla na kolenou děkovat Bohu, že mohla s Billem žít a má s ním dítě. Jean její zájem o jiného muže popouzel. Být vdovou po Billu Kendallovi, i když byli dávno rozvedeni, by mělo každé ženě stačit.

	Vdova po Billu Kendallovi, skvělé postavení. Moci pro něho otevřeně truchlit před očima celého světa. Jean by byla schopna té roli dodat úctu, jakou si zaslouží. Považovala by za privilegium kráčet za Billovou rakví a vychutnávala by, až by se kněz ve smuteční řeči obracel na ni.

	Ten kněz. Právě díky němu na Billa tak často myslela. Sáhla na slonovinový náramek na levém zápěstí. Vánoční dárek od milovaného šéfa.

	Uvažovala, o čem ten kněz mluvil s paní Wingardovou.

	Odnesla talíř do dřezu a sklonila se ke skříňce pod ním. Našla ředidlo, vzala si čistý hadřík a vydala se do koupelny. Ti malíři a lakýrníci po sobě zanechali hotovou spoušť. Metodicky se pustila do čištění skvrn na kachlíčkách. Měla ráda všechno čisté.

	V duchu se vrátila k práci. Toužila se prosadit. Range jí řekl, že bude doprovázet zpravodajský štáb při letních sjezdech. Byla nadšená. Chtěla odvádět dobrou práci, chtěla jim ukázat, co umí. Před odjezdem se musí pořádně připravit.

	Letos bude zprávy ze sjezdů moderovat Pete Carlson. Hned jí poklesla nálada. Jak si může ten člověk myslet, že by dokázal nahradit Billa.

	Stále ji trápilo, že nechala Billovy soubory v počítači v kanceláři, která teď patří Petu Carlsonovi. Co když se k nim ten mizera nějak dostane?

	To není možné, přesvědčovala se v duchu. Když nepřišla na Billovo heslo ona, nedokáže to ani on.

	Při jednom důraznějším tahu udeřil náramek o stěnu a rozlomil se. Klekla si a se slzami v očích sbírala kousky.

	Dárek od Billa. Slonovina.

	„Sloni nezapomínají. Slon!“
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	Když se Eliza objevila v pět ráno ve studiu, Mack už na ni čekal. Jak se k němu blížila, tvář jí zalil úsměv a divoce se jí rozbušilo srdce.

	„Co tu děláš tak brzy? Na tom nezáleží, stýskalo se mi po tobě.“ Chtěla ho políbit, ale uvědomila si, kde jsou, a ovládla se. Při pohledu na jeho výraz, vystřídala radost nejistota.

	„Pojďme do tvé kanceláře.“

	„O co jde?“

	„Věř mi.“

	Vzal ji za loket a vedl k výtahu. V její kanceláři zavřel dveře a vybídl ji, aby se posadila. „Tak co se děje?“

	„Tady.“

	Vytáhl z kapsy saka složený výtisk bulvárního plátku Mole. Eliza při pohledu na titulek zalapala po dechu. ELIZA BLAKEOVÁ: POJÍTKO MEZI MRTVÝM MODERÁTOREM A ZAVRAŽDĚNÝM LÉKAŘEM!

	Když pročítala následující článek, Mack prohodil: „Tohle už nemůžeš nechat jen tak.“
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	Posledních několik minut vysílání pořadu KEY to America obvykle moderátoři žertovali. Tentokrát ale všichni mluvili o Elizině prohlášení.

	Yelena si přetočila záznam, aby se na to podívala ještě jednou. Eliza v medově hnědém saku upírala pohled do kamery.

	„Na závěr dnešního rána bych ráda promluvila o něčem ryze osobním. Týká se to velice bolestného období mého života. Myslela jsem si, že to nikdy nebude nutné, ale vzhledem k několika článkům v novinách mám pocit, že bude dobré uvést věci na pravou míru.“

	Kamera se zaměřila na Elizinu tvář.

	„Před čtyřmi lety, po smrti manžela a narození dcery, jsem se zhroutila. Prožívala jsem opravdu obtížné období. Tehdy mi kolega Bill Kendall doporučil výborného terapeuta, doktora Karase.

	Noviny psaly o mé hospitalizaci. Ano, je to pravda. Strávila jsem téměř měsíc v jedné nemocnici v New Jersey a po návratu jsem docházela za doktorem Karasem. Naštěstí pro mě i mé dítě jsem se díky výborné péči vyléčila.“

	Yelena sledovala Elizin odhodlaný pohled.

	„Psalo se také, že jsem měla problém s drogami. To není pravda. V životě jsem kokain ani žádnou jinou nelegální drogu neužívala. Přesto bych ráda poznamenala, že lidé, kteří jsou na drogách závislí, potřebují pomoc, ne odsouzení.

	Během posledních dvou měsíců nás opustil Bill Kendall a Lea Karase někdo zavraždil. Moc ráda bych věděla, jestli mezi těmi dvěma tragickými úmrtími existuje nějaké pojítko.“

	V tu chvíli se Eliza tvářila velice neústupně.

	„Tvrdit, jak se to dnes objevilo v tisku, že s tím mám něco společného, je nehorázné a urážlivé. Měla jsem oba moc ráda a hodně pro mě znamenali.“

	Yelena vypnula video. Redakce zpravodajství byla zaplavena telefonáty a faxy. Převážná většina diváků vyjadřovala Elize podporu.
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	Jean si vzala na cestu do Elizina bytu na Upper East Side taxíka.

	Dostat se k počítači pro ni nebylo obtížné. Stále měla klíč od Petovy kanceláře. Ne, opravila se okamžitě, to je Billova kancelář. V pátek počkala, až všichni odejdou, posadila se za stůl, zapnula počítač a napsala heslo SLON.

	Otevřel se adresář. První soubor měl název Etika PC. Chtěla ho přejít, protože si myslela, že půjde o politiku. Když ho ale otevřela, zjistila, že se jedná o Peta Carlsona.

	Taxík zastavil před domem, kde Eliza bydlela. Vrátný Jean ohlásil a u dveří ji přivítala paní Twomeyová s Janie.

	„Mamka se připravuje na večírek,“ oznámila holčička hrdě.

	V tu chvíli se na chodbě objevila Eliza v županu s vlasy zabalenými do ručníku.

	„Stalo se něco, Jean?“ vyhrkla. Billova sekretářka u ní ještě nebyla.

	„Potřebuju vaši pomoc,“ vyhrkla Jean bez dechu. „Musím vám říct, co jsem objevila v Billově počítači. Týká se to Peta Carlsona.“

	„Pojďte, Jean,“ vzala ji Eliza za ruku. „Posaďte se, uklidněte se a řekněte mi, co se děje.“

	„Jedná se o Peta Carlsona.“

	„Paní Twomeyová, odvedla byste prosím Janie do kuchyně a dala jí trochu zmrzliny?“ Eliza nechtěla, aby holčička poslouchala.

	„A teď povídejte, Jean.“

	Billova sekretářka se snažila uvolnit. „Dobře. Jistě víte, že se Bill chystal napsat knihu.“

	„Ano.“

	„A poznámky si ukládal do počítače. Byly chráněné heslem. Snažila jsem se je vymazat, ale nešlo to. Nedokázala jsem se k nim dostat. Ten počítač má teď k dispozici Pete Carlson.“

	„Pokračujte.“

	„Konečně jsem přišla na heslo.“

	Eliza viděla do kuchyně, jak si Janie polévá vanilkovou zmrzlinu sirupem. Tak běžná scéna v tak komplikovaném životě. „Co jste zjistila?“ přiměla se zeptat.

	„Něco o Petu Carlsonovi a Wingardově volební kampani. Je to všechno v počítači. Nechtěla jsem to kopírovat, ale můžete se jet podívat.“

	Eliza pohlédla na hodinky. Za dvacet minut ji vyzvedne Mack, aby odjeli na večeři nadace Vize pro život. Má tam zahajovací projev. Slíbila to. Nejdřív ta snůška lží v Mole, napětí z improvizovaného vystoupení před kamerami a nakonec tohle.

	„Podívejte, musíme to zvládnout postupně. Zítra bohužel nemám čas. Myslíte, že byste ty soubory mohla zkopírovat a stavit se tu s nimi v neděli? Prošly bychom je spolu a rozhodly se, co dál.“

	Jean přikývla. „Pořídím kopie všeho, co tam je. Některé soubory jsem nestačila ani otevřít… týkají se nějakého soudce a taky je tam jeden soubor nazvaný Joy. Možná bych měla zavolat Yeleně.“

	Eliza by se nejraději rozběhla do Billovy kanceláře hned, ale jeden den nic neznamená.
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	Když Eliza vešla do zaplněného sálu, otočila se za ní spousta hlav. Zastavila se ve dveřích. V bílých šatech vypadala velice elegantně. Vyčesané vlasy dávaly vyniknout půvabné šíji a diamantovým náušnicím. Jiné šperky neměla.

	„Tak takhle vypadá příchod hvězdy,“ zašeptal jí do ucha Mack.

	Eliza se na něho usmála. „Moc ti to sluší,“ ujistil ji.

	„Mám pocit, že jsem dnes opravdu přitažlivá. To se mi nestalo už léta.“

	„Jsem rád, že můžu být u toho.“

	Vzala ho za ruku: „Máš na tom nezanedbatelný podíl.“

	Chtěl ji políbit, ale bude muset počkat. Na to přijde řada později v soukromí.

	„Elizo. Macku.“ Objevila se Louise Kendallová v černé sukni s vysokým rozparkem. „Moc vám to sluší, Elizo. Jsem ráda, že jste přišli. Máme plno. Všichni vás touží vidět a slyšet.“

	Louise je vedla k jednomu z padesáti kulatých stolů v místnosti. Pět set lidí zaplatilo po padesáti dolarech ve prospěch nadace Vize pro život, která chtěla otevřít další chráněný dům pro postižené. Ten rok byl slavnostní večer pojatý jako kontrast černé a bílé a v tom duchu byl vyzdobený i sál. Strop byl pokrytý černými a bílými balónky, na stolech byl prostřený černobílý porcelán a stoly zdobily bílé květiny. V rohu sálu stálo bílé BMW s černou odklápěcí střechou. Jeden z přítomných v něm odjede domů.

	„Doufám, že vám to nevadí, ale posadila jsem vás vedle Williama.“

	„To je v pořádku. Ráda bych ho poznala trochu blíž.“

	Louise se vděčně usmála. „Nepouštějte si ho příliš k tělu.“

	Když Eliza mladíkovi podala ruku, sklopil sice oči, ale pevněji stiskl. Pochválila ho, jak mu společenský oblek sluší.

	„Vy vypadáte taky moc hezky,“ oplatil jí kompliment a zrudl.

	Chvíli si povídali o chráněném domě, skupině, se kterou tam žije, a o počítači. „Pracovali jsme na počítači s tatínkem,“ řekl tiše. „Moc se mi po něm stýská.“

	„Mně taky, Williame. Chybí i mnoha dalším lidem.“

	„Opravdu? Myslel jsem, že se stýská jen mně.“

	Elize se zalily oči slzami. Chudák dítě. Bill pro něho představoval střed života, stejně jako pro ni John. Pár týdnů po otcově smrti se William určitě hodně trápí.

	Elizu začala mírně bolet hlava.

	Vzápětí se vedle její židle objevila Louise. „Elizo, znáte otce Aleka Fiska?“

	„Vzpomínám si na vás, otče. Byla to krásná mše.“ Kněz se stydlivě usmál. „Děkuju.“

	„Jsme moc rádi, že otec Alec přišel a ještě před večeří promluví.“

	Eliza si připomněla, že si chce s knězem chvíli pohovořit. Duchovní se posadil z druhé strany vedle Williama.

	Lidé se trousili ke stolu a chtěli si se známou moderátorkou potřást rukou. Louise je s radostí představila. Spokojení návštěvníci znamenají zájem o akci příští rok. Za chvíli se Louise objevila se štíhlým mužem ve smokingu.

	„Elizo, ráda bych vám představila soudce Dennise Quinna. Před lety spolupracoval v nadaci s Billem. Po přestávce se k nám zase vrací.“

	Eliza vstala, aby se s mužem přivítala, ale přerušil ji William.

	„To je ten pán s legračně červenými vlasy,“ vyhrkl a soudce se zamračil.

	Eliza při pohledu na muže zjistila, že má černé vlasy prokvetlé lehkými šedinami.

	William upřel pohled na talíř a sám k sobě pokračoval: „Aby bylo jasno, vrátíš všechno do posledního centu. O to se postarám. Aby bylo jasno, vrátíš všechno do posledního centu, o to se postarám.“

	Nikdo se ani nepohnul. Louise se pokusila syna umlčet. Vložila mu do ruky lžíci a prohodila: „To je v pořádku, Williame.“

	Na soudce vrhla omluvný úsměv. Muž nervózně pokrčil rameny. „Chudák kluk.“ William se pustil do ovocného košíčku. Otec Alec upíral na soudce zkoumavý pohled.
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	Konec června a takové horko. To bude určitě důsledek globálního oteplování.

	Černý Lincoln Continental projel turniketem a rozjel se na Routě 280, dálnici do Newarku a dál na západ.

	Zavolat předem se ukázalo jako dobrý nápad. Kněz se na nic nevyptával. Na dotaz o zpovědi odpověděl, že se koná v katedrále každou sobotu v půl dvanácté. Když se dozvěděl, že je potřeba naprostá anonymita, poznamenal, že v sobotu dopoledne se katedrála návštěvníky příliš nehemží.

	„Otče, nechtěl bych se ukázat ani vám.“

	„Dobře.“ Kněze nic nezaskočilo. „Budu na vás čekat ve zpovědnici u čtvrté zastávky od kříže na pravé straně katedrály přesně v půl dvanácté. Zevnitř vás nepoznám. Až se posadíte, uvidíte můj obrys, ale já vás ne.“

	„Určitě?“

	„Samozřejmě.“

	Možná mluvil pravdu, možná ne, ale nedá se nic dělat. Je potřeba zjistit, jestli otec Alec může působit potíže. Pokud ano, bude nutné se s ním vypořádat.

	Silnice 280 vypadala otřesně. Průmyslový Newark byl jedna velká betonová zahrada. Musí být hrozné projíždět tudy denně. Naštěstí mu nic takového nehrozí. Projede tudy jen jednou, tedy pokud nebude potřeba postarat se o toho kněze.

	Po výjezdu z dálnice zabočil vůz na Clifton Avenue. Hned za parkem Branch Brook se už tyčila žulová katedrála. Nad dlažbou náměstí Papeže Jana Pavla II. se vznášel horký vzduch. Auto projelo pomalu před katedrálou a zabočilo doprava do ulice, která oddělovala kostel od budovy střední školy. Fara stála hned za ním.

	Otec Alec mu vysvětlil, že bude muset vejít dovnitř postranním vchodem přes faru. Masivní hlavní vchod byl v sobotu otevřený jen v době mší. Mimo čas bohoslužeb je možné vejít přes chodbu fary. Mohl by ho tam někdo zahlédnout, ale nedá se nic dělat.

	Na hodinách bylo tři čtvrtě na jedenáct. Najde místo na parkování. Auto pokračovalo dál ulicí a zajelo na vhodné místo hned za rohem. Snadno se odsud dostane.

	Ulička k faře byla liduprázdná. Uvnitř vládl příjemný chládek. Mladík v kanceláři sotva zvedl hlavu. Zřejmě usoudil, že je tu na odpovídání dotazů, ne na vyptávání.

	Šipka ukazovala doprava. Chodbu ke vchodu do katedrály zdobily obrazy svatých. Když Dennis vešel dovnitř a rozhlédl se, zjistil, že kněz měl pravdu. Zdálo se, že v katedrále nikdo není. V tuto horkou červnovou sobotu se věřící do kostela nehrnuli.

	Nejlepší bude tvářit se jako turista a zvolna projít uličkou. Zbožný poutník by prošel lodí a začal u kříže na východní stěně. Tady, v západní příčné lodi, Spasitelova bolest končila.

	Obyčejný turista mohl klidně začít prohlídku u čtrnácté zastávky s barevnou mozaikou Kristova bezvládného těla ukládaného do hrobu.

	No, poslední měl být první.

	Následoval výjev snímání Ježíše z kříže, Ježíš kráčící s křížem, přibíjení na kříž, svlékání Ježíše, Ježíš, jak potřetí padá, a nakonec Ježíš, jak těší jeruzalémské ženy.

	Vestibul byl vítaným přerušením výčtu Kristových utrpení. Také to bylo vhodné místo, kde se schovat a počkat. Čtvrtá zastávka na pravé straně. Za výjevem Ježíše při setkání s utrápenou matkou našel dubovou zpovědnici. Není potřeba chodit blíž. Stačí najít místo, odkud může nepozorovaně budku sledovat.

	Jedenáct hodin.

	Vestibul je vhodné místo. Nikoho by neudivilo, že tu obdivuje práci kameníků a pročítá si informace o katedrále. Rozhlédl se a všiml si dvojitých dveří. Z prostoru mezi nimi bude dobrý výhled na zpovědnici a není pravděpodobné, že by se tu někdo objevil. Posadí se a počká.

	Čas plynul. V uličce se objevil šedivý drobný muž s velkým svazkem klíčů a elektrickým přístrojem leštil metodicky mramorovou podlahu. Současně vešel otec Alec v černé sutaně. Zastavil se před hlavním oltářem a pozdravil se se starším mužem.

	„Buon giorno, Vittorio.“

	„Buon giorno, Padre. Jak se vede?“ zeptal se Vittorio se silným italským přízvukem. „Dobře. Un po caldo, no?“

	„Si, Padre.“

	Kněz pokračoval dál. Otevřel dvířka zpovědnice a vešel. Hned je za sebou zavřel a posadil se na tvrdou lavičku. Kolem krku si ovinul krátkou purpurovou štolu. V tichu katedrály napínal uši, až zaslechne přes zvuk leštiče kroky. Zpovědnice byla konstruována tak, že když na opačné straně někdo poklekl, mělo se u duchovního rozsvítit červené světýlko.

	Skutečnost byla ale jiná. Světlo dávno vyhořelo a nikdo ho neopravil, zvlášť když většina zpovědí probíhala tváří v tvář v místnostech na opačné straně katedrály.

	Na mramoru se ozvaly kroky.

	Dennis odhrnul těžký sametový závěs a vešel dovnitř. Klesl na klekátko. Stěny pokrývala zvukotěsná izolace. Připomínka moderní doby působila v gotické katedrále nepatřičně. Otvory v přepážce viděl profil otce Aleka.

	„Otče, jsem ten člověk s legračními rezavými vlasy. Chtěl jsem si s vámi promluvit včera na večeři, ale hned po začátku jste se vytratil.“

	„Pokračujte.“

	„No, myslím, že víte o mé dohodě s Billem Kendallem. Půjčil jsem si dost peněz a Bill se postaral o to, abych je vrátil. Ale to už asi víte.“

	„Nemohu říct, jestli něco vím, nebo ne,“ namítl kněz.

	„Dobře, otče, chápu. Jistě si umíte představit, že jsem nebyl nešťastný, když si Bill Kendall vzal život. Myslel jsem, že jsem volný.“

	Ticho.

	„Ale potom se mi ozval Billův psychiatr. Teď je taky po smrti.“

	Otec Alec se musel ujistit: „Měl jste něco společného s jeho vraždou?“

	„Ne.“

	Nezazněla odpověď příliš rychle? Otec si nebyl jistý. Ale pokud se ten muž nepřišel vyzpovídat z vraždy, o co mu jde? „Proč jste tady?“ zeptal se přímo.

	Odpověď přišla až po dlouhé odmlce. „Pokud vím, existovali jen tři lidé, kteří mě mohli odhalit. Dva z nich jsou po smrti. Zbývá už jen jediný.“

	„Vyhrožujete mi? Vyhrožujete knězi při vlastní zpovědi?“

	Dřevěné klekátko bylo nepohodlné. Dennis se zavrtěl.

	„Toužím po bezpečí. Už dlouho jsem takový pocit nezažil.“

	„Můžete se spolehnout na zpovědní tajemství. Jsem vázán slibem mlčení o všem, co mi tu řeknete.“

	Dennis si uvědomil, že kněz mu nabízí možnost, jak si dál nezatěžovat svědomí. Proto sem přece přijel. Ale možná by mohl knězova slibu využít. Po chvíli našel správná slova. „Požehnejte mi, otče, zhřešil jsem. Naposledy jsem se zpovídal před dvaceti lety. Tohle jsou mé hříchy.“

	Kněz naslouchal.

	„Co máte teď v plánu?“

	„Najdu způsob, jak to vyřešit, otče.“
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	Nate Heller obědval. Byla sobota. Měl šestačtyřicáté narozeniny a od rána nikdo nezavolal. Překvapilo ho, že se neozval ani Win. Zatím nikdy nezapomněl.

	Win se plně soustředil na kampaň. Zdá se, že pro něho všechno ostatní přestalo existovat.

	Číšník přinesl na stůl zakryté mísy. Pod pokličkou na něho čekala oblíbená kachna na pomerančích, omáčka z krevet a dušená rýže. Napil se studeného čínského piva a olízl si rty. Přeju ti všechno nejlepší.

	Dnešek trávil jako ostatní dny, propracovával se k cíli. Sešli se s Winem a Joy, aby sestavili plán závěrečné cesty před sjezdem. Joy se ale moc nesoustředila. Dělala mu starosti. Teď si nemohou dovolit žádné selhání.

	Nechal ji, ať si myslí, že jejímu vysvětlení o setkání s tím knězem v Newarku uvěřil.

	Zatraceně! Další komplikace. To byl ten kněz z Kendallová pohřbu. Ten, co je uvedený v závěti. Určitě se nechtěl bavit o potratech.

	Co jenom mohl chtít? Všechno se vyvíjelo tak dobře. I akce na pomoc nemocným AIDS se rozjela nad očekávání úspěšně. Veřejnost ji přijala a preference stouply. A všechno to byl jeho nápad.

	Natovi se sevřelo’hrdlo a najednou jen stěží polkl sousto vypečené kachny. Nedovolí, aby to Joyina avantýra všechno zničila! V žádném případě. Že by ten zatracenej kněz něco věděl? Panebože, jen to ne.

	Když číšník odnesl nádobí, Nate si spokojeně říhl. Na stole se objevila miska s teplou vodou, ručník, talíř s plátky pomeranče a sušenka s věštbou. Odtrhl z pomeranče kůru a vysával šťávu. Rozlomil sušenku a našel konfuciánský citát o tom, že Bůh pomáhá těm, kdo si pomohou sami. Je to pravda v každé společnosti, v každém jazyce. Nate se o sebe většinu života staral sám a dávno pochopil, že to za něho nikdo jiný neudělá. Sáhl po peněžence a zkontroloval čas.

	Musí stihnout noční letadlo do Newarku. Následující den chtěl pozvat na večeři soudce a ujistit ho, že jeho místo u federálního soudu je už téměř jisté. Taky Pete potřeboval trochu uklidnit. Udržovat poměr s Yelenou pro něho bylo stále náročnější, jenomže ta dáma je neocenitelným zdrojem informací.

	Nate ucítil pálení na hrudi. Asi jedl moc rychle. Poslední dobou má žaludek stále jako na vodě. Ty věčné obavy mu na klidu nepřidaly.

	Pak je tu ještě Eliza Blakeová. Byl přesvědčený, že jí není možné věřit.

	„Všechno nejlepší, milý Nate,“ zamručel.
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	V neděli ráno byla Pátá Avenue v New Yorku téměř pustá. Vejít do chladivého prostředí kostela bylo příjemné. Slunce sice sotva vykukovalo za mrakodrapy, ale už rozpalovalo dlažbu a beton.

	Jean přišla na mši v osm o půl hodiny dřív.

	Bylo jí z toho všeho smutno, ale nedá se nic dělat. Za chvíli odhalí zbytek soukromých záznamů Billa Kendalla.

	Svírala v ruce malou bílou kabelku. Vypadala nervózně a napjatě. Poklekla v lavici k modlitbě. Po celou dobu mše se probírala korálky růžence a tiše pohybovala rty.

	Následovalo přijímání. Vstala a se skloněnou hlavou kráčela ke knězi. Proč jen do toho strkala nos?

	Existoval pro to nějaký zvláštní název. Viatikum. Poslední přijímání.

	Když jí kněz vložil do úst tenkou oplatku, netušila, že pro ni je to skutečně poslední, duchovní posila před poslední cestou.

	V lavicích sedělo při ranní mši jen pár lidí, takže nebylo těžké neztratit Jean z dohledu.

	Za chvíli navždy zmlkne.

	Zvláštní. Když člověk zabije jednou, podruhé už je to snadné. „Mše končí, rozejděte se v pokoji.“

	„Amen,“ zašeptala Jean.
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	Jean si nevšimla, že ji po celou dobu bohoslužby někdo sleduje. Vyšla z kostela a pokračovala na stanici metra. Chtěla zajet do práce, zkopírovat Billovy soubory a zajít za Elizou.

	Když se vlak vřítil do stanice, myslela na milovaného Billa. V tu chvíli ucítila prudký náraz do zad.

	 


Červenec
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	„Je tu hrozná zima.“

	Eliza vstala od stolu a třela si paže. Byla si jistá, že v místnosti bylo minimálně o deset stupňů méně, než ukazoval termostat. Ale nechtěla si stěžovat příliš hlasitě. Na začátek července byl venku neskutečný žár. Meteorologové předpovídali horké léto.

	Janie si s paní Twomeyovou skládaly v obýváku puzzle. Eliza s Mackem se snažili uvažovat. Smrt Jean všemi otřásla.

	Policie byla přesvědčená, že jde o nešťastnou náhodu nebo sebevraždu. Na nástupišti nebyli v neděli časně ráno žádní svědkové.

	Večer se měl vysílat materiál o Joy Wingardově a Eliza se snažila soustředit na předběžné odhady. Za místo konání sjezdu si strana zvolila Astrodome v Houstonu. Největší město Texasu se chystalo přijmout pět tisíc delegátů, kolem patnácti tisíc novinářů a dalších čtyřicet tisíc hostů. Město mělo rozměry jako Rhode Island a jeho pohostinnost se mu vrátí ve formě značných výdělků místních firem.

	Kromě zpravodajství ze sjezdu z kabiny v Astrodomu bude Eliza během sjezdu dělat i rozhovory přímo mezi delegáty a hosty. Měla k dispozici příručku pro potřeby pracovníků stanice KEY, která obsahovala všechny dostupné informace – rozmístění delegátů, procedurální pravidla, počet delegátů z jednotlivých států, jména členů organizačního výboru s telefonními čísly, životopis a užitečné informace o kandidátech, dosavadní průběh kampaně. Všechno pěkně v jedné brožuře. Když ji Eliza pročítala, ocenila, že jejím autorům téměř nic neuniklo. Věděla ale, že ještě dojde ke změnám a upřesnění.

	Organizátoři netoužili po žádných nečekaných odhaleních. Všichni se soustředí na Hainese Wingarda, zářícího kandidáta na vedoucí osobnost státu. Cílem bylo předvést Americe jednotnou stranu. Tento sjezd měl probíhat v klidu. Eliza věděla, že je třeba připravit si zásobu historek a zajímavostí pro případ hluchých okamžiků nezáživných projevů.

	Pročetla články a knihy o předešlých kandidátech a jejich manželkách. Překvapilo ji, kolik úctyhodných mužů se zapletlo v mimomanželských vztazích. Uvažovala, jestli už někoho napadlo napsat něco o jejich manželkách. Možná nebylo dost prvních dam, které by zahýbaly, aby to stálo za knihu. Třeba by se tomu mohla věnovat, až bude mít víc času. Bylo jí jasné, že příběh Joy Wingardově by vydal na čtivou kapitolu. Zároveň věděla, že to, co ví, by sjezd změnilo z poklidného rokování v peklo.

	Roztržitě si pohrávala se zlatým náramkem.

	„Macku, pořád na to musím myslet. Jean se tu objevila rozčílená z nějakých informací o Petu Carlsonovi.“ Eliza se snažila přesně si vybavit její slova. „Mluvila o nějakém soudci a zmínila se i o souboru nazvaném Joy. Strašně jsem spěchala a ona mě prosila o pomoc. V tu chvíli jsem si neuvědomovala, jak moc to pro ni znamená. Když jsme přišli na ten slavnostní večer, snažila jsem se soustředit na svou řeč. Louise mi představila nějakého soudce. Jmenoval se Quinn. Vzpomínáš si na něho? William při pohledu na něho řekl: To je ten muž s legračně červenými vlasy.

	A teď Jean zahynula pod vlakem. Vím, zní to bláznivě, ale mám pocit, že to všechno nějak souvisí. Prostě to vím.“

	Mack uvažoval. „Podívej, do Billových poznámek se nedostaneme. Neznáme heslo. Uvidíme, co se bude dít v Houstonu. Třeba se tam dozvíme víc.“

	Eliza přešla místnost, posadila se na opěrku křesla, kde seděl Mack, a objala ho kolem krku.

	„Macku?“

	„Hm?“

	„Já se do toho Houstonu moc těším.“

	„Já vím. Je mi jasný, že nic nemiluješ tak jako politiku a intriky.“

	„O to nejde. Uvědomuješ si, že je to poprvé, co budeme někde spolu?“

	„Pokud ti nevadí, že tam budou ještě tisíce dalších a oba budeme pracovat do úmoru. Moc času na sebe mít nebudeme.“

	„Nevzpomínáš si na to přísloví? Kde je vůle, tam…“
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	Louise políbila syna do vlasů a přikryla ho. Potom tiše vyklouzla z pokoje. William byl na pár dnů doma, protože v chráněném domě se prováděly nějaké opravy.

	Za dveřmi se zastavila a chvíli poslouchala. Dělala to tak pokaždé. Syn si obvykle před usnutím povídal sám pro sebe. Reprodukoval rozhovory, a Louise se tak dozvídala, co se ten den učili ve škole, v čem ho opravovali učitelé, s kým se popral. Stačilo večer chvíli poslouchat.

	William si přehrával konverzaci u stolu při slavnostní večeři. Louise byla přesvědčená, že rozpaky spojené s Williamovým chováním má dávno za sebou, ale ten večer se skutečně všichni cítili nesví.

	Odešla do pracovny ve třetím patře a posadila se k mahagonovému stolu. Skleněná místa přetékala neotevřenými obálkami s účty a nevyřízenou korespondencí.

	Věděla, že poslední dobou spoustu věcí zanedbává. Chytilas druhý dech, holka, co? Než se sblížila s Rangem, míjel jeden týden za druhým. Věnovala se práci a spát chodila v rozumnou hodinu. Když přijel William na víkend, měla na něho spoustu času a energie.

	Když se teď Range stal důležitou součástí jejího života, jezdila dvakrát až třikrát v týdnu na Manhattan a na víkendy přijížděl Range k ní. Usmála se, když si vzpomněla na jeho slib, že pokud bude William doma, nezůstane na noc. Byla mu za to vděčná.

	Spoustu času věnovala nadaci Vize pro život. Ale stálo to za to. Výtěžek z večeře předčil všechna očekávání. Eliza byla skvělá. A když ji Louise požádala, jestli by mohla pronést zahajovací řeč i příští rok, souhlasila.

	Louise měla pocit, že se jí poslední dobou všechno daří.

	Sice ji zrychlené tempo života unavovalo, ale těšila se, že pojede s Rangem do Houstonu. Dnes večer vyřídí to nepříjemné papírování a pročte si nejnovější nabídky nemovitostí. Měla tři klienty, kteří se třásli na nový dům, a chtěla jim vyhovět.

	Následujících čtyřicet pět minut vypisovala šeky na nájem, elektřinu, plyn, zdravotní pojištění, životní pojistku a pojištění auta. Následovaly žádosti o příspěvek na dobročinné účely. Probrala se miskou s účty a rozhodla se otevřít obálky s kondolencemi, které stále ještě přicházely. Raději odpovídala osobně, než aby poslala tištěné poděkování. Jako první otevřela dopis od viceprezidenta. Vzpomínal na rozhovory, které s ním Bill dělal. Cenil si na něm, že pokládal přímé otázky. Poznamenal, jak velký dojem na něho udělal Billův pohřeb a že tak výjimečný člověk si pěkný obřad zasloužil.

	Louise se v duchu vrátila k poslednímu rozloučení. Díky otci Alekovi bylo působivé a proběhlo hladce.

	Otec Alec. Joy Wingardová. Leo Karas. Billova závěť. Určitě mezi nimi existuje nějaká souvislost. Dělalo jí to starost. Když zahlédla na televizních záběrech mluvit Joy s knězem, usoudila, že to není náhoda. Co se děje? Zeptá se Range, co si o tom myslí on.

	Napsala odpověď viceprezidentovi a tři další poděkování a rozhodla se jít spát. Když zavírala pero a zhášela lampu, všimla si kupičky disket pečlivě srovnaných vedle počítače. William. Spokojeně se usmála. Stále ji udivovalo, jak dobře si syn s přístrojem poradil. Znala spoustu „normálních“ lidí zmatených vším, co s počítači souviselo.

	Louise se disketami neprobírala, proto si nemohla všimnout jedné, označené neumělými písmeny TÁTA.
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	„V žádném případě si neberte víc než jednu. Předávkování může způsobit vážnou arytmii,“ varoval ho lékař.

	Čtyři světle zelené půlmiligramové pilulky. Dohromady dva gramy. To by mělo stačit. Vysypal z nich prášek a nasypal ho do kapslí po lécích na bolest hlavy. Podíval se spokojeně na výsledek. Nic na nich nebylo znát.

	Jakmile se s ostatními dostanou do Eliziny kabelky, je to při jejích neustálých bolestech hlavy jen otázka času.

	Čím dřív, tím líp.
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	Kdyby tohle letadlo spadlo, zpravodajství by se hodně změnilo, pomyslela si Eliza cestou na místo.’Let z New Yorku do Houstonu využilo k cestě na sjezd mnoho novinářů i delegátů. Nebylo těžké je rozlišit. Delegáti měli připnuté odznaky s nápisem WINGARD PREZIDENTEM a vypadali jako lidé, kteří jdou na večírek. Na novinářích bylo patrné, že je čeká práce. Eliza procházela uličkou a všimla si, že v kabině první třídy sedí Dan Rather. CBS platí svým moderátorům drahá místa. KEY ne. Potěšilo ji, když nedaleko zahlédla moderátora veřejnoprávní televize. V kabině bylo mnoho dalších známých tváří. Uvědomila si, že píšící novináře poznává hlavně díky tomu, že se často účastní televizních diskusních pořadů.

	Zpravodajství stanice KEY bylo v letadle z LaGuardie zastoupeno opravdu hojně. Range už byl na svém místě a po jeho boku seděla Louise Kendallová. Musí to být mezi nimi vážné, když ji bere s sebou na sjezd. O Bullockovi bylo známé, že se při velkých akcích věnuje výhradně práci.

	Eliza by ráda letěla s Mackem, ale ten přijede později.

	Našla své místo, zasunula kabelu pod sedadlo a posadila se. Právě si zapínala bezpečnostní pás, když se vedle ní objevila Yelena Gregoryová. Zdálo se, že Elizu ráda vidí.

	„To je ale příjemné překvapení! Člověk nikdy neví, vedle koho ty tři hodiny stráví.“

	Eliza se zasmála. „Musím říct, že to na mě udělalo dojem. Sama ředitelka a sedí s ostatními vzadu. Myslela jsem, že budeš mít místo s velkými šéfy v první třídě.“

	„O to mi právě šlo, děvče. Dobrý příklad ostatním. Všichni jsme si rovni. Určitě si tím získám velkou oblibu.“

	Yelena sice žertovala, ale Eliza věděla, že má vlastně pravdu. Všichni mají rádi, když se vedení a hvězdy pohybují mezi nimi. I technici tak získali pocit, že jsou součástí týmu. Delší let byl dobrou příležitostí k utužení morálky.

	Když letadlo nabíralo startovací rychlost, Eliza si všimla, že Yelena svírá opěrky sedadla tak pevně, až jí zbělely klouby. Nikdy ji nenapadlo, že právě ona by se mohla bát létání. Potom se rozpomněla na skupinu, která se chtěla strachu z létání zbavit. Tvořili ji úředník, žena v domácnosti, lékař, číšník, dvě starší dámy a oděvní návrhář. Spojovaly je hrůza z létání a odhodlání zbavit se jí. Na seznam lidí stižených fobií mohla přiřadit i první dámu zpravodajství jedné rozsáhlé televizní sítě. Yelena pustila opěrky až ve chvíli, kdy letadlo bylo ve vzduchu a rozsvítil se nápis, že cestující si mohou odepnout bezpečnostní pásy.

	Ředitelka se obrátila k Elize s provinilým úsměvem. „Obávám se, že hrdina ze mě nebude. Obvykle se tím nechlubím, ale létání mi nahání hrůzu.“ Vzápětí změnila téma. „Jak se má dcera?“

	„Janie je v pořádku. Tentokrát to probíhalo celkem klidně, i když pár slziček ukáplo. Myslím, že si na mou práci začíná zvykat. Jen si nejsem jistá, jestli je to dobře, nebo špatně.“

	Yelena ji pohladila po ruce. „Můžu si jen představovat, jak je to těžké. Děti nemám a je mi to moc líto. Na začátku osmdesátých let jsem prodělala hysterektomii a tu holčičku ti závidím.“

	Eliza si nebyla jistá, co odpovědět. „Já vím, že mám štěstí. Mít Janie je požehnání.“

	Letuška přinesla jídlo a na chvíli zavládlo ticho. Když dojedly kuře s rýží a zeleninovým salátem, personál odnesl talíře a bylo možné sklopit stolky, Eliza se rozhodla začít.

	„Nevolala ti Jean Whiteová ten víkend, než zemřela?“

	„Ne,“ zalhala Yelena.

	Eliza se opřela a zavřela oči. „Kéž bych tehdy měla víc času se jí věnovat. Šlo o nějaké poznámky v Billově počítači.“ Zdálo se, že Yelenu to moc nezajímá. „Budeme se tomu věnovat až po návratu do New Yorku. Teď se musíš soustředit na práci, všechno ostatní pusť z hlavy.“ Pak se Yelena omluvila. Chtěla využít příležitosti ukázat se všem a vykročila uličkou k toaletě. Cestou prohodila se všemi známými pár slov. Pete Carlson seděl vedle Mary Cate Ryanové. Ta z toho zjevně moc nadšená nebyla. Range s Louise se drželi za ruce.

	Eliza sáhla po novém čísle Newsweeku. Hlavní článek byl věnovaný Hainesi Wingardovi a sjezdu, který začne v pondělí. Poslední průzkumy ukazovaly, že pokud by se volby konaly následující den, Wingard by prezidenta Graysona porazil. Eliza právě dočítala sedmistránkový článek, když se Yelena vrátila.

	„Elizo, můžu tě požádat, abys o mé hrůze z létání nikomu neříkala? Jistě, nejde o nic, za co by se člověk musel stydět, ale neladí s dojmem, jakým chci působit. Pohybujeme se v mužském světě a tam se zranitelnost chápe jako slabost.“

	Eliza ji chápala. Vždycky se zdála silná, nezranitelná, jako by ji nic nemohlo rozházet. Když teď zjistila, že její nadřízená má i slabé stránky, byla jí ještě sympatičtější.

	„Samozřejmě,“ ujistila ji. „Nechtěla bys k nám někdy zajít na večeři?“

	„Moc ráda. To je nejpříjemnější pozvání, které jsem poslední dobou dostala.“

	Yelena se začala cítit provinile.
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	Wingarda provázela na cestě do Houstonu stovka poradců, tajných policistů a vybraných novinářů. Zaskočeně sledovali, jak obvykle rezervovaný senátor projíždí uličkou letadla v dětské gumové vaničce. Měl výbornou náladu.

	Zdálo se, že ho čeká skvělá budoucnost. Prezident Grayson dělal jednu chybu za druhou. Wingard už snad ani nemohl nic pokazit. Americkým voličům se zamlouvaly jeho představy o změnách daňového systému, zdravotní péči, boji proti kriminalitě, podmínkách držení zbraní a školství. I akce na podporu boje proti AIDS se setkala s velkou odezvou. Amerika se shlukla kolem muže, který vymýcení zákeřné nemoci označil za aktuální a našel způsob, jak začít. Hainese Wingarda začínala zdobit gloriola hrdiny.

	I Nate Heller se uvolnil a dovolil si vychutnávat vzrušení toho dne. Neprojevoval se však tak spontánně, věděl, že dobří generálové se mají stále na pozoru. Ale považoval za správné, aby Win předvedl trochu nevázané lehkomyslnosti. A k tomu patřila gumová vanička.

	I Joy vzrušeně procházela letadlem. Stále ji překvapovalo, jak se jí poslední dobou kampaň líbí. Snažila se ty myšlenky sice zaplašit, ale stále víc ji zajímalo, jaké by bylo stát se první dámou. Ještě nedávno ji trápilo, že nemá děti, že je jen manželkou senátora Wingarda. A dnes to vypadá, že by mohla žít v Bílém domě.

	Pokud se nic nezvrtne.
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	Eliza projížděla rozlehlým rozpáleným parkovištěm u gigantického Astrodomu. Komplex připomínal obrovskou šedou orbitální stanici zapuštěnou do asfaltového moře. Představila si malé postavičky ve stříbrných skafandrech, jak procházejí kovovými vraty dovnitř. Na přední straně stanice povlávaly velké červené a bílé prapory a chodník k hlavnímu vchodu lemovaly státní vlajky.

	Obvykle tu v létě trénoval a hrál houstonský baseballový tým Astros, ale už před měsícem byl vykázán, aby byl dostatek času na přípravy. Míče a pálky nahradily šrouby a dráty a hala se proměnila v sál.

	Od stropu visely rošty s tisíci světel a sítě, které držely na místě 225 000 bílých, modrých a červených balónků. Zdálo se, že tady se baseball nikdy hrát nemohl. Výsledkové tabule i obrovské billboardy s reklamami byly zakryté a na ploše vzniklo třicetimetrové pódium. V místech, kde bývala druhá meta, stál řečnický pult. Nad dvěma třetinami stadionu se vznášela dvousetmetrová modrá plachta, aby prostor s 55 000 míst k sezení působil útulněji.

	Přeměna se podařila. Prostředí pro oficiální vyhlášení nominace senátora Wingarda na nejvyšší pozici ve státě bylo důstojné. Eliza překvapeně vydechla. I ti nejpřísnější žurnalisté musí připustit, že místo pro sjezd je skutečně působivé.

	Většina z 15 000 novinářů pracovala v tiskovém centru ve vedlejší hale. Televizní štáby, jejich vedení a píšící novináři měli k dispozici padesát tisíc čtverečních metrů, asi čtrnáct fotbalových hřišť. Sjeli se na velké politické představení nejen z celé země, ale z celého světa. Time, Newsweek, Associated Press, Reuters, Knight-Rider vztyčily před provizorními tábořišti své vlajky. Wall Street Journal pracoval naproti Chicago Tribune, které sousedilo s New York Times. L. A. Times sídlily vedle Boston Globe a Baltimore Sun. Místo měly rezervované i zahraniční televizní štáby. Stanice KEY sdílela chodbu a toalety s CBC, ABC a CNN. C-Span a NBC měly v labyrintu vyhrazené vlastní místo. Rozsáhlé sítě byly sice viditelné, ale nebyly zdaleka jedinými reprezentanty ‚ televizního světa. Zastoupena byla i řada místních stanic, aby jejich štáby a reportéři mohli podávat zprávy ze sjezdu s ohledem na situaci v domovském městě.

	Eliza doběhla z parkoviště u Astrodomu do vysílacích prostor stanice KEY v Astrohallu. Naštěstí si vzala pohodlné boty. Nemohla se ubránit obdivu k naplánování a zabezpečení organizace tak obrovského soukolí, jakým je sjezd. Hned jak se koncem týdne stáhly vlajky a rozpojily kabely, začal se plánovat a připravovat další.

	Ukázala ostraze průkaz. Zarazilo ji, že ji muž nepoznal. Asi proto, že není nalíčená a má na sobě šortky a košili. Navíc ten člověk nevypadal na někoho, kdo brzy vstává a sleduje ranní zprávy.

	Prostor vyhrazený jejich stanici byl rozdělený na pracovní část a místo určené vedení. Yelena měla dokonce uzavřenou kancelář. Byla tu místnost pro režii, korespondenty, pro štáby i kancelář pro večerní zpravodajství a ranní pořad KEY to America. Všude se daly snadno připojit počítače, kopírky i faxy. Do šesti redakčních místností přivezli vybavení z New Yorku. Prostor zahrnoval i místo pro záznamy, konferenční místnost a jídelnu.

	První člověk, kterého Eliza zhlédla, byl Pele Carlson. Doufala, že v podobném duchu se neponese celý týden.

	„Docela dobré, co?“

	Bezostyšněji přejížděl pohledem od hlavy k patám. Mizera.

	„Zdá se,“ pronesla bez úsměvu. „Už jsi byl v Domu?“

	„Samozřejmě. Vypadá dobře. Za chvíli jdu na zkoušku. Doufám, že v místnosti pro moderátory bude klimatizace.“

	„Určitě.“ Nedokázala se přimět popřát mu hodně štěstí, ale přistihla se, že s tím prohnaným hadem soucítí. Poprvé bude moderovat v hlavním vysílacím čase tak důležitou událost. I když pokles sledovanosti se minulý týden trochu zastavil, bylo pro něho životně důležité, jak svůj úkol zvládne. Jde mu o všechno.

	Tak dost! Přece ho nebudeš litovat! On by tě s chutí kdykoli znovu potopil. Eliza uvažovala, proč je Pete Carlson tak nepříjemný a úskočný. Přehnaná ctižádost? Nejistota? Zřejmě obojí. Elize ukázal pravou tvář v přímém přenosu už jednou. Podruhé ať to raději nezkouší.

	Pokud Pete ví o Joy a Billovi, mohl by vyjet se zajímavou zprávou a sledovanost by mu stoupla. Potom ji napadlo, že jako moderátor a vedoucí redaktor večerního zpravodajství to možná ví od Range nebo Yeleny. Pokud mu to někdo z nich řekl, určitě si to nenechá pro sebe. Odhalení vztahu Billa Kendalla a Joy Wingardově by byla senzace. Ne, nevydržel by držet jazyk za zuby. Jedině že by mu mlčení přineslo nějaký prospěch…
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	Bylo stále těžší dělat to, co musel. Stále obtížněji hledal klepadla, jaká ho zajímala. Dávají si lidé pozor? Nebo se domluvili, že už si nebudou dávat na dveře kovové zvířecí hlavy? Ta představa ho zneklidňovala.

	Nechce přece tak moc. Miluje svá zvířata a rozšiřování sbírky je jeho jediná životní radost. Vždyť dělá jen, co mu říkají. Od posledního nálezu uplynuly už téměř dva týdny. Na dveřích se objevilo sice několik nových klepadel, ale měla tvar růžice, květů, viděl kovový řetěz a mosazné lano, dokonce i dva zamilované, jejichž polibek je navždy zachycený v kovu. Ale zvíře žádné.

	Pomalu se loudal ulicí a netečně tlačil vozík. I v noci bylo teplo. Věděl, že je příliš důkladně oblečený, ale obvykle mu bývala zima. Zahlédl před sebou popelnici. Šance najít něco k snědku nebo nějakou vratnou láhev. Prohrábl obsah a zjistil, že už ji vybral někdo před ním. Poslední dobou je třeba usilovat i o odpadky.

	Pohlédl na odhozené noviny. Na titulní stránce byla fotografie rozesmátého muže a ženy, jak mávají‘ ze schůdků letadla. Pod ní si přečetl, že Haines Wingard a jeho žena Joy přiletěli do Houstonu v Texasu, kde se koná sjezd kandidátovy strany. Velká věc, ale jeho života se nedotkne. Ať je prezidentem kdokoli, on zůstane bezdomovcem bloumajícím po ulicích.

	Pokračoval v cestě.

	O dva bloky dál mu poskočilo srdce. Na tmavozelených dveřích zářil mosazný býk s nádhernými rohy. Takového ještě neviděl. Po dlouhé době měl radost. Zavřel oči a zhluboka se nadechl. Když je znovu otevřel, zabloudil pohledem k místu vedle schodů.

	Kolem zářivě bílé stěny byla natažená páska s upozorněním na mokrý nátěr.

	„Něco za něco. Nakresli jim býka.“

	Bezdomovec našel v igelitovém pytli plechovku s barvou a videokamera ukrytá v nedaleko parkujícím autě začala natáčet umělcovo dílo.
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	Média informovala až o posledních čtyřech dnech sjezdu. Týden před tím už pracovaly výbory, aby připravily materiály a prezentaci strany. Nudná pracovní zasedání ale televizní kamery nelákala. Amerika uvidí až pondělní zasedání v Astrodomu. Celý sjezd byl pečlivě připravený od úvodního slova až po závěrečný projev Hainese Wingarda. Při přípravách se braly v úvahu i televizní přenosy.

	Eliza Blakeová vysílala každý den z Astrodomu svůj ranní pořad KEY to America. Harry Granger zůstal v New Yorku. V pondělí ráno se ve vysílání objevily ukázky z příprav v Houstonu a z postupu Wingardovy volební kampaně.

	Poslední částí z Houstonu byl živě vysílaný rozhovor Elizy s Joy Wingardovou. Volební štáb dal předem jasně najevo, že paní Wingardová chce mluvit o Pochodu za dolar. Jedním z plánovaných vrcholů sjezdu byl projev Joy o boji proti AIDS. K rozhovoru ji do kabiny doprovodil Nate Heller.

	Režisér, vmáčknutý v malém prostůrku vedle moderátorského pultu, dal Elize znamení, aby začala.

	„Paní Wingardová, myslíte, že zveřejnění příspěvku Billa Kendalla vaší akci pomohlo?“

	Joy odpovídala úplně klidně. „Příspěvek pana Kendalla byl pro nás přínosem, protože pocházel od vážené a známé osobnosti. Lidé mu důvěřovali a jeho dar přidal naší akci nejen na publicitě, ale i na důvěryhodnosti.“

	„Minulý měsíc jste navštívila několik zařízení pro nemocné AIDS v Newarku v New Jersey. Dozvěděla jste se při tom něco nového?“

	Joy upřela na Elizu ostrý pohled. „Zjistila jsem, že je mnoho HIV pozitivních a nemocných AIDS, ale díkybohu existuje i mnoho lidí ochotných pomoci. Hledají léčebné postupy, starají se o nemocné a snaží se jim ulevit. Můj manžel slíbil, že jako prezident by ze všech sil podporoval boj proti tomuto moru.“

	Eliza se probírala kartičkami s poznámkami. „Změňme na chvíli téma, paní Wingardová. Podle statistik pouliční kriminalita v Americe neustále stoupá. Co si myslíte, že může váš manžel udělat ve společnosti, kde může být člověk zastřelený na ulici pro pár dolarů?“

	Tentokrát měla Eliza pocit, že ťala do živého. Joy znejistěla a od krku se jí rozlévala červeň.

	„No, neviděla jsem ty statistiky, ehm, o kterých mluvíte. Ach… jen tak z hlavy bych řekla, že naše společnost je v jádru dobrá, ale… ale máme problémy, kterými se musíme zabývat. Pouliční kriminalita neexistuje ve vzduchoprázdnu. Často vyrůstá z beznaděje a, ehm, chudoby. Když se budeme snažit vybudovat společnost, kde se lidé budou cítit lépe, budou mít pocit, že si svými schopnostmi mohou zajistit slušný život, možná se nebudou uchylovat k drogám a zločinu.“

	Rychle se vzpamatovala, ocenila ji v duchu Eliza.

	Po skončení rozhovoru si obě odepnuly mikrofony, Joy Elize poděkovala, ale vyhýbala se přímému pohledu do očí. Nate Heller k nim přistoupil, aby trochu uvolnil panující napětí.

	„Kde bydlíte?“ zeptal se Elizy zdvořile. Na sjezdu to byla obvykle první otázka v konverzaci.

	„V hotelu Oaks.“

	„My v Galerii.“

	„Já vím.“

	Bylo všeobecně známé, kde měl hlavní stan kandidát a jeho doprovod. Galeria byla známá i mimo Houston. Bylo to zářivé prosklené středisko, kde nechybělo ani kluziště.

	„Přijdete po zasedání na večírek?“

	„Pokud budu schopná udržet oči otevřené,“ zasmála se Eliza.

	„Dobře. Doufám, že se tam uvidíme,“ odpověděla Joy.

	Houstonská obchodní komora pořádala v sále hotelu Galeria velkolepý večírek. Pozvaní byli i pracovníci médií. V průběhu večera se měli objevit Wingardovi.

	Když Joy s Natem odešli, Eliza si posbírala své věci, zvedla první z několika telefonů a vytočila číslo domů. Stáhlo se jí hrdlo, když zaslechla tenký hlásek. „Haló?“

	„Janie? Zlato, tady mamka.“

	„Maminko, strašně se mi po tobě stýská.“

	„Mně po tobě taky, holčičko. Jak si to s paní Twomeyovou užíváte?“

	„Paní Twomeyová udělala k snídani lívanečky ve tvaru zvířátek.“

	„Opravdu? To je hezké!“

	„Už je tu.“

	To byla celá Janie. Sice se jí po mamince stýskalo, ale klidně odešla od telefonu, pokud ji zaujalo něco jiného. V New Yorku bylo čtvrt na deset. Právě začínal seriál Miluju Lucy. Holčička byla sice ještě malá, ale fascinoval ji.

	Paní Twomeyová Elizu ujistila, že je všechno v pořádku.

	„A řekla byste mi, kdyby se něco dělo?“ zeptala se Eliza.

	„Samozřejmě. Ale skutečně je všechno v pořádku. Janie se ráno chvíli dívala na televizi, jak má ve zvyku, ale potom to přepnula na jiný program.“

	To bylo dobré znamení. Kdyby se nemohla se steskem po matce vyrovnat, upnula by se na ni na obrazovce.

	„Co máte dnes v plánu?“

	„Půjdeme do parku, dokud není takové vedro.“

	Elizu znovu napadlo, že by nebylo špatné pořídit si dům na předměstí. Dům s bazénem nebo poblíž plaveckého klubu. Děti by si měly hrát v létě venku, ne být zavřené v klimatizovaném bytě. Možná by se už příští léto mohla Janie cachtat v chladném čistém bazénu.

	„Děkuji mockrát, paní Twomeyová. Nevím, co bych si bez vás počala. Doufám, že ten týden uteče a budu doma. Když odjedu, Janie mi vždycky moc chybí. Utěšuju se, že až se vrátím, pojedeme na dovolenou.“

	„Nemějte strach, paní Blakeová. Janie nic nechybí. A moje malá víla se moc těší, že příští týden pojede k moři.“ Eliza zavěsila a polkla, aby zadržela slzy, které se jí draly do očí. Malá víla.

	Být matkou s povoláním, které vyžadovalo cestování, nebylo jednoduché. A být k tomu osamělou matkou bylo ještě bolestnější. Janie neměla tátu, nikoho, kdo by s ní byl, když je ona pryč. Eliza ale věděla, že mají štěstí. Je sice osamělá, ale vydělává dost peněz. Jiné matky sí nemohou dovolit zajistit svým dětem tak dobrou péči. Mnohé jim nemohou poskytnout ani pohodlné a bezpečné místo k životu. Je sice osamělou matkou, ale nemusí si dělat starosti s placením účtů. Pokud ovšem o práci nepřijde.

	Věděla, že právě to ji nutí na sobě pracovat. Není to jen ctižádost, ale vědomí, že je třeba zajistit dceru. Kdyby nevydělávala, všechno by se změnilo. Nemohla by si dovolit paní Twomeyovou, drahou soukromou školku, nákladné oblečení, dům s ostrahou ani lístky do cirkusu. Její život se jí líbil a byla ráda, že ho může dceři poskytnout. Bez peněz by se jejich svět změnil, Eliza na to nechtěla ani pomyslet. Proto neodmítala nové úkoly. Chtěla, aby si jí v práci cenili, potřebovali ji.

	Ale ve chvílích, kdy ji od její holčičky, o kterou se staral někdo jiný, dělily tisíce kilometrů, by část přepychu klidně vyměnila za pohled na Janie, jak pobíhá po parku.
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	Detektiv Colburn nastražil na nenechavého umělce past.

	Přimět majitele jednoho z domů ke spolupráci nebylo těžké. Občanská povinnost a tak dále. Detektiv byl přesvědčený, že nahlédnutí jednoho ze sousedů pod pokličku práce policie bude na nějakou dobu častým tématem hovorů na večírcích.

	Klepadlo vybral detektiv sám – největší a nejzářivější, jaké sehnal. Mosazný texaský býk s patnácticentimetrovými rohy. Pokud tomu člověku šlo o klepadla, tomuhle neodolá. Počítal s tím, že na tohle ho dostane.

	Stěna měla nový bělostný nátěr. V neoznačeném policejním autě, zaparkovaném u chodníku, byla umístěna malá videokamera. Zapínala se v devět večer. Širokoúhlý objektiv byl zaměřený na čerstvě natřenou stěnu.

	Když detektiv Colburn přišel ráno na místo, věděl, že past zaklapla. Mosazné klepadlo bylo pryč a na stěně se skvěla zdařilá podoba býka vyvedená sprejem. Colburn místo vyfotil. Potom odemkl auto, nastoupil a nastartoval. Když musel zastavit na červenou, vytáhl z přístroje kazetu.

	Na stanici kazetu přetočil a zrychleněji pustil. Po půlnoci se objevil pachatel.

	Nějaký bezdomovec! Colburn očekával dítě nebo mladíka.

	Zastavil záznam. Uviděl vysokého muže v pytlovitých kalhotách, zimní bundě a čepici se znakem Yankees, jak tlačí nákupní vozík. Další záběr nabízel lepší podobu. Muž se otočil přímo do kamery, když dílo dokončil. Byl neoholený, zpod čepice mu vyčuhovaly neposlušné tmavé vlasy a kolem očí a úst se rýsovaly hluboké vrásky.

	Detektiv se rozhodl, že nechá udělat kopie a poptá se v okolí. Někdo možná toho chlapíka pozná. Třeba si pro něho zajdou už večer.
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	Klaply dveře a Louise se otočila. Range právě odešel do Astrohallu. Protahovala se a uvažovala o tom, co právě zhlédli a jak Range zareagoval.

	Leželi v posteli a dívali se na ranní vysílání Elizy Blakeové, na její rozhovor s Joy Wingardovou. Když byla teď Louise sama, přiznala si, že to tušila, ale nechtěla si to připustit. Věděla, že mezi Billem a Joy něco bylo. Podezření se ještě prohloubilo, když viděla Elizin první rozhovor s Joy. Došlo jí, že Bill musel vědět o kampani proti AIDS dřív, než byla vyhlášena. Bránila se představě, že by si Bill našel jinou.

	Nikdy o tom s Rangem nemluvila, ale viselo to mezi nimi.

	Po ranním rozhovoru se Range zeptala, co si myslí o Eliziných otázkách.

	„Měla by si dávat pozor,“ odsekl navztekaně.

	Při pohledu na její zděšení dodal: „Nevím, proč si nedá pokoj a pořád do toho ryje. Je to stará záležitost.“

	„Proč tě to tak popouzí?“

	Range si prohrábl vlasy.

	„Poslyš, Lou, měl jsem Billa moc rád. Chceš, abych o tom mluvil? Dobře. Byl tó můj nejlepší kamarád. Nechci, aby se na něho vzpomínalo jako na toho chlapa, co spal s prezidentovou manželkou, ale proto, jaký to byl skvělý člověk.“

	Zavládlo ticho.

	„Určitě tě to napadlo,“ obrátil se k ní něžně.

	„Nechci na to myslet. Mezi námi bylo dávno po všem, ale nějak jsem se nemohla vyrovnat s představou, že má jinou. A to ani nemluvím o tom poprasku, který by se kolem toho strhl. Prostě se tomu bráním.“

	Po chvíli ale pokračovala. „Kam mířila ta Elizina otázka o Newarku? Může za tím něco být? Tehdy se s Joy objevil na obrazovce i otec Alec. A ta kriminalita? Má to vztah ke Karasově vraždě?“

	Než stačil Range odpovědět, ozval se jeho pager.

	„Promluvíme si o tom později, teď musím běžet.“ Range byl rád, že v rozhovoru nemusel pokračovat.
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	První zasedání sjezdu skončilo už v půl jedenácté. To nevypadalo špatně, ale v New Yorku bylo už půl dvanácté. To znamená, že Eliza musí být ve čtyři v hale, aby se stačila připravit na rozhovor, který v Houstonu proběhne v šest, ale v New Yorku se objeví v sedm v jejím pořadu KEY to America. Cítila se k smrti unavená. Pálily ji oči a necítila nohy. Ona, ostatní korespondenti, režiséři i kameramani pobíhali ve sportovních botách po stadionu, hledali lidi vhodné k rozhovoru a historky, o kterých by stálo za to informovat. Nohy z hodin na tvrdé betonové podlaze bolely. Eliza se toužila vrátit do hotelu, ponořit se do vany s horkou vodou a potom hned zalézt pod peřinu.

	Cestou z Astrodomu do redakce v Astrohallu, kde si nechala kabelku, potkala Macka.

	„Jak to jde?“ zeptal se.

	„Zastihla jsem všechny, o které jsem stála, včetně guvernérů Texasu, Kalifornie a New Yorku, tři slibné šéfy, mluvčí výboru žen a dokonce i samotného velkého volebního manažera Nata Hellera.“ Zarazila se, aby se nadechla.

	Mack se usmál. „Jo, Heller je fakt okouzlující chlapík, co? Ale tenhle týden musí být na vrcholu blaha. O Wingardovi a jeho kampani jsem zatím slyšel jen samou chválu. Co ty?“

	„Přesně tak. Všichni jsou jím nadšeni.“

	„Tuší, že mají vítěze, tak se radují.“

	Z Astrodomu vyšli Mack s Elizou s hloučky delegátů a lidí z médií. Delegáti vypadali svěží a určitě se chystali na některý z večírků. Novináři a pracovníci televizních štábů působili unaveně. Eliza uvažovala o Billu Kendallovi a Joy Wingardově. Kdyby jejich vztah vyšel najevo, charakter sjezdu by se úplně změnil. V duchu hodnotila ranní rozhovor s Joy. Udělala chybu? Eliza cítila, že Joy něco tuší. Nahánělo jí to strach, nebo jí to bylo jedno? A co Yelena a Range? Nemyslí si, že se vzpouzí jejich rozhodnutí nechat to být? Ani jeden sice nic neřekl, ale úvodní otázka je určitě zaskočila.

	„Jdeš na večírek do Galerie?“ vytrhl ji z úvah Mack.

	„V žádném případě. Nemůžu, jsem úplně zničená.“

	„Nechceš se tam zastavit aspoň na chvíli? Je to hned vedle našeho hotelu a slyšel jsem, že na ničem nešetří. A navíc se tam má objevit Muž číslo jedna s manželkou.“

	Eliza uvažovala. Dvacet minut navíc v tomhle zničujícím dnu už nic neznamená. „Tak dobře. Ale jen na chvilku.“

	Když vešli do sálu, Eliza svého rozhodnutí nelitovala. Večírek byl pojatý v texaském duchu a organizátoři byli velkorysí. Stěny zdobila záplava stříbrných balónků a v každém rohu místnosti zářil bar. Číšníci v černém nabízeli příchozím sklenky šampaňského, další procházeli mezi hosty se stříbrnými tácy s lákavými pochoutkami. Bylo tu plno.

	Eliza ochutnala lososa s pikantní omáčkou, když zahlédla několik spolupracovníků – Peta Carlsona, Yelenu Gregoryovou, Range Bullocka s Louise Kendallovou a Mary Cate. Přes hudbu a hlasitý hovor se snažila zeptat Louise, jak se vede Williamovi.

	„Těžko říct, Elizo. Nčkdy se chová, jako by se nic nestalo, ale jindy je hrozně smutný. Ale nic jiného asi od dítěte, které ztratilo otce, nelze čekat.“ Louise zavrtěla hlavou a usmála se. „Ale jestli ještě jednou řekne: Sloni nezapomínají, asi přijdu o rozum.“

	Eliza neměla příležitost odpovědět, protože kapela spustila píseň Hluboko v srdci Texasu a do sálu vstoupil Win s Joy. Sledovala, jak se slavný pár prodírá k pódiu. Cestu jim razili agenti tajné služby a Nate Heller. Eliza si všimla, že těm dvěma se to moc líbí. Pozornost a obdiv plného sálu jsou nakažlivé.

	Nějakou chvíli trvalo, než se sál ztišil. Nakonec kandidát pronesl pár slov o tom, jak je rád ve společnosti tak milých lidí, a zažertoval, že se mu alespoň na chvíli podařilo dostat ze svého pokoje, kde musí pracovat na závěrečném projevu.

	Diváci se zasmáli. Win poděkoval Houstonu, celému Texasu i ostatním příznivcům za podporu. Nakonec ocenil i práci médií a pochválil je za objektivní pohled.

	„Dojemné,“ zašeptal Elize do ucha Mack.

	„Nebuď cynický,“ sykla na něho.

	A potom už nastal čas odchodu. Wingardovi s úsměvem zamávali tleskajícímu obecenstvu na rozloučenou. Když sestupovali z pódia, Eliza si všimla, že k nim Nate Heller přivádí nějakého muže. Wingard si s ním potřásl rukou.

	Byl to soudce Dennis Quinn!

	Eliza se naklonila k Mackovi a křikla mu do ucha: „Co víc potřebujeme? Jsem si jistá, že se tu děje nějaká levota. Musíme najít způsob, jak se dostat do Billova počítače.“

	Otočila se k ostatním v hloučku. „Na rozdíl od vás, šťastlivců, musím zítra brzy vstávat. Jdu na kutě.“

	„Co kdybych tě doprovodil do tvého pokoje?“ zeptal se Mack.

	„Nepokoušej,“ usmála se na něho. „Ráno brzy vstávám a čeká mě spousta práce. Nemám to daleko. Jsem si jistá, že mi cestou nic nehrozí.“

	„Tak jo. Potřebuju si ještě s někým promluvit. Dobrou noc.“

	Eliza procházela opuštěným druhým patrem nákupního centra. Nahlížela do výkladů a uvažovala o tom, co se ten den přihodilo. Byl sice dlouhý a únavný, ale byla spokojená.

	Zastavila se u hračkářství. Upoutaly ji dlouhovlasé panenky v džínsových košilích, kovbojských kloboucích a s červenými šátky kolem krku. Nesmí sem zapomenout zajít a koupit jednu hnědovlasou pro Janie. Zapamatovala si jméno obchodu a pokračovala.

	Byla k smrti unavená, necítila nohy a začínala ji bolet hlava.
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	Haines Wingard pohlédl na manželku. Opravdu spí, nebo se ho jen snaží zmást? Přistihl se, že zkoumá ze všech stran všechno, co Joy řekla nebo udělala.

	Už několik měsíců se nemilovali, naposledy před pohřbem Billa Kendalla. Uvažoval, jak jí vysvětlí, že chce užívat kondom. Pokud se s ní vůbec bude milovat. Hnusila se mu.

	Možná by mohl říct, že je to pro její ochranu. Mohl by se tvářit, že to byl on, kdo hledal rozptýlení jinde. V tomto ohledu mu bylo úplně jedno, co si Joy myslí. Bezpečně věděl jediné – nechce dostat AIDS a Joy ho svými zálety takovému nebezpečí vystavila.

	Nechtěl na to myslet. Virus je možné zjistit až po několika měsících po nakažení. Do té doby bude prezidentem. Byl si jistý, že od primářek v New Hampshiru se s Kendallem neviděla.

	Koncem měsíce si nechá udělat testy, tou dobou už budou průkazné.
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	Eliza se probudila. V pokoji byla tma. Pohledem na budík zjistila, že spala necelé dvě hodiny. Bylo jí špatně od žaludku.

	Rozsvítila, došla na toaletu a klekla si na chladné dlaždičky. Vybavilo se jí, že podobný pocit prožívala při cestě na malé loďce u Long Islandu. Ta nevolnost polevila až poté, co se zbavila obsahu žaludku. Mořská nemoc jí připadala horší než chřipka. Alespoň zatím si to myslela.

	Zvedl se jí žaludek a vyzvracela úplně všechno. Potom z ní vycházela zelená tekutina. Žluč.

	Dostala strach. Je sama v hotelovém pokoji, stovky kilometrů od domova. Nevolnost nepovolovala. Pokusila se vstát, ale zatočila se jí hlava. Bála se, že omdlí. Musí se dostat k telefonu a zavolat Mackovi. Když se po čtyřech sunula po dlaždičkách, věděla, že se něco stalo. Najednou všechno kolem zežloutlo.
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	„Paní Twomeyová, paní Twomeyová,“ volala Janie z obývacího pokoje. „Maminka není v televizi.“

	Chůva si cestou z kuchyně utírala ruce do utěrky. Pohlédla na obrazovku, kam ukazovala Janie. „Vidíte? Maminka tam není.“

	Holčička měla pravdu. Na Elizině místě seděl její přítel Mack.

	„Víš co, Janie, přepni si na pohádku.“

	„Ale kde je maminka? Chci ji vidět!“
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	Ráno se neobjevila! Zabralo to! Eliza si vzala ty prášky. Vrah se spokojeně usmál. Teď už je všechno v pořádku.
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	Doktorka Randi Hagermanová obvykle tak brzy nepracovala.

	I když měl lékař na pohotovosti podezření na chřipku nebo otravu z jídla, považoval za moudré zavolat nejlepší internistce. Vzhledem k tomu, kdo byla pacientka, nechtěl riskovat omyl.

	Doktorka Hagermanová vyslechla lékaře, jak jí do telefonu popisoval Elizino zvracení a žluté vidění. Okamžitě nařídila natočit EKG. Než se dostala do nemocnice, měla výsledek.

	Přesně to očekávala. Křivka připomínala tvarem hokejku. Ale u mladé, zdravě vypadající Elizy to bylo podivné. Marně hledala vysvětlení.
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	„Chci vidět maminku,“ dožadovala se Janie a spodní ret se jí začal třást.

	„Miláčku, maminka asi musí dělat něco jiného. Určitě nám každou chvíli zavolá,“ snažila se ji uklidnit paní Twomeyová.

	Janie vypadala zmateně. Chůva přepnula na jiný kanál a na obrazovce se objevil Velký pták. Holčičku na chvíli zaujalo, co ten žlutý lump provede tentokrát.

	Paní Twomeyová se vrátila do kuchyně k plechu ostružinových muffinek. Zapnula malou televizi, která byla stále vyladěná na stanici KEY. Ztišila zvuk, aby k Janie nic nedolehlo. Na obrazovce právě Mack hovořil s Harrym Grangerem z newyorského studia.

	„Uprostřed noci se jí udělalo špatně od žaludku, Harry. Odpočívá. Museli jsme ji přinutit zůstat v posteli. Ale slyšel jsem, že večer má už v úmyslu pracovat.“

	Když paní Twomeyová vkládala plech do trouby, uvažovala, jestli slyšela všechno. Jistotu bude mít, až si promluví s Elizou.
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	Detektiv Colburn se dostal na okrsek později než obvykle. Bunny s dětmi odjížděla, tak je chtěl vyprovodit. Za pár dní pojede za nimi. Pokud se ovšem mezi tím neobjeví něco závažného.

	Právě se usadil u stolu a sundával z kelímku s kávou víčko, když se objevil šéf a oznámil mu, že v noci chytila hlídka toho umělce, co čmárá po zdech. Drží ho dole.

	„Půjdu se na něho, podívat,“ povzdechl si detektiv a znovu kelímek zavřel.

	„Nedělej si moc nadějí, že se od něho dozvíš něco rozumnýho. Je schizouš.“

	Muž v cele předběžného zadržení ležel v rohu stočený do klubíčka. Oči měl zavřené, ústa otevřená. Colburn se chvíli díval, jak se mu pravidelně zvedá hruď a ramena. Spal. Takové pohodlí si ten chudák zřejmě už dlouho neužil. Je celkem jedno, jestli ho vyslechne teď, nebo po obědě. Ať si odpočine. Taky mu nechá přinést něco k jídlu. Tenhle nešťastník si na vězeňskou stravu stěžovat určitě nebude. Bude za ni vděčný.

	Cestou do kanceláře se detektiv stavil podívat na osobní věci toho bezdomovce.

	„Tomu chudákovi stačí na všechno pár igeliťáků,“ prohodil seržant ve skladu a ukázal na černé pytle na odpadky, naskládané u stěny.

	„Je v nich něco zajímavýho?“

	„Podívejte se sám.“

	Colburn si při prohlídce tiše hvízdl. Sbírka mosazných zvířat a několik plechovek s barvou…

	„Čtyři spreje, nějaké staré oblečení, přikrývka, pekáč a pánev, několik knih, krabice s napůl snědeným čínským jídlem a balíček nudlí. Bůh ví, v který popelnici to našel. A několik starých programů z Guggenheimova muzea.“

	Colburn si představil bezdomovce, jak zvedá odhozené programy před honosnou bílou budovou.

	Našel také drobný stříbrný kroužek na klíče.

	Detektiv ho obracel v dlani. Byla to karabinka s kuličkou, na kterou se navlékaly klíče. Z kroužku visely dva klíče a malá visačka s nápisem STERLING. Na druhé straně Colburn četl: Vraťte prosím společnosti Tiffany & Co. v New Yorku. Dole bylo ještě registrační číslo, které si Colburn poznamenal.

	Vrátil se ke svému stolu a vychladlé kávě. Právě se chystal zavolat k Tiffanymu, když mu oznámili, že na východní Sedmdesáté deváté došlo k loupeži.

	Tiffany bude muset počkat.
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	„Máte nějaké potíže se srdcem?“

	Eliza na lékařku nechápavě zírala. „Potíže se srdcem? Jak to myslíte?“

	„Berete nějaké léky na srdce? Digitális nebo digoxin?“

	„Ne, samozřejmě že ne. Srdce mám v pořádku. Nic mi není. O čem to mluvíte?“

	Doktorka Hagermanová ukázala Elize záznam EKG. „Podívejte se na tohle. Vidíte ten tvar? Ten, co vypadá jako nějaká hokejka.“

	Eliza přikývla.

	„Tohle a skutečnost, že jste viděla žlutě, svědčí o předávkování digitálisem. To je celkem běžný lék na srdeční potíže.“

	„Digitális? V životě jsem nic takového nebrala. A jsem zdravá jako řípa… tedy ještě před dvěma hodinami jsem byla.“

	Eliza se zamyslela. Na večírku snědla tu rybu.

	„Jste si jistá, že to nemůže být z jídla?“

	Lékařka zavrtěla hlavou. „Otrava z jídla by způsobila zvracení, ale neviděla byste žlutě a vaše srdce by mělo pravidelný rytmus. Určitě jste si nevzala žádný lék? Nemohla jste omylem spolknout lék někoho jiného?“

	„Brala jsem si před spaním jen Fiorinal.“

	„Máte ještě tu lahvičku?“

	„Je v hotelu v koši. To byla poslední kapsle. V duchu jsem se proklínala, že jsem si nové balení nechala doma.“ Eliza se odmlčela a vybavila si předešlý večer. „Vlastně mě zaskočilo, že už v lahvičce nic nebylo. Myslela jsem, že zdaleka ještě není prázdná.“
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	Někdo ji chtěl zabít!

	Kdo? Dokonce i Mack, obvykle klidný a věcný, byl vzteky bez sebe.

	Eliza podlehla panice. Proč by se chtěl někdo zbavit právě jí? Vybavila se jí scéna z večírku. Wingard, Heller a soudce Quinn.

	Zpátky do práce, nařídila si a začala se oblékat. Když si natahovala punčocháče, klela, že nemá dost opálené nohy, aby mohla chodit naboso. Vklouzla do červené sukně a uvažovala, jak ty hodiny na betonu přežije.

	Ještě z nemocnice zavolala domů a navrhla paní Twomeyové, aby dovolila Janie sledovat večerní zprávy. Chtěla, aby ji dcera viděla a měla jistotu, že maminka je v pořádku a pracuje.

	Stále ji pronásledovala slova doktorky Hagermanové. O trochu větší dávka digitálisu by ji zabila. Zakázala si myslet na to, co by se stalo s Janie. Představa holčičky jako úplného sirotka ji ničila a ona se teď musí soustředit na práci. Na uvažování bude mít dost času příští týden. Teď se musí soustředit na dění na sjezdu.

	Pokojem se rozlehlo drnčení telefonu.

	„Jak se ti vede?“ zeptala se Yelena Gregoryová.

	„Stejně jako před hodinou, když jsi volala naposledy. Opravdu je mi dobře, Yeleno. Jsem sice trochu unavená, ale to bude v pořádku.“

	„Díky Bohu.“ Po krátké odmlce dodala: „Elizo, chci, aby na tebe dohlížel někdo z ostrahy.“

	„To není potřeba.“

	„Myslím, že je. Neodpustila bych si, kdyby se ti něco stalo. Pokud se tě někdo pokusil otrávit, musíš mít ochranu. Trvám na tom.“

	„Yeleno, kdyby se něco stalo, tak určitě ne na sjezdu. Víš, jaká jsou tam bezpečnostní opatření. Každý musí před vstupem projít detektorem kovů, všude je tajná služba i policie. Pokud ten člověk nestojí o to být přistižený, na sjezdu si nic netroufne.“

	„Tak dobře,“ ustoupila Yelena nakonec. „Ale venku budeš mít bodyguarda po celou dobu pobytu v Houstonu.“

	Eliza uvažovala o slovech své nadřízené. Uvnitř Astrodomu si mezi tisícovkami delegátů a novinářů připadala v bezpečí. Sice se jí nelíbila představa, že by se kolem ní měl někdo motat, ale doprovod na cestě z hotelu do sjezdového komplexu a zpátky by uvítala.

	„Tak dobře, Yeleno.“

	„Fajn. Už jsi vyšla z pokoje?“

	„Ne.“

	„Přede dveřmi stojí ostraha. Ten chlap tě doveze do Astrodomu.“
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	Vyvrcholením večera byl projev Joy Wingardově o Pochodu za dolar. Joy požádala Američany, aby se dál snažili podílet na vymýcení té hrozné nemoci. Parafrázovala prohlášení J. F. Kennedyho (nebo to byl F. D. Roosevelt?), že o zemi vypovídá skutečnost, jak se dokáže postarat o ty nejslabší. Vyzvala k vlastenectví a odhodlání porazit nemoc, která ohrožuje celou zemi. Když působivý a dojemný projev skončila, dostalo se jí od delegátů mohutného potlesku.

	Večer Elizu vyzvedl její strážce, odvezl ji do hotelu a zaujal místo u dveří.

	Zavolal Mack, jestli nemá přijít.

	„Díky, Macku, ale jsem strašně unavená a za pár hodin musím být na nohou. Potřebuju se vyspat. Navíc mě hlídají.“

	„Dobře, ale nezapomeň, že stačí zavolat.“

	„Jistě, miláčku.“

	Eliza se svlékla a vklouzla do postele. Spala ale neklidně.

	O pět hodin později ji další strážce odvezl do Astrodomu.

	Znervózňoval ji sen z předešlé noci. Začínal stejně, jako když zemřel Bill Kendall. Pete Carlson hnal Billa dlouhou chodbou a Eliza ho chtěla před něčím varovat. Tentokrát se ale Carlson změnil v obrovskou černou krysu s malýma očima a ostrými předními zuby. Pak se objevila Yelena a začala tu černou obludu hladit. Krysa jí čmuchala kolem nohou. Najednou Eliza zaslechla Janie volat: „Mami, mami!“, ale nemohla se pohnout. Nemohla se k dceři dostat. Upírala pohled na velkého černého krtka, kterého měla Janie na obličeji.
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	Detektiv Colburn přelétl pohledem titulky v Daily News. WINGARD ZÍSKAL S PŘISPĚNÍM SVÉ ŽENY NOMINACÍ. Colburn ještě netušil, koho bude v listopadu volit. Prezident Grayson mu připadal celkem sympatický, ale moc se mu toho za poslední roky nepovedlo. Windardem ale nadšený nebyl.

	Předešlý den se věnoval loupeži a bylo mu jasné, že ho na té kauze čeká ještě spousta práce. Ale nejdřív chtěl vyřešit případ toho čmárala. Stále ho drželi v cele předběžného zadržení. Je to ten, kdo ukradl klepadlo ze dveří domu Billa Kendalla a položil ho vedle mrtvého Lea Karase? Colburn doufal, že ten duševně nemocný chudák psychiatra nezavraždil.

	Zavolal k Tiffanymu, představil se a přečetl číslo ze štítku na stříbrném kroužku. Žena, se kterou mluvil, byla sice velmi zdvořilá, ale oznámila, že jejich společnost takové informace po telefonu neposkytuje. Pokud detektiv přijde osobně, rádi mu pomohou.

	Colburn si povzdechl. Byl to jen pokus, nečekal, že by se po telefonu něco dozvěděl. Bude si muset najít čas a na Padesátou sedmou zajet.
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	Otec Alec Fisco seděl v obývacím pokoji ve třetím patře fary a sledoval, jak se nad Astrodomem vznášejí červené, bílé a modré balónky. Vzápětí se rozzářil ohňostroj. Delegáti tančili, zpívali a radovali se ze slibných možností. Bylo to velké finále sjezdu, jehož hrdinou se stal Haines Wingard.

	Při pohledu na manžele Wingardovy na pódiu otec Alec uvažoval o kandidátově projevu. Byl mistrně připravený. Kamera zabrala malého temperamentního muže, který doprovázel Joy Wingardovou při návštěvě nemocnice. NATE HELLER, VOLEBNÍ MANAŽER, objevil se na obrazovce titulek. Nate měl výraz posvátného vytržení.

	Je kandidát na prezidenta nakažený AIDS?

	Kněz vstal, vypnul televizi a posadil se k oknu. Z kopce, kde stála katedrála, měl celý New York jako na dlani. V podvečerním oparu zářil most George Washingtona i budova Twin Towers.

	Prezident Spojených států a AIDS. Možná to byl boží plán. Třeba to tak má být.
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	Snídaně byla moc dobrá a bezdomovec uvažoval, co bude k obědu. Den před tím dostal vynikající dušené maso. Měl by chuť na karbanátek a šťouchané brambory. Karbanátek už dlouho neměl.

	Přál si, aby mohl ha tom místě zůstat. Dobře tu vařili a krásně se tu spalo. Nikdo ho neohrožoval a nekřičel na něho, aby se klidil. I ten policajt byl na něho milý.

	Jak že se jmenuje? Cochran? Kelberg? Nějak tak. Ale ne, Colburn, tak je to.

	Docela hezky si popovídali. Vyslechl si vyprávění o sbírce, která byla jeho jedinou radostí, i o tom, že bezdomovec je se svým životem celkem spokojený. Zdálo se, že to detektiva Colburna zajímá. Měl nakreslené všechny kusy sbírky. Věděl všechno o lišce, vlkovi, kočce, lvu, koních a dokonce i o dlouhorohém býku. Policista věděl o některých, na která on už zapomněl.

	Pak se ho zeptal na slona. Toho měl nejradši. Vysvětlil, že ta hezká žena z televize mu řekla, aby si ho vzal. Taky mu řekla, aby sledoval toho doktora. Pak se ho Colburn zeptal na ten kroužek. Když mu řekl, odkud ho má, detektiv odešel.

	Něco za něco.
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	Yelena trvala na tom, že při zpátečním letu do New Yorku bude sedět vedle Elizy.

	„Málem tě zabili a mám o tebe strach,“ oznámila a napila se skotské.

	„Já se taky bojím,“ přiznala Eliza.

	„Ale ty to nechápeš. To já jsem řekla Petovi o tvé hospitalizaci a návštěvách u doktora Karase. Nechtěla jsem si to přiznat, ale využíval mě. Věděla jsem to, ale nechtěla jsem ho ztratit.“

	Yelena se rozplakala. Elize jí bylo líto. Stejně jako všichni lidé, i Yelena toužila po lásce. Když ji ale hledala, ztratila sebeúctu.

	„Pete má strach, že usiluju o jeho místo.“

	„Už ne. Když se teď Wingard dostane do Bílého domu, všechno je jinak. Šel po tobě jen pro případ, že by se to Wingardovi nepovedlo.“

	„Takže to on poskytl informace Mole a on se mě pokusil zabít?“

	Yelena se znovu napila.

	„Ano, ten Mole je jeho práce, ale proč by tě zabíjel? Za svým cílem jde tvrdě, to jo, ale přece není vrah?“ Eliza se bála o sebe i o dceru.

	„No, někdo mi usiloval o život. Asi si myslí, že něco vím. Můj psychiatr je po smrti. A chudinka Jean taky. Neudělala jsem si na ni čas. Chtěla mi říct něco o Billovi. Souviselo to s jeho počítačem. Týkalo se to i Peta. Ale bylo toho víc. Musím se dostat k Billovým souborům.“

	„No, mám klíč od Petovy kanceláře,“ poznamenala Yelena.
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	Nechtěl ji ztratit z očí.

	Chtěl sedět vedle ní, ale přes všechny konexe se mu nepodařilo získat místo ve stejném letadle. Odlétal o tři čtvrtě hodiny dřív.

	Pomluvy v Mole, vražda Lea Karase, smrt Jean Whiteové, Dennis Quinn ve Wingardově společnosti, digitális. Už to zašlo příliš daleko.

	Mack pohlédl na hodinky. Do odletu zbývalo několik minul. Vytáhl mobilní telefon, zavolal na informace a vytočil číslo v New Jersey.
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	Neustále si opakoval, že ho nemůže nic zaskočit. Ale tohle ano.

	Detektiv Colburn stál v kanceláři firmy Tiffany. Jméno patřící k identifikačnímu číslu na kroužku bylo dobře známé. Velmi dobře známé.

	Eliza Blakeová, televizní stanice KEY, New York.
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	Když letadlo přistálo, Eliza s Yelenou se vypravily rovnou do budovy stanice. Yelena otevřela Petovu prázdnou kancelář.

	Eliza se posadila k počítači, Yelena hlídala u dveří. Eliza se probírala soubory na hard disku. Nakonec se dostala k adresáři s názvem PAMATOVAT.

	Teď přišla nejtěžší část úkolu.

	Heslo.

	Mohlo to být cokoli. Co by si Bill zvolil? Něco, co by nezapomněl. Eliza si ho vybavila jako člověka, televizního profesionála, přítele a otce.

	Když klikla na první soubor adresáře s názvem Etika, PC, objevilo se okénko na heslo. Zkusila K-E-N-D-A-L-L.

	Nic.

	K-E-Y-N-E-W-S.

	Nic.

	N-E-B-R-A-S-C-A. Nic.

	„Co William?“ navrhla Yelena. Ne.

	Eliza uvažovala o Billovu synovi. Louise říkala, že se s otcovou smrtí stále ještě nevyrovnal. Stále opakoval: Sloni nezapomínají.

	„Slon!“

	Eliza ta čtyři písmena napsala.
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	„Někdo si myslí, že něco vím. Doufám, že se teď dozvím, o co se jedná.“ Eliza otevřela před budovou stanice dveře taxíku. „Zavolám ti.“

	„Mám ještě nějakou práci. Budu tady, ve své kanceláři,“ řekla Yelena a zabouchla za ní dvířka.

	Eliza se už cestou začetla do vytisknutých poznámek. Potvrdilo se všechno, o čem mluvila Yelena, a ještě daleko víc. Pete vyhrožoval Billovi, že zveřejní informaci o jeho nemoci. AIDS?

	Bill a AIDS? Panebože. Eliza horečně uvažovala. To by ale znamenalo, že nákaze byla vystavena i Joy Wingardová.

	A budoucí prezident!

	Taxík zastavil před domem. Zasunula papíry do kabely.

	Skrz dveře zaslechla dceřin smích. Jaký nádherný zvuk! Dychtivě zasunula klíč do zámku.

	„Mamííí! Už jsi doma!“ Janie přiběhla a skočila Elize do náruče. Taji k sobě přitiskla a zlíbala. Nádherný pocit.

	„Děkuju vám, paní Twomeyová. Jsem ráda, že už jsem doma. To moje malé potěšení mi moc chybělo.“

	Hospodyně upřela na Elizu pátravý pohled. „Jste pobledlá, paní Blakeová.“

	„Odpočinu si příští týden, viď Janie?“ Eliza se přiměla odtrhnout oči od dcery a pohlédnout na paní Twomeyovou. „Jste moc hodná, že jste se mi o ni postarala. Co já, vy musíte být unavená. Určitě se už těšíte domů.“

	„To může ještě chvíli počkat. Janie už večeřela, ale ještě připravím něco k jídlu vám.“

	„Jste moc hodná. Tak dobře, já zatím vykoupu Janie.“
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	Před letištěm chytil Mack taxíka.

	Jakmile se usadil, vytáhl telefon a vytočil číslo své kanceláře. „Nemám nějaké vzkazy?“

	Sekretářka mu přečetla fax z novin The Record. Jednalo se o obsáhlý rozhovor s Dennisem Quinnem, když ho jmenovali soudcem okresního soudu. Bylo to nudné, dokud nezačal mluvit o své rodině. Když byl soudce malý, zemřel mu otec a matka se znovu provdala. Quinnův nevlastní otec zemřel na selhání srdce.

	„Jak se ten nevlastní otec jmenoval?“ vyhrkl netrpělivě.
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	Do kanceláře ředitelky zpravodajství vešli dva detektivové.

	„Museli jste se minout. Před chvílí tu byla,“ vysvětlovala Yelena Colburnovi. –’

	„Už jsem ji hledal u ní v bytě, tam taky není.“

	„Museli jste se minout. O co se jedná?“

	„Potřebujeme jí položit pár otázek. Vedle těla doktora Karase jsme našli kroužek na klíče zaregistrovaný na její jméno.“ Colburn vypadal nervózně.

	Yelena vyskočila ze židle. „Cože?! Nevím, o co vám jde, ale pokud si myslíte, že Eliza Blakeová má něco společného se smrtí doktora Karase, jste úplně mimo. Právě jsme se s paní Blakeovou vrátily z Houstonu. Sama je dost vyděšená.“

	Nadechla se a zadívala se Colburnovi do očí. „Ona není vrah, ona je oběť!“

	„Paní Gregoryová, pochopte prosím, jsme si jistí, že paní Blakeová ten kroužek ztratila nebo odložila. Chceme si s ní jen promluvit a vyjasnit si to.“
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	„Mám ráda hodné bublinek, mami.“

	Janie se usmála a Eliza přilila do vany pěnu.

	„Mám paní Twomeyvou moc ráda, ale stýskalo se mi po tobě, mami.“

	Janie, její milovaná holčička. Jak snadno mohly jedna druhou ztratit!

	Eliza by si nejraději jen sedla a dívala se, jak dcerka dovádí ve vodě, ale věděla, že není v bezpečí, dokud nezjistí, kdo se ji pokusil zabít.

	„Proč sis sem přinesla tu kabelu, mami?“

	„Musím ještě něco přečíst, zlato. Ale nebude to trvat dlouho.“

	„Slibuješ?“

	„Slibuju.“

	Janie si hrála s gumovými hračkami a Eliza vytáhla Billovy poznámky. Padla na soubor věnovaný Joy Wingardově.

	Se slzami v očích četla, jak tu ženu miloval a jak ho jejich rozchod zlomil. Text byl trochu nesouvislý, když líčil strach, že by ji mohl nakazit tou strašnou nemocí.

	Na konci našla poznámku: VIZ RUMUNSKO

	Eliza si vzpomněla, že ten soubor zahlédla někde na konci. Spěšně se probírala stránkami, až našla vyprávění o Billově cestě do Rumunska. Popisoval hrůzy, které tam představovaly sirotčince. Líčil pocity, které ho ovládaly při pohledu na postižené děti namačkané ve špíně nějakých skladišť. Zažívaly otřesné zacházení. Text zahrnoval i části rozhovorů s místními představiteli a Billovy úvahy o vládě, která si tak málo cení lidí.

	„Kdy už budeš hotová, mami?“

	„Za chviličku, zlato. Díky, že jsi tak trpělivá.“ Při čtení dalších slov se Elize zatajil dech.

	 

	Obětí jejich nezájmu o lidský život jsem se nakonec stal i já. Když jsme se s Rangem vraceli z focení jednoho sirotčince kousek od Bukurešti, měli jsme vážnou nehodu. Oba jsme utrpěli těžká zranění, ale jen já dostal transfuzi.

	Představte si, jak mi bylo, když jsem později zjistil, že plných deset procent krve z bukurešťské nemocnice se při testech ukázalo nakažených virem HIV.

	 

	„Panebože.“

	„Mami, co se stalo?“ zeptala se Janie vyděšeně. „Promiň, andílku, nechtěla jsem tě vystrašit.“

	„Mami, přestaň už číst a pojď si se mnou hrát.“
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	Zazvonil telefon. Zvedla ho paní Twomeyová. „Paní Blakeová právě koupe Janie, paní Gregoryová.“

	„Vyřiďte jí prosím, že tu byla policie a chce s ní mluvit kvůli ztracenému kroužku na klíče.“
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	Eliza si chtěla přečíst ještě soubor nazvaný SOUDCE. Věděla, že bude mít něco společného se soudcem Quinnem.

	„Janie, když to ještě pár minut vydržíš, přečtu ti dnes o dvě pohádky víc.“

	„To bude dohromady šest?“ zeptala se holčička ostražitě. „Ano, šest.“

	„Tak dobře.“

	Eliza se dočetla, že městský soudce Quinn býval pokladníkem nadace Vize pro život. Zdálo se, že je to slušný člověk, dokonce se na večírcích nadace převlékal za klauna.

	Před dvěma lety ale Bill zjistil, že Quinn zpronevěřil nadaci půl milionu dolarů. Když si o tom s ním Bill přišel promluvit, bylo to těsně po jeho jmenování na místo soudce okresního soudu v Bergenu, prosil ho, aby to nezveřejňoval. Byl to bizarní rozhovor. Bill si vzal soudce stranou při jednom z večírků, kdy byl Quinn převlečený za klauna.

	„To je ten Williamův muž s legračními rezavými vlasy,“ vyhrkla Eliza. „Měl masku klauna!“

	„Ronald McDonald?“

	„Ne, zlato, někdo jiný.“

	Eliza četla dál.

	 

	„Prosím, nejde o mě. Mou matku by to zabilo. Už pochovala dva manžely. Celý život dřela, a kdyby se dozvěděla tohle, nepřežila by to.“

	 

	Bill pochyboval, že Quinn povýšil díky svým výjimečným kvalitám. Když po soudci chtěl, aby peníze vrátil, podezření se mu potvrdilo. Soudce připustil, že si za peníze pro postižené koupil lepší místo.

	Bill zaznamenal rozhovor doslovně.

	 

	„Chcete říct, že ty peníze jsou pryč?“

	„Skoro.“

	„Budete je muset vrátit. Do posledního centu.“

	„Ale jak?“

	„Nějaký způsob najdeme. Máte štěstí, že vás neudám a místo soudcovské lavice nebudete sedět jinde. Je mi líto vaší matky. Jak se jmenuje? Ověřím si, jestli skutečně žije.“

	 

	Vtom se ozvala Janie. „Mami, zapomněla jsem ti říct, že tu byl dneska opravdový policista.“

	 

	130

	 

	Eliza měla stále obsazeno.

	Mack zůstal v taxíku v zácpě na Padesáté deváté. Musel říct Elize, že ona i Janie jsou v nebezpečí. Znovu vytočil číslo. Obsazeno.
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	Telefon zazvonil znovu. Byl to Dennis plný zážitků z cesty do Houstonu na sjezd. „Bylo to skvělé. Tak dobře mi nebylo už léta. Strašně se mi ulevilo, když jsem se zbavil toho placení. Začínají se kolem mě dít věci. Není to zvláštní, mami, jak to život někdy zařídí? Nejdřív sebevražda Billa Kendalla, pak vražda Lea Karase,“ radoval se Dennis.

	Když skončili, paní Twomeyová s povzdechnutím zavěsila. Ach, Denny, nemáš tušení, co jsem pro tebe udělala. Co pro tebe dělám. Pro tebe, synku.

	Neřekla jsem ti, jak blízko se k tobě Eliza Blakeová dostala.

	Frances Twomeyová si vybavila ženu, která kousek od ní koupe dcerku.

	Život nic nezařídí, Denny. Je potřeba mu pomoci.
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	Panebože! Moje dítě je tady a vrah v kuchyni.

	Když Eliza zahlédla v Billových poznámkách jméno Quinnovy matky, papíry jí vypadly z rukou. Vytáhla Janie z vany a zabalila ji do ručníku.

	„Holčičko, zůstaň tady. Slib mi, že se odsud nehneš.“ Dítě vypadalo vyděšeně.

	„To nic, zlatíčko, Musíš jen zůstat a nehnout se na krok. Slibuješ?“ Janie přikývla.

	Eliza otevřela dveře koupelny. Chodba byla prázdná. Potichu došla do svého pokoje a otevřela skříň. Vytáhla se na špičky a sáhla do horní přihrádky. Nahmatala dřevěnou krabici a vytáhla ji. Třesoucími se prsty odklopila víko.

	Krabice byla prázdná!

	Otočila se, aby se rozběhla zpátky k Janie.

	Ve dveřích stála paní Twomeyová s její pistolí v ruce.
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	Před domem, kde Eliza bydlela, zastavilo neoznačené policejní auto.

	Když policisté čekali na výtah, detektiv Colburn se obrátil ke kolegovi.

	„Eliza Blakeová možná svého psychiatra nezabila, ale určitě ví, kdo to udělal.“
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	Paní Twomeyová namířila přímo na Elizu. Mluvila překvapivě klidně.

	„Volala paní Gregoryová. Policie je na cestě. Nemůžu připustit, abyste jim řekla, že jsem upustila vedle Karase váš kroužek od klíčů já. Zničilo by to synovu kariéru a to nemůžu připustit.“

	„Vy jste zabila doktora Karase?“ zašeptala Eliza vyděšeně. „Ale proč?“

	„Vydíral mého syna Dennise.“

	„A teď se chystáte zabít mě? Ne, to byste přece neudělala, paní Twomeyová.“

	Hospodyně přimhouřila oči.

	„Zabila jsem i tu všetečnou sekretářku Billa Kendalla, když jsem zjistila, že odhalila Dennisovo tajemství. A vás taky zabiju. Musím.“

	„To vy jste strčila Jean pod vlak?“

	„Nechci vás zabít, paní Blakeová, ale nemám jinou možnost.“

	„Vy byste dopustila, aby Janie zůstala sama?“ Stará paní se na chvíli zarazila.

	A najednou se ve dveřích hned za hospodyní objevila Janie. „Mami…“ Paní Twomeyová se musela otočit a v tu chvíli se Eliza vrhla po pistoli.
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	Když detektiv Colburn s kolegou vyšli z výtahu, zaslechli výstřel.

	Vyrazili dveře Elizina bytu a s pistolemi v rukou vpadli dovnitř.

	Na konci chodby stála holčička zabalená do růžového ručníku a plakala. Detektivové se rozběhli k ní. Jeden odsunul dítě stranou, druhý se postaral o ženu stojící ve dveřích.

	Eliza Blakeová ležela na podlaze v kaluži krve.
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	Když taxík zastavil, Mack vyskočil a peníze hodil řidiči okénkem dovnitř. Ze světel sanitky před Eliziným domem usoudil, že možná přijel pozdě. Ne, nemůže být pozdě.

	Proběhl kolem vrátného k výtahu a mačkal tlačítko NAHORU. Rychle! Rychle!

	Když se dveře konečně otevřely, vyšli z nich dva zdravotníci s chromovanými nosítky.

	Eliza byla bílá jako stěna a nehýbala se. „Z cesty, ztrácí spoustu krve!“
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	Soudce Dennis Quinn se právě chystal odejít do banky podepsat šek na pět set tisíc dolarů, když zazvonil telefon.

	„Pane, je nám to moc líto, ale zajistili jsme vaši matku. Je podezřelá z vraždy. Bez právníka odmítá vypovídat a chce vás.“

	Dennis zavěsil. Okamžitě mu blesklo hlavou, že pokud se Haines Wingard dostane do Bílého domu, těžko jmenuje k federálnímu soudu syna vražedkyně.
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	Mackův polibek byl příjemný.

	„Dneska vypadáš o hodně líp, miláčku.“

	Místo oběda zajel za Elizou do Rooseveltovy nemocnice. Kulka zasáhla měkké tkáně a způsobila masivní krvácení, ale naštěstí nezasáhla žádný z důležitých orgánů. Mack s úlevou sledoval, že se jí do tváří vrací barva a dokonce se usmívá.

	„Právě ses minul s matkou a Janie. Nemůžu se dočkat, až se odsud dostanu. Řekni mi, co se děje venku,“ vyptávala se dychtivě.

	Mack se zasmál. „Teď mám jistotu, že je ti líp.“ Přitáhl si k posteli židli. „Wingardův volební štáb vydal prohlášení, že se soudcem Quinnem nemají nic společného.“

	„Samozřejmě,“ přikývla.

	„A protože Quinn sám nic neprovedl, kromě zpronevěry, která ale nemůže být prokázaná, zřejmě zůstane na svém místě.“

	„No, třeba mu ji budeme moct dokázat, až se probereme Billovými poznámkami.“ Po chvíli ale dodala: „Nejlepší asi bude nechat Billa Kendalla odpočívat v pokoji.“

	„Taky si myslím,“ souhlasil.

	„Aleje to typický příklad, co?“ začala a hned si sama odpověděla. „Máme právní systém, který ale ještě zdaleka nemusí být spravedlivý.“ Unaveně zavrtěla hlavou. „A co Pete Carlson?“

	„Ten už u nás nepracuje.“
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	Nate Heller s úlevou vypnul televizi. V reportáži o odhalení člověka, který zabil Lea Karase, sekretářku Billa Kendalla a pokusil se zavraždit i Elizu Blakeovou, se sice objevila zmínka, že Frances Twomeyová je matkou soudce Quinna, ale o jeho souvislosti s Wingardovou volební kampaní nepadlo ani slovo.

	Díkybohu, že Quinn nestačil poukázat ty peníze. Stejně jako ostatní dobří generálové vnímal širší souvislosti. Nezískám sice půl milionu dolarů, ale dostanu se do Bílého domu.
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	Přišly výsledky. Negativní.

	Haines Wingard si oddechl, ale zároveň cítil hořkost. Už nikdy nebude moct věřit své ženě ani nejlepšímu příteli a volebnímu manažerovi. Nejraději by se Nata zbavil, ale nemohl. Nate věděl, že budoucí prezident při zkouškách podváděl.
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	Eliza seděla na barevném ručníku, pohrávala si s přívěskem od babičky a dívala se, jak si Janie hraje v písku. Žár konce července byl u moře díky chladivému vánku snesitelný. Dívala se na vodu a vnímala, jak je jí dobře.

	Janie začínala mít začervenalá ramena. Zanořila se do plážové tašky pro krém. Nechtěla, aby týden skončil. Bylo nádherné mít na dceru tolik času.

	Oprášila holčičce ze zad písek a zvolna roztírala emulzi. Znovu v duchu děkovala Bohu, jak to dopadlo. Stále ji děsila představa, jak snadno mohly jedna druhou ztratit.

	„Nechceš se mnou postavit hrad, mami?“

	„Moc ráda, zlato.“

	Společně se pustily do stavby.

	Eliza se stále ještě úplně nevyrovnala s tím, že její milovaná a důvěryhodná paní Twomeyová byla schopná chladnokrevně vraždit. Jak se v ní mohla tak zmýlit? Mátlo ji, jak ji instinkt zklamal.

	Ale hospodyně nikdy nedala Elize důvod k pochybám. A o Janie se starala bezvadně. Dokud nakonec… Paní Twomeyová se snažila chránit syna. Elizu i v horku zamrazilo.

	Ten den zveřejnily noviny informaci, že Pete Carlson, moderátor večerních zpráv stanice KEY, rezignoval a na jeho místo nastoupí Eliza Blakeová.

	Věděla, že její život se hodně změní. Pokud jí teď ještě zbývala trocha soukromí, přijde o ně. Uvažovala, jestli to bude schopná zvládnout. Ale je na vrcholu. V její profesi lepší uplatnění není.

	Objevil se Mack se dvěma sklenicemi ledového čaje a džusem. Opatrně položil tácek na deku.

	„Díky.“ Při pohledu na něho si na chvíli připomněla Johna. Přála si, aby s ním mohla sdílet své úspěchy i starosti.

	Ale John patří do minulosti. Mack představuje budoucnost.

	Mack. Byl u ní, když ležela v nemocnici. Snažil se to maskovat humorem, ale Elize neuniklo, jaký má o ni strach. Nakonec otevřeně přiznal, jak se bál, že by ji mohl ztratit. Při rekonvalescenci měla Eliza spoustu času na přemýšlení. Uvědomila si, jak ji děsí představa, že by ho mohla ztratit, že by mohla znovu přijít o milovaného muže. Věděla ale, že se tím strachem nesmí nechat ochromit, nesmí si ho pustil do života. Byla si jistá, že už je připravená na novou šanci s Mackem. Napadlo ji, jakou radost by z ní měl doktor Karas.

	Smutná byla vzpomínka na Billa Kendalla. V tolika věcech ji ovlivnil. I on by byl jistě rád, že se jí daří.

	Janie si nevšímala, že jí hnědé vlásky padají do tváře, a zdobila hrad drobnými mušličkami, které nasbírala na břehu.

	„Není krásný, mami?“

	„Nádherný, Janie.“

	„Přála bych si, abychom měly dům.“

	„Já taky, zlato. Až se vrátíme domů, začneme si nějaký hledat.“

	„Vážně?“ ujistila se holčička nadšeně. „Ano.“

	Janie se na chvíli zamyslela. „Bude tam s námi bydlet Mack?“

	Eliza s Mackem si pohlédli do očí. Ta představa nebyla ani jednomu z nich nepříjemná.
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